pro

electric nasal aspirator

N parent
GGGGGG
é DESIGN
AWARD
SPECIAL
2016

2

reddot award 2014

Safety instructions

winner

-
] Ll

0006
0006
0006
060006
0066
0060
000606






Table of contents

000006060066

Safety instructions

aollw)l Olosles

MHCTPpYKUMKM 30 6€30MacHOCT

Bezpecnostni pokyny

Sikkerhedsanvisninger

Sicherheitshinweise

Oényiec aocpaieiag

Instrucciones de
seguridad

Ohutusjuhised

Turvallisuusohjeet

0060000660

Consignes de sécurité

Sigurnosne upute

Biztonsdgi utasitdsok

Istruzioni di sicurezza

Saugumo nurodymai

Noradijumi par drosibu

Veiligheidsinstructies

Sikkerhetsinstruksjoner

Instrukcje dotyczqgce
bezpieczenstwa

Instrucdes de seguranga

00006000006

Instructiuni de siguranta

MPABUAC TEXHUKM
6e3onacHoCcT™

Bezpecnostné pokyny

Varnostna navodila

Sdkerhetsinstruktioner

GUvenlik Talimatlarn

Chi d&n an toan

=

TEHER



pro

electric nasal aspirator

Safety instructions

Dear Customer,

thank you for purchasing our Nosiboo Pro Electric Nasal
Aspirator.

Please, follow the instructions provided for your device. To
obtain the very best performance for your nasal aspirator,
please read the Quick Guide too. For more information we
recommend reading the User Manual:

[m] =L [w]
i 2

Attract Kft. is an ISO 13485 certified medical
device manufacturer. This product is an
MDD Legacy Device.

Actor EUDAMED No.: HU-MF-000004252

C€ 2409

Please keep these documents for future reference.
Please read all instructions carefully before using the device.

The warranty will be only validated if the device was used
according to its intended purpose and does not bear signs of
damage.

Nosiboo Pro is a hygienic medical device. You may only exer-
cise your right of withdrawal if the device is undamaged and
the protective foil on the device and the nose fip is intact. For
hygienic reasons, we are unable to refund the product if the
protective foil has been opened.

Safety instructions

Type BF applied parts
(increased protection against electric shock)

Double insulation

Class lla medical device

Name and address of the manufacturer

Read the Safety instructions

Read the online User manual

For home use only

GTIN - Global Trade Item Number (UDI-DI)
Serial number (Unique device identifier)

lfem number (type number)

EEEE- 2=1=] R:EE

Lot number (production identifier)

? Keep dry

I P 21 Protection against solid particles of diameter greater
than 12.5 mm; protected from condensation.

Hazardous waste

o




General use

Use only as directed. Misuse can be dangerous.
The device should only be used by adults.

Do not use the nasal aspirator for nasal washing!

Aspirating water with the electric device will result in loss of
warranty.

In case of unexpected failure or malfunction,
immediately switch off the device.

Do not allow children to play with the device, it is NOT A TOY.
(E.g., the power cable can wind easily around a child’s neck.)

Do not leave the device unattended near children.

Do not use the device in the bathroom or in any other humid
or wet environment.

Do not handle the power cable and the metal parts of the
device with wet hands. Do not cover the vents on the back of
the device while in use.

The device is infended to be used only for removing nasal
mucus from a child’s nose. It shall not be used for any other
purposes.

Keep the device and its accessories out of reach of children.

Make sure that all parts are properly attached before using
the device.

Do not use the device without the air mesh.

Make sure that the housing, the connecting tube, and the
Colibri head are not damaged or cracked.

Use the device only with the Colibri head supplied by the
manufacturer.

Our nasal aspirators work effectively only with original Nosiboo
parts/accessories. Aspirating water with the electric device will
result in loss of warranty.

The part of the Colibri head attached to the connecting tube
shall point downwards while in use.

Do not turn the Colibri head upside down meanwhile in use.

Cleaning, maintenance and storage

Keep the device away from heat (e.g. furnace, heater, or
convector) because it can cause damage to the insulation.

Do not tie knots on the power cable or the connecting tube.
To avoid damage, do not place heavy items on the cable.

A damaged power cable may cause electric shock.

Do not use the power cable and the device if they are dam-
aged or cracked. Do not remove the mounting screws from
the housing. Do not reconstruct the device for other purposes.
It may be life-threatening.

When you disassemble the Colibri head for cleaning, do not
leave the parts within reach of children. Children may chew or
swallow the small parts.

It is not allowed fo use a dishwasher, boiling water, microwave
oven, vaporizer, or baby bottle sterilizer for cleaning the spare
parts, because they might deform by heat!

Do not wash the housing or the power cable with water or any
other liquid. Do not handle the device with wet hands. This
may cause electric shock or malfunction.

Always unplug the power cable from the outlet after using the
device.

The device should be stored in a cool, dry place. Avoid direct
sunlight or heat.

Power source

Use the device only with the power cable supplied by the
manufacturer. Failure to do so may result in fire hazard.

Be sure the plug of the power cable is compatible with your
power outlet!

The device should be connected to or disconnected from the
power network only if the control button is in OFF position (the
device is switched off).



Specifications

Max. motor performance: 500 W

Adjustable motor performance: 200-390 W

Performance: 370 VA

Differential pressure: 0.04-0.08 bar

Max. air flow: 30-42 I/min

Power supply: 230 V, 50 Hz

IP class: IP21

Protection class: Il

Type of applied parts: BF

Applied parts: the complete housing

Operation type: no continuous operation

Operation length: on 15 min/appr. off 50 min

Duration of continuous use: max 15 min.

Safety switch release time: after 15 minutes

Tripping temperature of the thermal switch: 95 °C

Average housing temperature: 30-35 °C after 1 min continuous use
Noise level: 60-70 dB

Operating temperature range: -10 °C... +40 °C

Operating relative humidity: max. 75%

Storage and transportation temperature: -20 °C...+65 °C
Storage and transportation relative humidity: 10...95%
Expected life of the housing (electrical parts): 3 years
Expected life of the Colibri head: 3 months

Diameter of the nasal insertion end of the standard nose tip:
max. 7.0 mm

Length of the nasal insertion end of the standard nose tip: max.
8.0 mm

Diameter of the nasal insertion end of the newborn’s nose tip:
max. 4.9 mm

Length of the nasal insertion end of the newborn’s nose tip:
max. 12.6 mm

Weight: 1090 g

Dimensions (housing, W x H x D): 198x162x172 mm

Dimensions (complete package): 180 x 180 x 225 mm

MD Category: Il.a

NBOG: MD1102

MDD/MDR: MDD Legacy Device

Actor EUDAMED No.: HU-MF-000004252

We reserve the right to make technical changes.

The manufacturer shall not be held responsible for the failure of
products from unauthorised import sources!

Contact

Manufacturer contact details.

Attract Kft.

H-7622 Pécs, Siklosi Ut 1/1., Hungary

Tel.: +36 72 551 642 (Mo-Fr: 8 am — 4 pm)
E-mail: customerservice@nosiboo.com

PRRC (Person Responsible for Regulatory Compliance):
Attract Kft. — Quality Manager

H-7622 Pécs, Siklosi Ut 1/1., Hungary

Tel.: +36 72 551 642 (Mo-Fr: 8 am — 4 pm)

E-mail: quality@nosiboo.com

For more information we suggest reading the user manual and our
quick guide as well.
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|
y
|

UHCTpYyKUUHU 3Q
6e3o0nNacHoOCT
Yeaxxkaemum KAMeHT!

BAaaroaapmm Bu, 4e n3bpaxte HALLIMG EAEKTPUYECKM ACIMPO-
TOP 30 HOC NOsIboO Pro. MOAS, BHUMATEAHO CACABAMTE MPU-
AOXKEHMUTE KbM YCTPOMCTBOTO MHCTPYKUMK. 30 AQ NOCTUIHETE
HAM-AOBPUS PE3YATAT MOAR, MPOYETETE MPUAOXKEHOTO PHKO-
BOACTBO Quick Guide. 3a noseye MHAOPMALLMA NPENOPBLYBA-
Me AQ NpOoYeTETE TOBA PHKOBOACTBO:

Attract Kft. e ceptmdpmumpan no ISO 13485
MPOM3BOAUTEA HO MEANLIMHCKM M3ASANS.
To3n npoAykT € MDD HacAeaeHo
yctpomctso (MDD Legacy Device).

Actor EUDAMED No.: HU-MF-000004252

MOAS, CbXPQHSBAMTE T€3K AOKYMEHTM 3Q MO-HATATHLLIHK
CMPABKM.

C€ 2409

MOAS, BHUMATEAHO MPOYETETE MHCTPYKLMUTE 30 PABOTA NPEeAM
MOA3BAHETO HA YCTPOMCTBOTO.

FapPAHLMSTA 301 YCTPOMCTBOTO € BOAMAHO CCMO TOTaBA, OKO
YCTPOMCTBOTO € M3MOA3BAHO MO MNPEAHA3HAYEHNE M HAIMA MPUHMHEH
AedbekT Mo Hero.

Nosiboo Pro e xurmeHHo MeAnUMHCKO h3aeAne. Camo Torasa
MOXEM AQ NPUEMEM OTKA3 OT 3aKYMYBAHETO HA MPOAYKTQ,
AKO YCTPOWCTBOTO € B M3MPUBHO CbCTOSHME W YCTPOMCTBOTO,
KAKTO M 3ALLMTHOTO CPOAMO HA BbPXA HA AIO3ATA € LIFAOCTHO.
Mo XMIMEeHHU MPUYMHN HE MOXEM ACQ Bb3CTAHOBMM LLEHATA HO
MNPOAYKT, 3ALLUTHOTO POAMO HA KOMTO € BUAO PA3KLCAHO.

MHCcTpyKuMK 3a 6e30NacHOCT

Yactm ¢ tin BF
(NoBULLIEH 3ALLIMTA CPELLLY TOKOB YAQP)

ABOMHQA M30AQLMA

MeAMLMHCKO n3aeAme ot Kaac Il.a

MMe 1 aapec HO MPOU3BOAMTEAS

MpoueTteTte NHCTPYKUMMTE 30 BE30NMACHOCT

MNMpoyeTteTe eAEKTPOHHOTO PbKOBOACTBO 30 MOA3BAHE

Camo 30 AOMALLIHA yrnoTpeba

GTIN -TAOBAAEH HOMEP HA THPrOBCKA EAMHMLLA
(UDI-DI)

CepueH Homep (MPOU3BOACTBEH HOMED)
Homep Ha apTukyA (TMn Homep)

LOT Homep (MPOU3BOACTBEH MAEHTUAOUKATOP)

EEEE = 5 REO

Masete ro cyx

)

Kopnyca Ha yCTpOMCTBOTO MPEANA3BA OT MPOHMK-
BAHETO HA TBbPAM MATEPUAAM AO 12,5 MM, HO He
MPEANA3BA OT MPOHMKBAHETO HA TEYHM MATEPUCAN.

-u
N

OnaceH oTnaabk

o




O6La ynotpeba

M3MNOA3BAMTE COMO CMOPEA MHCTPYKLMUTE. HEMPABUAHOTO My
NMOA3BAHE MOXE A MPUYKUHK ONacHOCT!

YCTPOMCTBOTO MOXE AQ CE MOA3BA CAMO OT Bb3PACTHM.

He 13NoA3BaMTE HA3AAHMS ACMMPATOP 30 MPOMMBAHE HA
Hocal BCMYKBAHETO HO BOAQ C EAEKTPMYECKMSA YPEA AHYAUPQ
rapaHumstal

AKO Bb3HMKHE HENPEABMAEH AECDEKT AN HEM3MNPABHOCT BbB
PYHKLUMOHUPAHETO, BEAHATA M3KAIOYETE YCTPOMUCTBOTO.

He No3BOAABAMTE HO MAAKM AELLA AQ UIPAST C YCTPOMCTBOTO,
T kaTto TO HE E UTPA. (Hanp.: 30XpaHBALLMAT KOBEA MOXe
AECHO AQ C€ YyBME OKOAO BPATA HA AETETO.)

He octaBaite ycTponcTBoTo 6€3 HOA30P BAM3O AO AeTE(LLA).

He 13noA3BaiTE YCTPOMCTBOTO B 6AHS MAM BbB BCIKAKBA MAPHA
AW BACDKHQO CpeAd.

He AOKOCBOMTE 3aXPAHBALLMA KABEA M METAAHUTE YACTU HA
YCTPOMCTBOTO C MOKPM pbLie. He MOKPUBAMTE BEHTUAQLIMOHHM-
TE€ OTBOPW HOMMPALLIM C€ B 30AHATA YOCT HA YCTPOUCTBOTO MO
Bpeme Ha ynotpeoba.

YCTPOMCTBOTO € MPEAHA3HAYEHO CAMO 3a OTCTPAHSBAHE HA
HOCEH CEeKpeT Ha AeLd. He TpSBBA AG CE M3MOA3BA 30 APYTU
LeAn.

MNaseTe yCTpPOMCTBOTO M AKCECOAPMUTE MY AGAEY OT AOCTBMNA
HO MOAKKM AeLd.

YBepeTe ce, 4e BCUYKM YOCTH CA 3APABO 3AKPENEHU, MPEAU AT
M3MOA3BATE YCTPOMCTBOTO.

He m3noassamte yCTpOMCTBOTO 6€3 OUATBPHUS EAEMEHT.

YBeperTe ce, 4e KOPMyCbT, BCMYKATEAHATA TPLOWUYKA U TACBATA
Colibri (KoAnBpu) He ca NOBPEAEHU MAM HANYKAHM.

M3noA3BamTe YCTPOMCTBOTO CAOMO C MPOM3BEAEHATA OT MPOMU3-
BoaMTEAs TAaBA ,,Colibri”. M3noA3saiTe OpUrMHAAHM YOCTH HA
Nosiboo! Paborara Ha HALLMTE ACMMPATOPK 30 HOC € edoek-
TMBHA CAMO C OPUIMHOAHK YacTu/akcecoapu Ha Nosiboo!

CBbP3aHATA C BCMYKATEAHATA TPBOWYKA YACT OT TACBATA HO
Colibri Tp968a AQ CO4M HAAOAY MO BPEME HA ynoTpeba.

He oBpbLUaiTE C TAGBATA HOAOAY rAaBaTa Ha Colibri no speme
Ha ynotpeba.

MOYMCTBAHE, MOAAPBXKKA M ChbXPAHEHME

ApPBXTE YCTPONCTBOTO ACAEY OT TOMAMHEH MU3TOYHMK (HAMP.
doypHQ, HArpEBATEA MAM KOHBEKTOP), Thi1 KATO TOM MOXE AC
MPUYMHM NOBPEAQ B M3OAALIMATA MY.

He Bpb3BaMTE Bb3EA HO 3AXPAHBALLLMS KAGEA 1 BCMYKATEAHATA
TPBOMYKA.

30 AC NPeAOTBPATUTE MOBPEAC, HE MOCTABIMTE TEXKM MPEAMETU
BbPXY KabeAa.

MNoBPEAEHUIT 30XPAHBALLL KOBEA MOXE AC MPUYMHM TOKOB
yAQp.

He 13noA3BaiTE 3aXPAHBALLMA KABEA U YCTPOMCTBOTO, AKO €
MOBPEAEH MAM HAMYKAH. He CBAAfNTE COMKCHMPALLLMTE BUHTOBE
HA Kopnyca. He ce onuTBamTe OTHOBO AC MOHTUMPATE YCTPOM-
CTBOTO 30 APYTM LLleAn. TOBO MOXE AQ BbAE OMACHO 30 XMBOTA.

Korato pasraobssare raasara ,,Colibri” 3a Aa 1 nowncture, He
OCTABANTE HACTUTE BAM3KO AO A€LLA. AELIATA MOraT A CAbBYAT
MAWM AQ TABTHOT APEOHMTE MY HACTH.

30 NOYMCTBAHE HA YACTUTE HE U3MOA3BAMTE CbAOMMAAHO MQA-
LUMHQ, BPAAC BOAQ, MMKPOBBAHOBA MEYKA, YPEA MNPOU3BEXACLLL
napa MAM CTEPUAM3ATOP 30 BebeLLKn BYTUAKM, Tbi KATO TE3MU
4ACTK MOTAT AQ CE AECDOPMMPAT OT ToNAMHATA!

He usmmBamte Kopnyca 1AM 30XPAHBALLMS KADEA C BOAQ MAM C
APYra TeYHOCT. He AOKOCBaMTE YCTPOMCTBOTO C MOKPM PbLLE.
TOBO MOXE AQ AOBEAE AO TOKOB YACP WAM HEU3MPABHOCT.

BuHArM oTCTpaHSBAMTE 30XPAHBALLIMA KABGEA OT KOHTAKTA CAEA,
M3MOA3BAHETO HA YCTPOMCTBO.

CbXpaHABAMTE YCTPOMCTBOTO HA XAQAHO M CYXO MACTO. M30sr-
BAMTE MPAKA CABHYEBA CBETAMHA MAM TOMAMHA.

M3TOYHMK HA 30XPOHBOHE

M3MOA3BAiTE YCTPOMCTBOTO CAMO C MPEAOCTABEH OT MPOM3BO-
AVTEAS 3OXPAHBALL KABEA. HECMAa3BAHETO HA TOBA M3MCKBAHE
MOXE AQ AOBEAE AO OMACHOCT OT MOXAP.

YBeperTe ce, Ye LLENCbAA HO 30XPAHBALLMS KABEA € CbBMeC-
TMM C KOHTOKTA. YCTPOMCTBOTO MOXE AQ BbAE BKAIOHEHO MAM
M3KAIOYEHO OT 3GXPAHBALLLOTA MPEXA CAMO OKO BYTOHBT 30l
ynpaBAeHue e B noAoxeHne OFF (YCTPOMCTBOTO € U3KAIOYEHO).

BarkHa MHGOOPMALMS 30 YCTPOMCTBOTO

YctporcTtsara Nosiboo Pro MmaT BbTPELLHO 3aXPAHBAHE, KOETO
reHepUpPa MAAKO HaMpeXeHue.

Pa3rA06GsBaHETO HA KOPMyCa HA YCTPOMCTBOTO € 3a0PAHEHO U
3acTpaluasa xusotal



TEXHUYECKM XAPAKTEPUCTUKM

MaKCUMMAAHAQ MOLLLHOCT Ha ABurateas: 500 W

PeryAMpyema Mol HOCT Ha ABuraTteas: 200-390 W
npousBoauTeAHOCT: 370 VA

MpoussoanMma pasanka B HaaaraHeTo: 0.04-0.08 6apa
MpoussoAMMa AocTaBka Ha Bb3ayX: 30-42 A/MMH

MpexoBu AaHHu: 230 V 50 Hz

IP kaac: [P21

Kaac Ha 3sawmTa: |l

Tun YacTu 3a AokocsaHe: BF

YacTu, KOUTO MOTaT AQ C€ AOKOCBAT: LLIEAMAT KOPMyC

Tun Ha pa6oTa: He e 30 NOCTOAHO PYHKLLMOHUPAHE

BpeHe 3a pa6oTa: 15 MUHYTU BKAIOYEHO / MPUBA. 50 MUHYTH
MOYMBKA

HenpekbcHaTo Bpeme Ha paboTa: Makc. 15 MUH

Bpeme 3a 0cBOGOXAABAHE HA NPEANA3HUA NPEBKAIOYBATEA:
CAEA 15 MUHYTH

TPAHULLO HO 30AEMCTBAHE HA TEPMUYHA 3awmTa: 95 °C
TemnepaTypaTa Ha kopnyca: 30-35°C cAeA 1 MUHYTO HENPEKbC-
HOTO MOA3BAHE

HuBo Ha wym: 60-70 dB

AunanasoH Ha pa6oTHa TemnepaTtypa: -10° C a0 +40° C
OTHOCUTEAHA BAQXKHOCT; U3MOA3BAHE: MAKC. 75%
TemnepaTtypa Ha cbxpaHeHue, TpaHcnopTupaue: -20 ° C A0 +
65°C

BAQXHOCT Npu CbXpaHeHue, TpaHcnopTupauxe: 10-95%
OYaKBAH XUBOT HA KOpNyca (€AeKTPUHECKHU HACTH): 3 TOAUHU
O4aKBAHE NPOABLAXUTEAHOCT HA XMBOT HA raasard ,,Colibri":

3 meceua

AMAMETBP HA TA3M HACT HO CTAHACQPTHUA HOKPAWHUK, KOATO
Cce NocTaBs B HO3APATA: MAKC. 7,0 MM

ABAXMHA HA TA3M YACT HO CTAHACQPTHUS HAOKPAWHUK, KOSTO ce
NocTaBsA B HO3APATA: MAKC. 8,0 MM

AMaMeTbp HA TA3M HACT HAO HAOKPAWHUK 30 HOBOpPoAeHo G6ebe,
KOSTO Ce NOCTABA B HO3APATA: MAKC. 4,9 MM

ABAXMHA HO TA3M YACT HA HOKPAMHMK 3a HOBOPOAEHO 6e6e,
KOATO Ce MOCTABS B HO3APATA: MAKC. 12,6 MM

Terao: 1090 rp

Pasmepu (kopnyc, Wup. x Buc. x AbAG.): 198 x 162 x 172 mm
Pasmepu (KOMMAEKT, onakoBaHa eAuHuLa): 180 x 180 x 225 mm
MD Category: Il.a

NBOG: MD1102

MDD/MDR: MDD Legacy Device

Actor EUDAMED No.: HU-MF-000004252

MPOU3BOAMTEAST HE HOCK OTTOBOPHOCT 30 HEM3MPABHOCT HA
NPOAYKTH OT HEOTOPU3UPAHK U3TOYHMULLM!

KoHTtakT

AQHHM 30 KOHTAKT HQ MPOU3BOAUTEAS:
Attract Kft.

H-7622 Pécs, Sikldsi Ut 1/1., YHrapms

TeA.: +36 72 551 642 (MoH.-TerT.: 8:00 —16:00)
E-mail: customerservice@nosiboo.com

PRRC (OTroBapSLL, 30 OCUIypsABAHE HA KOYECTBOTO M CbOTBET-
CTBMETO HA MPOM3BOACTBO M AUCTPUOYLIMA HO MEAMLIMHCKM
M3AEAMSA):

Attract Kft. - MeHMAXBD NO KOHTPOA HO KA4ECTBOTO

H-7622 Pécs, Sikldsi Ut 1/1., YHrapms

TeA.: +36 72 551 642 (MoH.-erT.: 8:00 —16:00)

E-mail: quality@nosiboo.com

30 noBeye MHAPOPMALIMSA BM MPEMOPBYBAME AC MPOYETETE PbKO-
BOACTBOTO HO MOTPEBUTEAS M MPUAOXKEHOTO PBKOBOACTBO Quick
Guide (Ha4aaHM CTbkK).



pro

electric nasal aspirator

Bezpecnostni pokyny
Vdazeny zdkaznikuy,

Dékujeme za zakoupeni naseho elektrického nosniho odséva-
e Nosiboo Pro. Dodrzujte pokyny uvedené pro vés pristroj. K
zZiskani nejlepsino vykonu nosnino odsévace si prosim prectéte
také prilozenou priruc¢ku Quick Guide. Pro vice informaci dopo-
rucujeme precist si Navod k uziti:

Spolecnost Attract Kft. je vyrobce zdravot-
nickych pomucek, disponujici certifiktem
ISO 13485. Tento produkt je starsim zafizenim
MDD (MDD Legacy Device).

OO
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Actor EUDAMED No.: HU-MF-000004252

C€ 2409

Uschoveijte si tyto dokumenty k jejich moZzné budouci potiebé.
Pred pouzitim pifistroje si peclivé prectéte viechny pokyny.

Z4&ruku poskytovanou na piistoj Ize uplatnit pouze, pokud byl pfistroj
pouzivén na zamysleny Ucel a nenese zndmky poskozeni.

Nosiboo Pro je hygienicky zdravotni pfistroj. Odstoupeni od
ndkupu produktu Ize pfijmout pouze tehdy, pokud je piistroj
neposkozeny a ochrannd félie na piistroji a na konci ndsadky
je neporusend. Z hygienickych divodd nemuUzeme vrétit cenu
produktu, jehoz ochrannd fdlie jiz byla porusena.

Bezpecnostni pokyny

Pouzité dily typ BF
(zvy3end ochrana pred Urazem elektrickym proudem)

Dvajitd izolace

Zdravotnicky prostfedek ffidy lla

Ndzev a adresa vyrobce

Prectéte si Bezpecnostni pokyny

Prectéte si online Navod k pourziti

Pouze k domdcimu pouziti

GTIN - Globdini &islo obchodni polozky (UDI-DI)

Cislo 3arze (vyrobni &islo)

Fgpy = B BEO>

Cislo produktu (&islo typu)

LOT | LOT cislo (identifika¢ni Eislo vyrobni SarZe)

‘T Udraujte suché

Kryt chréni pfed vniknutim pevnych predmétd,
P21 véfichnez 12,5 mm do piistroje; nechrani viak pred
vniknutim kapalin.

Nebezpecny odpad

o




Vieobecné pourziti

Pouzivejte pouze v souladu s pokyny. Nespravné pouziti mdze
zpUsobit nebezpedil

Pristroj je urcen k pouZivani pouze pro dospélé.

Nosnou odsdvacku nepouzivejte k myti nosu! Odsdvani vody
pomoci elektrického zafizeni md za ndsledek ztrdtu zdruky!

V pfipadé nepredvidatelné poruchy nebo zdvady ihned
pristroj vypnéte.

Nedovolte d&tem, aby si s piistrojem hrdly, NENi TO HRACKA.
(Napf. napdjeci kabel si dité mbze snadno omotat kolem krku.)

Nenechdvejte piistroj bez dohledu v blizkosti déti.

Nepouzivejte pfistroj v koupelné ani v Zzddném jiném vihkém
nebo mokrém prostredi.

Nedotykejte se napdjecino kabelu ani kovovych Edsti pristroje
vihkyma rukama. Nezakryveijte pii pouzivani vétraci otvory v
zadni Casti pristroje.

Pfistroj je uréen pouze k odstrariovani nosniho hlenu déti. Nemu-
Ze byt pouzit k Zz&dnému jinému Ucelu.

Pristroj a jeho pfislusenstvi uchovdvejte mimo dosah déti.

Pfed pouZitim pfistroje se presvédcte zda jsou viechny dily
spravné pripojeny.

Nepouzivejte pristroj bez filtracniho prvku.

Presvédcte se zda kryt, saci hadic¢ka a Colibri hlavice neni
poskozend nebo praskld.

Pristroj pouZivejte pouze s Colibri hlavici doddvanou vyrobcem.
Pouziveijte origindini soucdstky Nosiboo! Nosni odsdvacka
funguje UCinné pouze s origindinimi soucastkami/prislusenstvim
Nosiboo!

Cast Colibri hlavice, piipojend na saci hadi¢ku, mé byt b&hem
pouzivani oto¢ena smérem dol.

B&hem pouzivani neotd&eijte Colibri hlavici vzhiru nohama.

Cisténi, Udrzba a skladovani

Udrzujte nabijecku mimo zdroje tepla (napf. kamna, ohfivac
nebo konvektor), protoze se tak mize poskodit izolace.

Na napdijeci kabel ani saci hadic¢ku neuvazujte uzel.

Pro zabrdnéni poskozeni nepoklddeijte na kabel tézké predméty.

Poskozeny napdjeci kabel mize zpUsobit Uraz elektrickym proudem.
Nepouzivejte pristroj v pfipadé poskozeného napdjeciho
kabelu. Neodstrarujte z krytu upeviiovaci srouby. Neprestavujte
pristroj k jinym G&eldm. Mohlo by to byt Zivotu nebezpedné.

Kdyz demontujete hlavici Colibri za U¢elem &isténi, nenechavej-
te souCdstky v dosahu déti. Déti by mohly malé dily zvykat nebo
polknout.

K cisténi soucdstek zafizeni nepouzivejte mycku nddobi, vafici
vodu, mikrovinnou troubu, parni zafizeni ani sterilizdtor kojenec-
kych lahvi, protoze se v nich sou¢dastku mohou viivem tepla
zdeformovat.

Neomyveijte kryt nebo napdjeci kabel vodou ani jinymi kapali-
nami. Nedotykejte se pristroje vinhkyma rukama. Mdze to zpUsobit
Uraz elektrickym proudem nebo poruchu.

Po pouiiti piistroje vidy vytdhnéte napdjeci kabel ze zasuvky.

Pristroj uloZte na chladné, suché misto. Nevystavujet pristroj
pfimému slunecnimu svétlu nebo teplu.

Zdroj napdjeni
Pristroj pouZivejte pouze s napdjecim kabelem dodanym
vyrobcem. NedodrZeni tohoto pokynu mdze mit za ndsledek

nebezpedi pozdru.

Presvédcte se zda je zdstrcka napdjecino kabelu kompatibilni
se z&suvkou.

Zafizeni mUze byt piipojeno na elektrickou sif nebo odpojeno z ni
pouze ve vypnutém stavu, kdyz je ovlddaci knofiik v poloze OFF.

DuleZité informace o pfistroji

Pfistroj Nosiboo Pro je vybaven vnitini napdjeci jednotkou
nizkého napéti.

Demontdz krytu zafizeni je zakdzdna a Zivotu nebezpecnd!



Technickd specifikace

Max. vykon motoru: 500 W

Nastavitelny vykon motoru: 200-390 W

Vykon: 370VA

Produkovatelny tlakovy rozdil: 0,04-0,08 bar
Produkovatelny transport vzduchu: 30-42 I/min

Sitova data: 230 V, 50 Hz

Trida IP: IP21

Trida ochrany pfed nebezpeén)’lm dotykem: Ii

Typ Easti, kde je dotek mozny BF

Casti, kde je dotek mozny box pristroje

Ipusob provozovani: nepribézny provoz

Doba provozovani: on/zap 15 min. / off/vyp cca. 50 min.
Doba prubézného uzivani: max. 15 min.

Doba uvolnéni bezpeé&nostniho spinaée: po 15 minutach
Teplotni hranice rozpojeni teplotniho vypinaée: 95 °C
Prumérna teplota boxu: 30-35 ° C pfi 1 min. pouz.

Hladina hluku: 60-70 dB

Rozsah provozni teploty: -10 °C... +40 °C

Provozni relativni vlhkost: max. 75%

Teplota pro skladovani a prepravu -20 °C...+65°C

Relativni vihkost pro skladovani a prepravu: 10...95%
PlGnovand Zivotnost boxu piistroje (elekirickych &asti): 3 roky
Pldnovana Zivotnost hlavice Colibri: 3 mésice

PrOmér &asti standardniho vrcholu ndsadky, nasaditelné do
nosni dirky: max. 7,0 mm

Délka &dsti standardniho vrcholu ndsadky, nasaditelné do
nosni dirky: max. 8,0 mm

PrOmér &dsti vrcholu ndsadky pro novorozence, nasaditelné
do nosni dirky: max. 4,9 mm

Délka &dsti vrcholu ndsadky pro novorozence, nasaditelné do
nosni dirky: max. 12,6 mm

Hmotnost: 1090 g

Rozmér (box piistroje, § x v x h): 198 x 162 x 172 mm

Rozmér (set, zabalend jednotka): 180 x 180 x 225 mm

MD Category: Il.a

NBOG: MD1102

MDD/MDR: MDD Legacy Device

Actor EUDAMED No.: HU-MF-000004252

Vyrobce nebere zodpovédnost za poruchy produktl pochdze-
jicich z neoficidlniho zdroje importu!

Kontakt

Kontaktni Udaje vyrobce:

Aftract Kft.

H-7622 Pécs, Siklési Ut 1/1., Madarsko
Tel.: +36 72 551 642 (Po-pd: 8:00 - 16:00)
E-mail: customerservice@nosiboo.com

PRRC (osoba zodpovédnd za zajisténi kvality a shody vyroby a
distribuce zdravotnickych prostiedkd)

Attract Kft. - Vedouci managementu kvality

H-7622 Pécs, Sikldsi Ut 1/1., Madarsko

Tel.: +36 72 551 642 (Po-p&: 8:00 - 16:00)

E-mail: quality@nosiboo.com

Pro dalsi informace doporu¢ujeme precist si ndvod k pouziti a
také piilozenou priru¢ku Quick Guide (Prvni kroky).



Sikkerhedsanvisninger
Kcere kunde

Tak, fordi du har kgbt vores Nosiboo Pro elektrisk nceseaspira-
tor. Felg de medfglgende anvisninger om brug af apparatet.
Loes ogsd oversigtsvejledningen for at sikre det bedst mulige

resultat med nceseaspiratoren. Se venligst i brugsanvisningen
for yderligere oplysninger:

pro

electric nasal aspirator

Attract Kft. er en producent af medicinsk
udstyr med ISO 13485 certificering. Dette
produkt er en MDD Legacy-enhed (MDD
Legacy Device).

Bl ]
3

Actor EUDAMED No.: HU-MF-000004252

C€ 2409

Gem disse dokumenter til fremtidig brug.

Lces alle anvisninger grundigt igennem, fer apparatet tages i
brug.

Garantien er kun gyldig, hvis apparatet har vceret anvendt i hen-
hold til dens tilsigtede formdl og ikke beoerer tegn pd beskadigelse.

Nosiboo Pro er et hygiejnisk medicinsk udstyr. Du kan kun
gere brug af din returret, hvis apparatet er ubeskadiget og
beskyttelsesfolien p& apparat eller mundstykke er ubrudt. Af
hygiejniske arsager er vi ikke i stand til at refundere produktet,
hvis beskyttelsesfolien er brudt.

Sikkerhedsanvisninger

Type BF anvendte dele
(@get beskyttelse mod elektrisk stad)

>

Dobbeltisoleret

Klasse lla medicinsk udstyr

Navn og adresse pd& producenten

Lces Sikkerhedsanvisningerne

Laes Brugervejledningen online

Kun til hiemmebrug

B> = = [

GTIN - internationalt produktidentifikations-
nummer (UDI-DI)

Serienummer (batchnummer)

@
=
Z

Varenummer (typenummer)

O LOT-nummer (varepartinummer)

el

Opbevares tort

Huset beskytter mod indtrcengen aof faste dele
over 12,5 mm, men beskytter ikke mod indircengen
af voesker.

>
=

Farligt affald

>




Generel anvendelse

Mda& kun anvendes som anvist. Fejlanvendelse kan vecere farlig.
Apparatet md kun anvendes af voksne.

Brug ikke ncesesugeren til nceseskylning! Garantien bortfalder,
hvis du benytter apparatet til at opsuge vand eller voesker.

| tilfcelde af uforudset svigt eller funktionsfejl, skal der straks

slukkes for apparatet.

Lad ikke born lege med apparatet. Det er IKKE ET LEGET@J
(f.eks. kan kablet vikle sig rundt om barnets hals).

Efterlad ikke apparatet uden opsyn i ncerheden af bgmn.

Undlad at anvende apparatet pd et badevcerelse eller i
andre fugtige eller véde omgivelser.

Bergr aldrig stremkalbel eller metaldele med véde hoender.
Undlad at tildeekke ventilationshullerne p& bagsiden af appa-
ratet under brug.

Apparatet er kun beregnet til fiernelse af nceseslim fra et barns
noese. Det md ikke anvendes til andre formdl.

Opbevar apparatet og dets tilbbeher uden for barns rcekke-
vidde.

Serg for, at alle dele er korrekt filsluttede, fer apparatet tages
i brug.

Undlad at anvende apparatet uden Iuftfilteret.

Serg for, at huset, slange og Colibri-hovedet ikke er beskadiget
eller revnet.

Brug kun apparatet med et originalt Colibri-hoved. Benyt kun
originale komponenter fra Nosiboo. For at sikre pdlidelig drift af
nceseaspiratoren, ma du kun benytte originale dele og tilbehar
fra Nosiboo.

Den del aof Colibri-hovedet, slangen er fastgjort til, skal pege
nedad under brug.

Vend ikke Colibri-hovedet omvendt under brug.

Rengering, vedligehold og opbevaring

Opbevar apparatet veek fra varmekilder (f.eks. ovn, varmeap-
parat eller radiator), da dette kan beskadige isoleringen.

Bind ikke knude pd stramkablet eller slangen.

Undlad at placere tunge genstande pé stremkablet for at undgd
beskadigelse.

Et beskadiget stramkabel kan fordrsage elektrisk sted.

Brug ikke stremkabel og apparat, hvis de er beskadiget eller
revnet. Fiern ikke monteringsskruerne fra huset. Apparatet ma
ikke ombygges eller cendres til andre formal. Dette kan voere
livsfarligt.

Undgd at lcegge smddele indenfor roekkevidde af bam nér du
skiller Colibri-hovedet ad i forbindelse med rengering. Bgrn kan
tygge eller sluge smdadelene.

Delene kan deformeres af hegj varme, s& kom dem ikke i opva-
skemaskine, kogende vand, mikrobglgeovn, dampkoger eller
sterilisator til sutteflasker for at rengere dem.

Undlad at rengere huset og stremkabel med vand eller anden
veeske. Handter aldrig apparatet med véde hcender. Dette
kan forérsage elektrisk stad eller funktionsfejl.

Tag altid stikket ud af stikkontakten efter brug af apparatet.

Apparatet ber opbevares tert og kaeligt. Undgd at udscette
apparatet for direkte sollys eller andre varmekilder.

Stremforsyning

Anvend kun apparatet sammen med det medfglgende strom-
kabel Undlader du at fglge dette udger det brandfare.

Serg for, at stramstikket er kompatibelt med stikkontakten!

Betjeningsknappen skal vaere i§ OFF-position (enheden er sluk-
ket), nér apparatet sluttes fil eller kobles fra elnettet.

Vigtig information om apparatet

Nosiboo Pro apparater leveres med intern transformator fil
forsyning af ekstra lav spcending.

Abning af apparatets hus er forbudt og livsfarligt.



Specifikationer

Maks. motoreffekt: 500 W

Justerbar motoreffekt: 200-390 W

Effekt: 370 VA

Differenstryk: 0.04-0.08 bar

Luftstram: 30-42 I/min

Stremforsyning: 230 V 50 Hz

IP-klasse: [P21

Beskyttelsesklasse: Il

Type af anvendte dele: BF

Type BF anvendte dele: hele huset

Driftstilstand: ikke kontinuerlig

Driftstid: 15 minutter tcendt/ca. 50 minutter slukket
Driftstid: max 15 min.

Sikkerhedsafbryderens udlgsningstid: efter 15 minutter
Greense for termisk beskyttelse: 95 °C

Typisk temperatur pd huset: 30-35 °C efter 1 min. kontinuerlig drift
Stejniveau: 60-70 dB

Brugstemperaturomrade: fra -10 °C til +40 °C

Relativ luftfugtighed for brug: maks. 75 %

Opbevaring og transporttemperatur: fra -20 °C til +65 °C
Relativ luftfugtighed for opbevaring og transport: 10-95 %
Forventet levetid for selve apparatet uden hoved
(elektriske komponenter): 3 &r

Forventet levetid for Colibri-hoved: 3 mdneder

Diameter af tippen af det normale sugenceb: maks. 7,0 mm
Leengde af tippen af det normale sugenceb: maks. 8,0 mm
Diameter af tippen af sugencebbet for spaedbegrn: maks. 4,9 mm
Leengde af tippen af sugenaebbet for spcedbarn: maks. 12,6 mm
Veegt: 1090 g

Mal (hus, B x Hx D): 198 x 162 x 172 mm

Mal (hele forpakningen, B x H x D): 180 x 180 x 225 mm
MD Category: Il.a

NBOG: MD1102

MDD/MDR: MDD Legacy Device

Actor EUDAMED No.: HU-MF-000004252

Producenten kan ikke holdes ansvarlig for fejl ved produkter fra
uvautoriserede importkilder!

Kontakt

Producentens kontaktoplysninger.
Attract Kft.

Siklési Ut 1/1, H-7622 Pécs, Ungarn

TIf.: +36 72 551 642 (Man-Fre: 8.00 — 16.00)
E-mail: customerservice@nosiboo.com

PRRC (person, der er ansvarlig for overholdelse af reguleringen):
Attract Kft. - Kvalitetschef

Siklési Ut 1/1, H-7622 Pécs, Ungam

Tif.: +36 72 551 642 (Man-Fre: 8.00 — 16.00)

E-mail: quality@nosiboo.com

For yderligere oplysninger, se venligst brugsanvisningen og over-
sigtsvejledningen (farste trin).
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Sicherheitshinweise

Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter
Kunde,

vielen Dank, dass Sie sich fUr unseren elektrischen Nasensau-
ger Nosiboo Pro entschieden haben. Bitte befolgen Sie die
Anweisungen fUr dieses Gerdt. Um die besten Ergebnisse mit
Ihrem Nasensauger zu erzielen, lesen Sie bitte auch die Kurz-
anleitung. FUr weitere Informationen empfehlen wir lhnen, die
Bedienungsanleitung zu lesen:

(Bl ]
E]

Attract Kft. is ist ein nach ISO 13485 zertifiziert-
er Hersteller von Medizinprodukten. Dieses
Produkt ist ein MDD-Legacy-Gerét (MDD
Legacy Device).

Actor EUDAMED No.: HU-MF-000004252

Bewahren Sie diese Dokumente bitte zum spé&teren Nachlesen
auf.

C€ 2409

pro

electric nasal aspirator

Bitte lesen Sie alle Anweisungen aufmerksam durch vor dem
Gebrauch des Gerdtes.

Die Garantie gilt nur, wenn das Gerat bestimmungsgema verwen-
det wurde und keine Zeichen einer Beschédigung aufweist.

Der Nosiboo Pro ist ein hygienisches Medizinprodukt. Sie kon-
nen von lhrem RUcktrittsrecht nur Gebrauch machen, wenn
das Gerdt nicht beschddigt und die Schutzfolien am Gerat
und ebenso am EndstUck unversehrt sind. Aus hygienischen
Grinden kénnen Sie das Produkt nicht zurickgeben, wenn die
Folien aufgerissen wurden.

Sicherheitshinweise

Anwendungsteile des Typs BF
(erhohter Schutz gegen elektrischen Schlag)

=

Doppelte Isolierung

Medizinprodukt Klasse lla

Name und Anschrift des Herstellers

Lesen Sie die Sicherheitshinweise

Lesen Sie die Online-Bedienungsanleitung

Nur fUr den Haushaltsgebrauch

B = = R E[C
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Trocken halten!
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Das Gehduse schitzt vor dem Eindringen fester
Fremdkdrper mit Durchmesser Gber 12,5 mm, es
schUtzt jedoch nicht vor dem Eindringen von FlUssig-
keiten.

Gefdhrlicher Abfall

-
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Allgemeine Hinweise zur Anwendung

Nur wie angegeben verwenden. Unsachgemd&Ber Gebrauch
kann zu Gefahren fUhren!

Das Gerdt sollte nur von Erwachsenen bedient werden.

Verwenden Sie den Nasensauger nicht zur NasenspUlung! Das
Aufsaugen von Wasser mit den elektronischen Geraten fohrt
zum Verlust der Garantie!

Sollte das Gerdat defekt sein oder nicht einwandfrei funktionie-
ren, schalten Sie es sofort aus.

Lassen Sie Kinder nicht mit dem Gerdt spielen; es ist KEIN SPIEL-
ZEUG. (Das Netzkabel kann sich leicht um den Hals eines Kindes
wickeln).

Lassen Sie das Gerdat nicht unbeaufsichtigt in der Ndhe von
Kindern liegen.

Verwenden Sie das Gerdt nicht im Badezimmer oder in einer
anderen feuchten oder nassen Umgebung.

Das Netzkabel und die Metallteile des Gerates diurfen mit
nassen Handen nicht berUhrt werden. Die BelUfftungséffnungen
auf der RUckseite des Gerats wahrend der Anwendung nicht
abdecken!

Das Gerdt ist nur fUr das Absaugen von Nasenschleim aus der
Nase eines Kindes bestimmt. Es darf nicht fUr andere Zwecke
verwendet werden.

Bewahren Sie das Gerét und sein Zubehér auBerhalb der
Reichweite von Kindern auf.

Achten Sie darauf, dass alle Teile ordnungsgemdB angebracht
sind, bevor Sie das Ger&t verwenden.

Verwenden Sie das Gerdt nicht ohne den Filtereinsatz.

Achten Sie darauf, dass das Gehduse, der Verbindungs-
schlauch und der Colibri Kopf nicht beschadigt sind und
keinen Riss haben.

Verwenden Sie das Gerdt nur zusammen mit dem vom Her-
steller gelieferten Colibri Kopf. Verwenden Sie Originalteile von
Nosiboo! Nur mit Nosiboo Originalteilen/Zubehdr funktionieren
unsere Nasensauger effektiv.

Der Anschlusspunkt des Colibri Kopfes soll wéhrend der Nut-
zung nach unten zeigen.

Drehen Sie den Colibri Kopf wdhrend des Gebrauchs nicht auf
den Kopf.

Reinigung, Wartung und Lagerung

Schutzen Sie das Gerdt vor Hitze (z. B. Ofen, Heizkdrper oder
Konvektor), da die Isolierung dadurch geschadigt werden kann.

Machen Sie keine Knoten am Netzkabel oder am Verbindungs-
schlauch.

Stellen Sie keine schweren Gegensténde auf das Kabel, um Be-
schadigungen zu vermeiden.

Ein besch&digtes Netzkabel kann zu einem elekirischen Schiag fUhren.

Verwenden Sie das Netzkabel und das Gerdt nicht, wenn sie
beschadigt oder gerissen sind. Entfernen Sie nicht die Befesti-
gungsschrauben aus dem Gehduse. Bauen Sie das Gerdt nicht
fUr andere Zwecke um. Dies kdnnte lebensgefdhrlich sein.

Wenn Sie den Colibri Kopf zur Reinigung zerlegen, lassen Sie die
Teile nicht in Reichweite von Kindemn liegen. Kinder kdnnen die
kleinen Teile zerkauen oder verschlucken.

Verwenden Sie zur Reinigung der einzelnen Bestandteile keinen
GeschirrspUler, kochendes Wasser, Mikrowellengerate, Dampf-
reiniger oder elektrische Sterilisatoren/Vaporisatoren, denn
durch die Hitze kdnnen sich die Einzelteile verformen.

Reinigen Sie das Gehduse und das Netzkabel nicht mit Wasser
oder anderen FlUssigkeiten. Fassen Sie das Gerdt nicht mit
nassen Handen an. Dies kdnnte zu einem elektrischen Schlag
oder einer Betriebsstérung fUhren.

Ziehen Sie nach der Verwendung des Gerdats immer das Netz-
kabel aus der Steckdose.

Das Gerdt sollte an einem kihlen, tfrockenen Ort aufbewahrt
werden. Vermeiden Sie direktes Sonnenlicht oder Warme.

Stromversorgung

Verwenden Sie das Gerat nur zusammen mit dem vom Herstel-
ler gelieferten Netzkabel. Anderenfalls besteht Brandgefahr.
Achten Sie darauf, dass der Stecker des Netzkabels mit der
Steckdose kompatibel ist!

Das Gerét darf nur an das Stromnetz angeschlossen oder vom

Stromnetz getrennt werden, wenn sich der Bedienknopf in der
Stellung ,,OFF" befindet (d.h. das Ger&t ausgeschaltet ist).

Wichtige Informationen zum Ger&t

Die Nosiboo Pro-Geréte werden mit einem internen Netzteil
geliefert, das Kleinspannung erzeugt.

Die Demontage des Gerdtegehduses ist verboten und lebens-
gefdhrlich.



Technische Daten

Motorleistung: 500 W

Einstellbare Motorleistung: 200-390 W

Leistung: 370 VA

Herstellbare Druckdifferenz: 0,04-0,08 bar
Herstellbare Luftstromung: 30-42 |/min
Energieversorgung: 230 V, 50 Hz

Schutzart: IP21

Schutzklasse: Il

Typ der Anwendungsteile: BF

Anwendungsteile: das ganze Gerdtegehduse
Betriebsart: kein kontinuierlicher Betrieb
Betriebsldnge: on 15 Minuten/ung. off 50 Minuten
Larmpegel: 60-70 dB

Auslosezeit des Sicherheitsschalters: nach 15 Minuten
Thermoschalter Auslésetemperatur: 95°C
Durchschnittstemperatur des Gerdtegehdauses: 30-35°C nach
1 Minute

Daver der kontinuierlichen Anwendung: max. 15 Minuten
Betriebstemperaturbereich: -10°C... + 40°C

Relative Luftfeuchtigkeit bei Betrieb: max. 75%

Lager- und Transporttemperatur: -20°C... +65°C
Lagerungs- und Transporifeuchtigkeit: 10-95%

Geplante Lebensdaver des Gerategehduses (elektrische Teile):

3 Jahre

Geplante Lebensdaver des Colibri Kopfes: 3 Monate
Durchmesser des in die Nase eingefiihrten Teils der Standard-
Saugspitze: max. 7,0 mm

Lange des in die Nase eingefiihrten Teils der Standard-Saug-
spitze: max. 8,0 mm

Durchmesser des in die Nase eingefihrten Teils der Saugspitze
fur Neugeborenen: max. 4,9 mm

Lange des in die Nase eingefiihrten Teils der Saugspitze fir
Neugeborenen: max. 12,6 mm

Gewicht: 1090 g

GroBe (Gerategehduse, BxHXT): 198 x 162 x 172 mm

GroBe (komplette, verpackte Einheit): 180 x 180 x 225 mm
MD Category: Il.a

NBOG: MD1102

MDD/MDR: MDD Legacy Device

Actor EUDAMED No.: HU-MF-000004252

Der Hersteller haftet nicht for den Fehler von Produkten, die aus
nicht autorisierten Importquellen stammen!

Kontakt

Kontaktdaten des Herstellers:

Aftract Kft.

H-7622 Pécs, Sikldsi 0t 1/1, Ungarn

Tel.: +36 72 551 642 (Mo-Fr: 8-16 Uhr)
E-mail: customerservice@nosiboo.com

PRRC-Verantwortliche Person (fUr die Einhaltung der regulatori-
schen Vorschriften verantwortliche Person)

Aftract Kft. — Qualitatsleiter

H-7622 Pécs, Sikldsi 0t 1/1, Ungarn

Tel.: +36 72 551 642 (Mo-Fr: 8-16 Uhr)

E-mail: quality@nosiboo.com

FUr weitere Informationen empfehlen wir lhnen, die Bedienungsan-
leitung sowie unsere Kurzanleitung zu lesen.



Oényicc aocpaleiag
Ayarnte reAaTn!

TaG ELXAPIOTOLE TTOL ETIAEEATE TOV NAEKTOIKO AvApPPOPNTARA
pag Nosiboo Pro. MapakaAoLpE VA GKOAOLONTETE TIPOTEKTIKA TIG
onyieg yia TNV cLOKELR 0ag. MNa TNV KAALTEPN SuvaTr) amodoon
TOL PIVIKOL AvVaPPOPNTAPA 0ag, SIaBACTE €MONG TOV CLVATTTO-
pevo TuvortTiko Odnyod (Ta mpwTa Prpara). MNa TepIcooTEQRES
TTANPOPOPIEG, OAG CLVIOTOVME VA SIABACETE TO EYXEIRISIO:

pro

electric nasal aspirator

Attract Kft. eival kataokevao™g
IATOOTEXVOAOYIKGYV TTOOIOVTGV TIIOTOTTOINUEVOG
kaTd ISO 13485. AuTO TO TTPOIOV gival Eva
KAnpodotnuévo pécov g OIN (MDD Legacy
Device).

Actor EUDAMED No.: HU-MF-000004252

TaG TTAPAKAAODHE VA PLAGEETE ALTA TA EYYPAPA YIA UEANOVTIKN
avapopd.

Tag TTAPAKAAOLUE VA SIORACETE TIOOTEKTIKA TIG 05NYieg XONoNg
TIPIV XPNOIUOTIOINTETE TNV GUOKELT).

C€ 2409

H eyybNoN TTOL TIAPEXETAI PE TNV CLOKELI ICXVEI HOVO EAV N
OLOKELN EXEl XONOIMOTTOINOE e 0POO TOOTTIO KAl SEV EXEI TTOOTEI
(QIVeH

H Nosiboo Pro gival pia IaTpIkf CLOKELT) LYIEIVAG. MTTOPOLME

Va exTOLHE TNV LTTAVAXMPENCN ATTd TNV AYOPA TOL TTPOIOVTOG
HUOVO €AV N CLOKEL gival O€ ABIKTN KATACTAGCT KAl N CLOKELN KAl
TO TIPOCTATELTIKO KAALPHA OTO AKPO TOL AKPOPLTIOL SEV EXEI
APaIPEBEL. Na AOYOLG LYIEIVAG, §€V UTTOPOVUE VA ETTIOTOEWOLE
TNV TIr eVOG TTPOIOVTOG TTOL £Xel AEN avOIXOei TO TIPOCTATELTIKO
TOL KAALUWT

0ényitg acpaleiag

TLOTATIKG pEEN We TOTTO BF
(av&nuévn MoooTacia Ao NAeKTPOTIANEIA)

.

AITTAN HOVGON

latpoTeXVOAOYIKO TTPOIOV KaTnyopiag lla

Emrcovopia kal iebBuvon KATaokeLAOTH

AlapaoTe Tig O8nyieg aopaeiag

Siadiktiakég Odnyieg xpnong

MOVo yia oKIakn xpnon

GTIN — ApIBUOG €i60LG TTAYKOOHIOL EUTTOPIOL
(UDI-DI)

LEIPIAKOG apIBUOG (apiBudg TapTidag)
KwS1kdG TTpoidvTog (apIBuog TOTToL)

O ApIBUOG LOT (avayvepIoTIKO TTApaywyng)

2y 5 & REC

AlaTnpeioTe TO OTEYVO

<_’

To KAALPA TTOOOTATEVEI TNV CLOKELH ATTO TNV
€l0060 OTEPEV £G Kal 12.5 mm, oM Sev v
TIPOCTATELEl ATTO TNV €050 LYPGV LTIV,

-u
N

Emmkivéuva amopAnta




FevikA xpnon

Na xpnoigoTtolgital Hovo COUPWVA WE TIG 0SNYIES TOL YIATPOUL.
O N evEEIKVLOUEVOGS XEIPICHOG UTTOPEI VA TIPOKAAETE! KivSLvo!

H cuoKeLr TTPOOPIZETAI YIA XPNON HOVO ATTd EVANIKEG.

MnNV XPNOILOTIOIEITE TOV PIVIKO avappo®NnTAPA YIA PIVIKO TTALCI-
po! H amoppo®non vepoL PECK TNG NAEKTPIKNG CLOKELNG Ba
KaTaoTAoEl AKbpPn TNV eyyvnon!

Edv TpokOWel ATTPORAETITO GPAAUA 1} SLOAEITOLEYIA, ATTIEVEQYO-
TIOINOTE APECG TNV CLOKELY).

MnV emTEETETE OTA PIKOA TTAISIA VA TTAI{OLY PE TNV CLOKELH,
KaBwg AEN EINAI MTAIXNIAL (M.x .: TO KGAWSIO SIKTOOL PTTOPEI
€VKOAQ VA TTEPITLAIXTEH YOP G ATTO TOV AQIUO £VOG TTAISIoL. )

MnV aprveTe TNV CLOKELH XWPEIG ETTIBAEYN KOVTA o€ TTaISIA.

MnV XPNOIUOTIOIEITE TNV CLOKELI T€ UTTAVIO ) O€ LYPO 1N PPEYME-
VO TTEPIRANNOV.

MnNV ayyiZeTe TO KAAGSIO SIKTOOL KAl TA HETAANIKA PEEN TNG
OULOKELNG e PPeYPEVA XEPIA. MNV KAADTITETE KATA TNV XPNoN TIG
BLPISEG EEEPITUOL OTNV THOW TTAELPA TNG CLOKELNG.

H cLOKeLT TTPOOPIZETAI HOVO YIA TNV ATTOUAKOLYVON TWV PIVIKGV
ekkpioewV atmmd TTaISIA. Agv TTOETTEI VA XONOIUOTTOIEITAl YIa
OTTOIOVENTTOTE AANO OKOTIO.

DLAACTETE TNV CLOKELH KAl TA TIAPEAKOMEVA TNG MAKPIG ATTO
HIKOQA TTaISIA.

BePaiwBeite OTI OAa Ta pEEN gival KAAG OTEPEWPEVA TTPIV XPNOI-
HOTTOINGTETE TNV CLOKELN.

MnV XPNOIUOTIOIEITE TNV CLOKELT XWPIG TO OTOIXE PIATOOL

BePaiwBeite OTI TO KAALUMA, O CWANVAG avapPOPnong Kai n
kepaAr Colibri ev eival kateoTpappéva f payiopéva.

XPNOIUOTIOINOTE TNV CLOKELH HOVO WE TNV Kepahn Colibri Tov
KATAOKELAOTH. XPNOIKOTIOINCE YVACIA avTaAAaKTIKA Nosiboo!
Movo Ta yvhoia e§aptnuata/mapeAkopeva 1ng Nosiboo 6a
SIACPANICOLY OTI OI PIVIKOI AVAPPOPNTAPES HAG AETOLPYOLY
amoTeAeopaTkA!

To pépog TNG kepaAng Colibri cuvdedepévo oTov CWARvVa
AvappPOPNONG TTEETTEN VA €ival CTRAUMEVO TTPOG TA KATW KATA
v xenon.

MnV yupilete avamoda tnv kepar Colibri katd TV xpnon.

KaBapiopodg, cuviipnon kal artoBrkevuon
KparmoTe v oochaur] pakpid amd ezppomro (TT.X. poLpPVog,
OePPOTTOUTIOq N eapuovmpaq) KaBWG auTO PTTOPE va TTPOKa-
Aol ZNUIG OTNY HOVGON.

MnV TTEQITONIEETE TO KAAGSIO SIKTOOL KaIl TOV TWANVA avappdPnong.

Mnyv ToTTOBETEITE PAPIA AVTIKEIUEVA ETTAVEG GTO KAAGDSIO YIA VA
amoPLyeTe {NUIG oE ALTO.

‘Eva eAaTTeUaTkd KaA@SIo SIKTOOL UTTOPE VA TIOOKAAEDTEI

NAEKTPOTTANE Q.

Mnv xpr]cnuorrowirs TO KAAGSIO SIKTOOL KAl mnv OLOKELN €AV €i-
Val EAATTOUATIKA 1) payIopéva. Mnv oq;mpslrs TIG Bideg oLYKPG-
TNONG TOL KAADPMATOG. Mnv ETTIXEIONOETE VA UETOOKEUOOETE nv
cuoKaUn yia GAAOLG OKOTTOVG. ALTO UTTOPEI VA Eival ATTEIANTIKO
akoun kai yia v .

Kara tnv onoouvopuo)\oynon ™G Kwo)\ng Colibri yia kaBapl-
O‘UO pNY apAveTe TA £§opmu010 ot O‘r]LJEIO oL npocevvl{ovrm
amo mailsid. Ta Taisid YTTopPEl va Uacricouy N va KATATToLY Ta
HIKPG e€EaPTAUATA TNG.

MnV XPNCIMOTIOIEITE TTAOVTAPIO TIATWY, BPACTO vVERD, POLEVO
HIKQOKLUATGYV, ATHOUAYEIPA 1 ATTOCTEIRGT YIA UTTIMTTEQO YIa
Va KaBapioeTe Ta €EQPTAUATA, KABMG Ot ALTA, TA e§aPTAUATA
UTTOPE VA TTAPAPOPP@O0LY amod TNy BgpudtnTal

MnV TTAEVETE TO KAALMUA 1) TO KAAGSIO SIKTOOL HE VEQO 1 LYPO.
Mnv ayyileTe TNV CLOKELN WE PPEYMEVA XEPIQ. ALTO UTTOPEI VA
TIOOKAAEI NAEKTPOTIANEIA R SLCAEITOLPYIA.

ATTOGLVEEETE TIAVTA TO KAAGWSIO SIKTOOL ATTO TNV WTTEIZA HETA
TNV XPNON TNG CLOKELNG.

ATTOBNKEVETE TNV CLOKELH T€ 5POTEPO KAl ENPO PEPLOG. ATTOPL-
YETE TO APECO NAIAKO PWG N TNV BeppdTnTa.

MNYA NAEKTPIKNG EVEQYEIQG

DoPTIOTE TNV CLOKELN POVO PE TO KAAWSIO SIKTOOL TTOL TTA-
PEXETAI ATTO TOV KATAOKELAOTN. H pN TAPNON TOL BEOL ALTOL
UTTOPEI VA £XEI G CLVETTEIA KIVELVO TTLEKAYIAG. BePaIiwBeiTe OTI N
LTTOSOXM TOL KAAWSIOL SIKTLOUL eival CLUPBATA WE TNV TTPILA OAg.

H cuokevn pmmopei va ouvéedei ) va amoouvsedei atmo To nAe-

KTPIKO SIKTLO HOVO OTAV O SIAKOTITNG AeIToLPYIAG gival oTn Béon
OFF, o€ katdoTaon amooLVEEoNG.

YNUAVTIKEG TTANPOPOPIES YIA TNV CLOKELN

O1 cuokeLEG Nosiboo Pro SIGBETOLY ECWTEPIKO TPOPOSOTIKO
TTOL TTAPAYEI LTTEPXAMNAR TAON.

ATIQYOPEVETAI N ATTOCLYAPHOAOYNON TOL KAAOPUATOG TNG
CLOKELNG Kall gival aTreAnTIKN Yia TNV Zodn!



TexVIKA XAPAKTNPIOTIKS

Méyiotn 1oX06 KivnThpa: 500 W

PLuOMIZopEVN 10X0G KivpTApa: 200-390W

10X0g6: 370 VA

Mapayuevn Siapopa mieong: 0.04-0.08 bar

Mapaypevn pon Tov aépa: 30-42 I/min

AikToaka &edopéva: 230 V 50 Hz

Karnyopia IP: IP21

BaBuog mpoortaciag: Il

Tomrog e§apTNUAT®V pe Svvarotnra apng: BF

E§apTtnuara pe SuvatoTNTa apng: OAOKANPO TO KAALUUA
ToTrog A&IToLpYiag: Un CLVEXNG AEITOLPYIT

Xpovog Aeitovpyiag: 15 ATt evepyoTroinon / epimou 50 Aemtd
aTmevepyorroinon

TuveXNG XPOVOG AeiTovpyiag: PEyIoTo 15 AemTd

Xpovog ameAevdipwong SIAKOTTN aoPaleiag: UeTd amod 15 Aerrd
‘Oplo gvepyotroinong BepuIKAg pooTaciag: 95°C

Tevikn Beppokpaaia kaAbpparog: 30-35°C perd amod 1 AerTod
OLVEXOLG XPNONG

Emire§o BopORov: 460-70 dB

Ebpog Beppokpaciag Aearovpyiag: -10° C ¢wg +40° C

IXETIKA vypaoia; XpAon: Yey. 75%

O¢ppokpacia amodnkevong, Heragopdg: -20 ° C éwg + 65° C.
Yypaocia amoBnkevong, perapopdg: 10-95%

Méoog Xpovog XpRong Tov KaAbHHATOS (NAEKTPIKA e§apThnuara):
3€mn

Mécog xpovog xpnong Tng kepalng Colibri Tng Nosiboo:

3 prveg

AIQUETPOG TOL PIVIKOL AKPOL EICAYWYNG TOL CTAVTAP AKPOL
akpogpuaoiov: max. 7.0 mm

MAKOG TOL PIVIKOL AKPOUL EI0AYWYNAG TOL OTAVTAP AKPOL
akpogpuaoiov: max. 8.0 mm

AIQUETPOG TOL PIVIKOD AKPOL EICAYWYNG TOL AKPOL AKPOPLUTI-
ou yla veoyévvnra: max. 4.9 mm

MNKOG TOL PIVIKOL AKPOUL EICAYWYNG TOL AKPOL AKPOPLTIOL
yia veoyévvnra: max. 12.6 mm

Bapog: 1090 g

Alaotaoeg (kahoppa, Mx Y x B): 198 x 162 x 172 mm
Alactdoseg (MARPENG, ocvokevacpévn povasda): 180 x 180 x 225 mm
MD Category: Il.a

NBOG: MD1102

MDD/MDR: MDD Legacy Device

Actor EUDAMED No.: HU-MF-000004252

O KATAOKELAOTAG SV PEPEI KAUIA ELOVLVN YIA PAGRES TTOOIO-
VIV ammd averTionueg TTNYEG El0aywyNng!

Emmikoivoovia

ITOIXEIQ ETTIKOIVGVIAG TOL KATACKELAOT:

Attract Kft.

H-7622 Pécs, Siklosi 1/1., Ovyyapia

TNAEPVO: +36 72 551 642 (Aev-Map: 8:00 — 16:00)

AlbBLVON NAEKTPOVIKOL TaXLEPOWEIOL: customerservice@nosiboo.
com

PRRC (um1ebOLVOG Yia TN SIACPANICH TTOIOTNTAG KAl CLUNOPPG-
ONG YIa TNV KATAOKELR KAl SIAVOUN IATPIKGY GLOKELGOV):
Attract Kft. - AIELBLVTAG TTOIOTIKOV EAEYXOL

H-7622 Pécs, Siklosi 1/1., Ovyyapia

TNAEPVO: +36 72 551 642 (Aev - Map: 8:00 — 16:00)

AlebBLVON NAEKTPOVIKOL TaxLSPopEioL: quality@nosiboo.com

Mal TTEQICCOTEPES TTANPOPOPIES, TAG CLVICTOLHE VA SIARACETE TOV
EYXEIPISIO XPNOTN KaI TOV CLVATITOHEVO ZLVOTTTIKO O8Ny (Ta TrpdTa
Pripara).



pro

electric nasal aspirator

Instrucciones de seguridad

Estimado cliente:

Gracias por elegir nuestro aspirador nasal Nosiboo Pro electro-
nico. Por favor, siga atentamente las instrucciones de su dispo-
sitivo.Para obtener el mejor rendimiento de su aspirador nasal,
lea también la Guia rdpida adjunta. Para mds informacioén,
recomendamos que lea el Manual del usuario:

O 0]
i 2

La empresa Attract Kft. (S.L.) es un fabricante
de dispositivos médicos con certificado ISO
13485. Este producto es un dispositivo here-
dado de MDD (MDD Legacy Device).

Actor EUDAMED No.: HU-MF-000004252

Conserve estos documentos para cualquier consulta posterior.

Por favor, lea atentamente todas las instrucciones antes de
usar el dispositivo.

La garantia solo serd vdlida si el dispositivo se use de acuerdo
con su fin previsto y si no presenta senales de dano.

C€ 2409

Nosiboo Pro es un dispositivo médico de higiene. El derecho a
desistir de la compra solo podrd ser ejercido si el dispositivo no
estd dafado y tanto el dispositivo como la Idmina protectora
en el adaptador para la nariz estdn intactos.Por motivos de
higiene, no podremos reembolsar el producto si la pelicula
protectora se haya abierto.

Instrucciones de seguridad

Piezas aplicadas tipo BF
(mayor proteccién contra descargas eléctricas)

Doble aislamiento

Dispositivo médico clase lla

Nombre y direccién del fabricante

Lea las Instrucciones de seguridad

Lea el Manual del usuario en linea

Para uso doméstico Unicamente

GTIN - Codigo comercial global del articulo
(UDI-DI)

NUmero de serie (nUmero de fabricacion)

NUmero de articulo (nUmero de tipo)

NUmero de LOTE (identificador de fabricacion)

EEEE-F=p= AHEE=

Manténgase seco

f_}

La cobertura brinda protecciéon para evitar que
objetos sdlidos mayores de 4,92 pulgadas (12,5 mm)
penetren en el dispositivo; sin embargo, no protege
contra la infiltracién de liquidos.

-o
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Residuo peligroso

o




Uso general

Se deberd usar Unicamente de acuerdo con lo recomenda-
do. El uso incorrecto podrd causar peligro.

El dispositivo solo deberd ser usado por adultos.

iNo utilice el aspirador nasal para lavar la nariz! jLa absorcidn
de agua con el dispositivo eléctrico anula la garantial

En caso de fallo o mal funcionamiento imprevistos apague
inmediatamente el dispositivo.

No permita que los nifios jueguen con el dispositivo.
NO ES UN JUGUETE. (El cable de red podrd enredarse facil-
mente alrededor del cuello de un nifo).

No deje sin vigilancia el dispositivo cerca de un nino.

No use el dispositivo en el bafno o en cualquier ofro enforno
hiumedo o mojado.

No toque el cable de red o las partes de metal del dispositivo
con las manos mojadas. Durante el uso no tape las aberturas
de ventilacion en la parte frasera del dispositivo.

El dispositivo estd disefiado para usarse Unicamente para
remover el exudado nasal de los nifos. No deberd ser usado
para ningun ofro fin.

Mantenga el dispositivo y sus accesorios fuera del alcance de
los nifos.

Antes de usar el dispositivo asegurese de que todas las piezas
estén colocadas correctamente.

No use el dispositivo sin el filtiro de aire.

Asegurese de que la capa, el tubo de succién y la cabeza de
forma de Colibri no estdn danados ni rajados.

Use el dispositivo Unicamente con la cabeza Colibri suminis-
frada por el fabricante. jUtiliza piezas originales de Nosiboo!
iNuestros aspiradores nasales solo funcionan eficazmente con
piezas/accesorios originales de Nosiboo!

Durante el uso la parte de la cabeza Colibri conectada al
tubo de succién deberd mirar hacia abagjo.

Durante el uso no gire la cabeza Colibri hacia abajo.

Limpieza, mantenimiento y almacena-
miento

Mantenga el cargador alejado del calor (por ejemplo, hornos,
dispositivos de calefaccién) ya que pueden provocar daios
en el aislamiento.

Para evitar lesiones no coloque objetos pesados sobre el
cable.

Para evitar lesiones no coloque objetos pesados sobre el cable.
Un cable de red dainado puede provocar choques eléctricos.

No use el cable de red ni el dispositivo si estd dafnado o rajo-
do. No retire los tornillos de montaje de la capa. No remonte
el dispositivo para otros fines. Eso puede ser potencialmente
mortal.

Al desmontar la cabeza Colibri para limpiarla, no deje las pie-
zas al alcance de los nifos. Los nifios pueden morder o tragar
las piezas pequenas.

Para limpiar las piezas no utilice lavavaiillas, agua hirviendo,
microondas, vapor o esterilizador de biberones, ya que el
calor puede deformarlas.

No lave la capa o el cable de red con agua u ofros liquidos.
No toque el dispositivo con las manos mojadas. Esto puede
provocar choques eléctricos o mal funcionamiento.

Después de usar el dispositivo deberd siempre desenchufar el
cable de red de la toma eléctrica.

El dispositivo deberd ser almacenado en un lugar seco vy fres-
co. Evite la luz solar directa o el calor.

Alimentaciéon

El dispositivo deberd ser usado exclusivamente con el cable
de red suministrado por el fabricante. De no hacerlo, puede
ocasionarse un riesgo de incendio. Asegurese de que el en-
chufe del cable de red sea compatible con su toma eléctrica.

El dispositivo solo podrd ser conectado o desconectado de la

red eléctrica cuando la perilla de control estd en la posicién
de APAGADO (en estado apagado).

Informacién relevante sobre el dispositivo

Los dispositivos Nosiboo Pro incluyen una fuente de alimenta-
cién interna que produce voltaje enano.

iDesmontar la caja del dispositivo estd prohibido y es peligroso!



Especificaciones técnicas

Maximo rendimiento del motor: 500 W

Potencia ajustable del motor: 200-390 W

Potencia: 370 VA

Presion diferencial: 0,04-0,08 bar

Caudal del aire: 30-42 |/min

Alimentacién: 230 V, 50 Hz

Clase IP: [P21

Clase de proteccién: Il

Tipo de las partes tocables: BF

Partes tocables: la caja entera

Modo de funcionamiento: no continuo

Periodo continuo de uso: max 15 min.

Tiempo de funcionamiento: 15 min encendido / aprox. 50 min
apagado

Nivel de intensidad del sonido: 460-70 dB

Tiempo de liberacién del interruptor de seguridad: después de
15 minutos

Limite de la temperatura de disparo del interruptor térmico: 95 °C
Temperatura media de la caja: 30-35 °C después de 1 minuto
de uso continuo

Intervalo de temperatura de funcionamiento: -10 °C... +40 °C
Humedad relativa de funcionamiento: max. 75%

Temperatura de almacenamiento y transporte: -20 °C...+65 °C
Humedad relativa de almacenamiento y transporte: 10...95%
Vida Util estimada de la caja del aparato (partes eléctricas):
3 anos

Vida 0til estimada de la cabeza Colibri: 3 meses

Didmetro del pico nasal normal, introducible en la nariz:

max. 7,0 mm

Longitud del pico nasal normal, introducible en la nariz:

mdx. 8,0 mm

Didmetro del pico nasal para recién nacidos, introducible en
la nariz: mdéx. 4,9 mm

Longitud del pico nasal para recién nacidos, introducible en la
nariz: méx. 12,6 mm

Peso: 1090 g

Dimensiones (caja, ancho x alto x fondo): 198 x 162 x 172 mm
Dimensiones (completas, producto embalado): 180 x 180 x 225 mm
MD Category: Il.a

NBOG: MD1102

MDD/MDR: MDD Legacy Device

Actor EUDAMED No.: HU-MF-000004252

El fabricante no asume la responsabilidad por los defectos
de productos procedentes de fuentes de importaciéon no
oficiales.

Contacto

Contactos del fabricante:

Attract Kft. (S.L.)

H-7622 Pécs, Sikldsi Ut 1/1., Hungria

Tfno.: +36 72 551 642 (Lunes a viernes: de 8a. m. a 4 p. m.)
E-mail: customerservice@nosiboo.com

PRRC (responsable de calidad y adecuacién de la fabrica-
cién y comercializacién de productos sanitarios):

Attract Kft. (S.L.) - Director de Gestiéon de calidad

H-7622 Pécs, Siklosi Ut 1/1., Hungria

Tfno.: +36 72 551 642 (Lunes a viernes: de 8 a.m. a 4 p. m.)
E-mail: quality@nosiboo.com

Para mds informacion, sugerimos leer el manual del usuario asi
como la guia répida.
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Ohuvutusjuhised
Austatud klient!

Aitdh, et ostsite meie elektrilise ninaaspiraatori Nosiboo Pro.
Jargige oma seadmega kaasas olevaid juhiseid. Ninaaspiraa-
tori voimalikult heade t66omaduste saavutamiseks lugege ka
[0hijuhendiit.

Lisateabe saamiseks soovitame lugeda kasutusjuhendit:

(=15 o]
E]

Aftract Kft. on ISO 13485 sertifikaadiga
meditsiniseadmete tootja. Toode on MDD
Legacy Device.

Actor EUDAMED No.: HU-MF-000004252

C€ 2409

Hoidke need dokumendid edaspidiseks alles.
Enne seadme kasutamist lugege hoolikalt kdiki juhiseid.

Garantii kehtib vaid sel juhul, kui seadet on kasutatud ettendhtud
otstarbel ja seadmel ei esine kahjustuste mdérke.

Nosiboo Pro on hUgieeniline meditsiiniseade.

Voite kasutada tagastamisdigust vaid sel juhul, kui seade on
kahjustamata ning seadmel ja selle otsikul olev kaitsekile on
avamata.

HUgieeninduete tottu me ei saa toote eest raha tagastada, kui
kaitsekile on avatud.

Ohutusjuhised

BF-t0Upi kehaga kokkupuutuvad osad
(suurendatud elektrildogivastane kaitse)

Topeltisolatsioon

lla klassi meditsiniseade

Toofja nimi ja aadress

Palun tutvuge ohutusjuhendiga

Palun tutvuge kasutusjuhendiga veebis

Ainult koduseks kasutamiseks

B> = = EEO>

@
=
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GTIN - Globaalne kaubaartikli number (UDI-DI)
Seerianumber

Kaubaartikli number (t00bi number)

HE

LOT | Partiinumber (tootmise kood)

Hoida kuivana

KaitseUmbris kaitseb Ule 12,5 mm (4,92 tolli) suuru-
sega tahkete esemete sattumise eest seadmesse;
kuid see ei kaitse vedelike sisseimbumise eest.

-
N

Ohtlikud ja&tmed

2




Uldine kasutamine

Kasutada ainult juhiste kohaselt. Vale kasutamine voib olla
eluohtlik.

Seadet voivad kasutada ainult taiskasvanud.

Arge kasutage ninaaspiraatorit nina pesemiseks! Vee véi méne
muu vedeliku, mis ei ole sekreet, imemine seadmesse |opetab
garantii.

Ootamatu rikke voi talitlushdire korral lUlitage seade kohe vdlja.

Arge lubage lastel seadmega méngida, see El OLE MANGU-
ASl. (Laadimisjuhe voib kergesti lapse kaela Umber keerduda.)

Arge jatke seadet laste I&hedale jérelevalveta.

Arge kasutage seadet vannitoas ega muus niiskes voi mérjas
keskkonnas.

Arge puudutage laadimisjuhet ega seadme metallist osi mér-
gade k&tega. Arge katke seadme kasutamise ajal kinni selle
tagakuljel olevaid dhuavasid.

Seade on ette ndhtud kasutamiseks ainult ninaeritise eemalda-
miseks lapse ninast. Seda ei tohi kasutada muuks ofstarbeks.

Hoidke seadet ja selle tarvikuid lastele k&ttesaamatus kohas.

Enne seadme kasutamist veenduge, et kdik osad on digesti
kinnitatud.

Arge kasutage seadet iima filtrita.

Veenduge, et seadme korpus, imivoolik ja Colibri imipea ei ole
kahjustunud ega pragunenud.

Kasutage seadet ainult koos tootja poolt valmistatud Colibri
peaga. Kasutage ainult Nosiboo originaal osasid! Nosiboo
tooted tédtavad efektiivselt vaid Nosiboo originaal varuosi /
tarvikuid kasutades.

Colibri pea imivooliku kilge kinnituv osa peab kasutamise ajal
olema suunatud allapoole.

Palun érge pddrake Colibri pead seadme kasutamise ajal
Umber.

Puhastamine, hooldamine ja hoidmine

Kaitske seadet kuumuse eest (nt ahi, soojendi voi konvektor),
sest see voib isolatsiooni kahjustada.

Arge keerake seadme laadimisjuhet ega imivoolikut séime.
Et véitida kahjustusi, drge asetage laadimisiuhtmele raskeid esemeid.
Vigastatud juhe voib pdhjustada elektrildoki.

Arge kasutage laadimisjuhet ega seadet, kui need on kahjus-
tunud vai pragunenud. Arge eemaldage korpuselt paigaldus-
kruvisid.

Arge ehitage seadet Umber muuks otstarbeks. See vaib olla
eluohtlik.

Colibri pea puhastamiseks lahti votmisel drge jétke selle osilas-
tele kattesaadavasse kohta. Lapsed voivad vaikesi osi ndrida
voi alla neelata.

Varuosade puhastamiseks ei ole lubatud kasutada ndudepe-
sumasinat, keevat vett, mikrolaineahju, aurustit ega lutipudelite
sterilisaatorit, kuna need voivad kuumuse mojul deformeerudal
Arge peske seadme korpust ega elekfrilist laadimisjuhet veega
ega muude vedelikega. Arge puudutage seadet margade
katega. See voib pohjustada elektrilddki voi talitlushdireid.
Pdrast seadme laadimist eemaldage alati laadija pistikupesast.

Seadet tuleb hoida jahedas ja kuivas kohas. Vdaltida otsest
pdikesevalgust voi kuumust.

Toiteallikas
Kasutage seadet ainult tootja poolt lisatud laadijaga. Selle
ndude eiramine voib pdhjustada sttimisohtu. Veenduge, et

seadme pistik Uhildub teie toitepistikupesagal

Seadme voib vooluvdrku Uhendada vai sellest eemaldada
vaid siis, kui seade on vdlja lUlitatud.

Oluline teave seadme kohta

Nosiboo Pro seadmed on varustatud sisemise toiteelemendiga,
mis t66tab eriti madalal pingel.

Seadme korpuse lahti monteerimine on keelatud ja eluohtlik!



Tehnilised andmed

Mootori maksimaalne véimsus: 500 W

Reguleeritav seadme voimsus: 200-390 W

Voimsus: 370VA

Differentsiaalréhk: 0.04-0.08 baar

Maksimaalne Shu liikumine: 30-42 |/min

Toitevadrtus: 230 V 50 Hz

IP klass: IP21

Kaitse klass: Il

Osade tiip: BF

Kaasas olevad osad: terve kaitseUmbris

Operatsiooni tiip: pidev operatsioon puudub

Termilise 10liti temperatuur: 95 °C

Katkematu kasutamise pikkus: maksimum 15 minutiks
Ohutusliliti vabastamise aeg: 15 minuti parast

Miratase: 60-70 dB

Kasutuspikkus: 15 minut/ aparaat on vdlja l0litatud 50 minutiks
Keskmine seadme temperatuur: 30-35 °C pdrast 1 minutilist
seadme kasutamist

Temperatuur: -10°C... +40 °C

Suhteline 6huniiskus: max. 75%

Temperatuur seadme hoiustamisel ja transpordil: -20°C kuni +65°C
Suhteline Shuniiskus seadme hoiustamisel ja transpordil: 10-95%
Oodatav seadme (elektrilise osa) kasutusiga: 3 aastat
Oodatav Colibri otsiku kasutusiga: 3 kuud

Standard ninaotsiku ninasse kdiva osa diameeter: max. 7,0 mm
Standard ninaotsiku ninasse kdiva osa pikkus: max. 8,0 mm
Vastsiindinute ninaotsiku ninasse kdiva osa diameeter: max. 4,9 mm
Vastsiindinute ninaotsiku ninasse kdiva osa pikkus: max. 12,6 mm
Kaal: 1090 g

MoSdud: 198x162x172 mm

Mo6dud koos pakendiga: 180 x 180 x 225 mm

MD Category: Il.a

NBOG: MD1102

MDD/MDR: MDD Legacy Device

Actor EUDAMED No.: HU-MF-000004252

Tootja ei vastuta volitamata maaletoojalt parit toodete rikete
eest!

Kontakt

Tootja kontaktandmed.

Atfract Kft.

H-7622 Pécs, Siklosi Ut 1/1., Ungari

Tel.: +36 72 551 642 (E-R: 8-16)

E-mail: customerservice@nosiboo.com

PRRC (digusnormidele vastavuse eest vastutav isik):
Attract Kft. — kvaliteedikonftrolli juht

H-7622 Pécs, Siklosi Ut 1/1., Ungari

Tel.: +36 72 551 642 (E-R: 8-16)

E-mail: quality@nosiboo.com

Lisateabe saamiseks soovitame lugeda kasutusjuhendit ja ka
lisatud 10hijuhendité.
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Turvallisuusohjeet

Hyvé& asiakas,

Kiitos, ettd ostit Nosiboo Pro nen&aspiraattorin. Noudata
laitteellesi annettuja ohjeita. Saadaksesi parhaan suorituskyvyn
nendn aspiraattorille, lue myds pikaoppaan. Lisétietoja varten
suosittelemme lukemaan kayttéoppaan:

Bl ]
E]

Aftract Kft. on ISO 13485 -serfifioitu I&&kinndl-
listen laitteiden valmistaja. T&mé tuote on
MDD Legacy Device.

Actor EUDAMED No.: HU-MF-000004252

C€ 2409

S@ilyt& ndmaé asiakirjat mydhempdad tarvetta varten.
Lue kaikki ohjeet huolellisesti ennen laitteen kayttdd.

Takuu on voimassa vain, jos laitetta on kaytetty ciottuun ké&yttétarkoi-
tukseen eikd sind ole merkkejd vaurioista.

Nosiboo Pro on hygieeninen la&kinndllinen laite.

Voit kayttad peruutusoikeuttasi vain, jos laite on ehjd ja suutti-
men pddatyosafolio on myds ehjd.

Hygieniasyistd emme voi hyvittad tuotetta, jos folio on avattu.

Turvallisuusohjeet

. Tyyppi BF sovelletut osat

(parannettu suoja séhkoiskuja vastaan)

Kaksinkertainen eristys

Luokan Il a l&dkinndllinen laite

Valmistajan nimi ja osoite

Huomioi kayttdohjeet!

Huomioi online-palvelun k&yttéohjeet!

Vain kotikdyttéon

GTIN - globaali kauppanimikkeen numero (UDI-DI)

Sarjanumero (erénumero)

HEE:-3=R=] A:=EE

Tuotenumero (tyyppinumero)

LOT | Valmistuserén numero (tuotannon tunniste)

Pid& kuivana

Y.

Kotelo suojaa kiinteiltd esineiltd yli 4,92 tuumaa (12,5
mm), tulemasta laitteeseen; se ei kuitenkaan suojaa
nesteiden funkeutumiselta.

-
N

Ongelmajate




Yleinen kayttd
Kaytd vain ohjeiden mukaan. Vadrinkayttd voi olla vaarallista.
Laitetta saavat k&yttdd vain aikuiset.

Al& kdéytd nendimuria nenén pesuun! Veden imeminen séhkd-
laitteen kanssa johtaa takuun menetykseen.

Odottamattoman vian tai toimintahd&irién sattuessa, sammuta
laite valittémasti.

Al& anna lasten leikkid laitteella, se EI OLE LELU. (Esim. laturikaa-
peli voi kierty& helposti lapsen kaulan ympdrille.)

Al& jéta laitetta iiman valvontaa lasten Iéhelle.

Al& kaytd laitetta kylpyhuoneessa tai misséiéin muussa kosteas-
sa tai mardssa ympdristdssd.

Ala kasittele laiturikaapelia ja laitteen metalliosia marillé
kasilla. Alg peitd laitteen takana olevia tuuletusaukkoja kdytdn
aikana.

Laite on tarkoitettu kdytettévaksi vain nendn liman poistami-
seen lapsen nendstd. Sitd ei saa kayttad muihin tarkoituksiin.

Pidd laite ja sen lis&ivarusteet poissa lasten ulottuvilta.

Varmista, ettd kaikki osat ovat kiinnitettyj& oikein ennen lait-
teen kayttéd.

Al& kaytd laitetta iiman imafiltterié.

Varmista, ettd kotelo, piippu ja laitteen Colibri nen&osa eivat
ole vaurioituneet tai murtuneet.

Kayta laitetta vain valmistajan toimittaman Colibri nendosan
kanssa. Kaytd alkuperdisic Nosiboo-osial Meiddn nendimurit
toimivat tehokkaasti vain alkuperdisten Nosiboo-osien/-tarvik-
keiden kanssa.

Colibri nendosan piippuun littdvan osa on kdytén aikana
kadnnettava alaspdin.

Al& k&annd Colibri nen&osa yléspdin kéytén aikana.

Puhdistus, huolto ja varastointi

Pid& laturi poissa Idmmonldhteistd (esim. vuni, [&Gmmitin tai
konvektori), koska se voi vahingoittaa eristystd.

Al& solmi solmu laiturikaapelille tai piipulle.

Al& pane painavia esineitd laiturikaapelin p&dllé vammojen
valttamiseksi.

Vaurioitunut laiturikaapeli voi aiheuttaa sahkoiskun.

Ald kéytd laiturikaapelia ja laitetta, jos se on vahingoittunut tai
murtunut. Ald irrota kiinnitysruuveja kotelosta. Alé muuta laitet-
ta muihin tarkoituksiin. Se voi olla hengenvaarallista.

Kun purat Colibri nendosan puhdistusta varten, &l& jaté osia
lasten ulottuville. Lapset voivat pureskella tai niellé pienid osia.

Osien puhdistaminen fiskikoneessa, kiehuvassa vedessd,
mikroaaltouunissa, hdyrypuhdistimella, tai vauvan tuttipullon
desinfioijalla on kielletty, sillé osat saattavat vadntyd IGmmon
vaikutuksestal

/}}Id pese koteloa tai laturikaapelia vedelld tai muulla nesteelld.
Al& késittele laitetta marillé késilld. Tdma voi aiheuttaa séhkdis-
kun tai toimintahd&irion.

Irota laturikaapeli aina pistorasiasta laitteen kayttamisen
jalkeen.

Laite on sdilytettavé viledssd, kuivassa paikassa. Valtd suoraa
auringonvaloa tai ldmpdd.

Virtaldhde

Kayté laitetta vain valmistajan toimittaman laturikaapelin
kanssa.
T&man laiminlydnti voi aiheuttaa tulipalon vaaran.

Varmista, ettd laturikaapelin pistoke on yhteensopiva pisto-
rasian kanssal

Laitteen saa liittéd shkdverkkoon tai irottaa siitd vain silloin,

kun ohjausnuppi on asennossa OFF (laite on kytkettyn& pois
padalta).

Tarkeitd tietoja laitteesta

Nosiboo Pro laitteissa on pikkujannitettd aiheuttava sisGinen
virtaldhde.

Laitteen ulkokuoren avaiminen on kielletty ja hengenvaaral-
listal



Tekniset tiedot

Moottorin maksimaalinen suorituskyky: 500 W

Laitteen sadettdva teho: 200-390 W

Teho: 370 VA

Differentiaalinen paine: 0.04-0.08 bar

Max. ilmavirtaus: 30-42 |/min

Virtaldhde: 230 V 50 Hz

IP-luokka: IP21

Turvallisuusluokka: Il

Liityntéosan tyyppi: BF

Lisatyt osat: kokonainen kotelo

Kayttétyyppi: ei yhtdjaksoista kayttéd

Kayttdéaika: 15 minuutista noin 50 minuuttiin

Yhtdjaksoinen kaytté: max. 15 min

Turvakytkimen vapavtusaika: 15 minuutin kuluttua
Termostaattikytkimen lampétila: 95 °C

Kotelon keskimadrdinen Idmpétila 1 minuutin kdyton jalkeen:
30-35°C

Melutaso: 60-70 dB

Lampétilanvaihtelu: -10 °C... +40 °C

Suhteellinen ilmankosteus: max. 75%

Sdilitys- ja kuljetuslampétila: -20° C-n ja +65 °C-n vdlillé

Sdilitys- ja kuljetuskosteus: 10-95%

Kotelon odotuksenmukainen kéaytoika (sGhkoiset osat): 3 vuotta
Colibri karkiosan odotuksenmukainen kayttoika: 3 kuukautta
Tavallisen nendnkadrkisuuttimen sieraimeen tyénnettavan karjen
Iapimitta: enint. 7,0 mm

Tavallisen nendnkdarkisuuttimen sieraimeen tyénnettdvdn karjen
pituus: enint. 8,0 mm

Vastasyntyneen nendnkdrkisuuttimen sieraimeen tyénnettavan
karjen lapimitta: enint. 4,9 mm

Vastasyntyneen nendnkarkisuuttimen sieraimeen tyénnettavan
kdrjen pituus: enint. 12,6 mm

Paino: 1090 g

Mitat (kotelo, Leveys x Korkeus x Syvyys): 198 x 162 x 172 mm
Mitat (koko pakkaus): 180 x 180 x 225 mm

MD Category: Il.a

NBOG: MD1102

MDD/MDR: MDD Legacy Device

Actor EUDAMED No.: HU-MF-000004252

Valmistaja ei ole vastuussa luvattomista tuontildhteistd perdisin
olevien tuotteiden vioittumisesta!

Yhteystiedot

Valmistajan yhteystiedot:

Attract Kft.

H-7622 Pécs, Siklosi Ut 1/1., Unkari

Puh .: +36 72 551 642 (ma - pe: 8- 1¢4)
Sahkdposti: customerservice@nosiboo.com

PRRC (L&dketieteellis-teknillisten tuotanto- ja markkinointis&dn-
nésten noudattamisesta vastaava henkild)

Attract Kft. — Laatujohtamisen johtaja

H-7622 Pécs, Sikldsi Ut 1/1., Unkari

Puh .: +36 72 551 642 (ma —pe: 8- 16)

Sahkdposti: quality@nosiboo.com

Lisétietoja varten suosittelemme lukemaan kayttdoppaan ja myds
pikaoppaamme (,,Ensimmdaiset askelet"”).
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Consignes de sécurité

Cheére Cliente, cher Client,

Nous vous remercions d'avoir acheté notre mouche-bébé
électrique Nosiboo Pro. Veuillez suivre les instructions fournies
avec votre appareil. Pour obtenir les meilleures performances
de votre mouche-bébé, veuillez également lire le guide
rapide. Pour plus d'informations, nous vous recommandons de
lire le manuel d'utilisation :

(=15 o]
E]

C€ 2409

Aftract Kft. est un fabricant de dispositifs
médicaux certifié ISO 13485. Ce produit
est un dispositif hérité MDD (MDD Legacy
Device).

Actor EUDAMED No.: HU-MF-000004252

Veuillez conserver ces documents pour toute consultation

ultérieure.

Veuillez lire attentivement toutes les instructions avant d'utiliser
I'appareil.

La garantie ne sera validée que sil'appareil a été utilisé confor-
mément & I'utilisation prévue et ne présente aucun signe de

dommage.

Nosiboo Pro est un dispositif médical d'hygiéne. Vous ne pou-
vez exercer votre droit de rétractation que si I'appareil n'est

pas endommagé et que le film de protection de I'appareil et
de I'embout nasal est intact. Pour des raisons d'hygiene, nous
ne pouvons pas rembourser le produit si le film a été ouvert.

Consignes de sécurité

HEE:3=R=] AHEE
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Pieces appliquées de type BF
(protection accrue contre les chocs électriques)

Double isolation

Dispositif médical de classe lla

Nom et adresse du fabricant

Veuillez lire les Consignes de sécurité

Veuillez lire le Mode d'empiloi en ligne

Pour usage domestique uniquement

GTIN - Numéro d'article du commerce mondial
(UDI-DI)

Numéro de série (numéro de production)

Numéro d'article (numéro du modéle)

Numéro de LOT (identifi ent de production)

Garder au sec

Le baoitier protége contre la pénétration des objets
solides de plus de 4,92 pouces (12,5 mm) dans
I'appareil ; cependant, il ne protége pas contre
I'infiltration de liquides.

Déchets dangereux




Utilisation générale

A utiliser uniquement selon les instructions. Une utilisation incor-
recte risque d'enfrainer du danger !

L'appareil ne doit étre utilisé que par des adultes.

N'utilisez pas le mouche-bébé pour un lavage nasal ! L'aspira-
tion d'eau avec I'appareil électrique annule la garantie !

En cas de panne ou de dysfonctionnement inattendu,
éteindre immédiatement I'appareil.

Ne permettez pas aux enfants de jouer avec I'appareil, CE
N'EST PAS UN JOUET (le cdble du chargeur peut facilement
s'enrouler autour du cou d’'un enfant).

Ne laissez pas I'appareil sans surveillance & proximité des
enfants.

N'utilisez pas I'appareil dans la salle de bain ou dans tout autre
environnement humide ou mouillé.

Ne touchez pas le cdble d'alimentation ou les parties métal-
liques de I'appareil avec des mains mouillées. Ne couvrez pas
les orifices d'aération & I'arriére de I'appareil pendant son
utilisation.

L'appareil est destiné a étre utilisé uniquement pour enlever le
mucus nasal du nez d'un enfant.

Gardez I'appareil et ses accessoires hors de la portée des
enfants.

Assurez-vous que toutes les pieces sont correctement fixées
avant d'utiliser I'appareil.

N'utilisez pas I'appareil sans le maillage d’air.

Vérifiez que le boitier, le tuyau d'aspiration et la téte Colibri ne
sont pas endommagés ou fissurés.

Utilisez I'appareil uniquement avec la téte Colibri fournie par
le fabricant. Utilisez les piéces originales Nosiboo ! Seules les
pieces/accessoires originaux de Nosiboo garantissent I'effica-
cité de nos mouche-bébés |

La partie de la téte Colibri attachée au tuyau d'aspiration doit
étre dirigée vers le bas pendant I'utilisation.

Ne tournez pas la téte Colibri a I'envers pendant I'utilisation.

Nettoyage, enfretien et stockage

Tenez I'appareil a I'écart de la chaleur (par ex. four, radiateur
ou convecteur), car elle peut endommager 'isolation.

Ne faites pas de nceud sur le cdble d'alimentation ou le tuyau
d'aspiration.

Pour éviter les blessures, ne mettez pas d'objets lourds sur le cable
d'dlimentation.

Un cdble d'alimentation endommagé peut provoquer un
choc électrique.

N'utilisez pas le cdble d’'alimentation et I'appareil s'il est
endommagé ou fissuré. Ne retirez pas les vis de fixation du
boitier. N'essayez pas de reconstruire I'appareil a d'autres fins.
Cela pourrait mettre la vie en danger.

Lorsque vous démontez la téte Colibri pour le nettoyage,
ne laissez pas les pieces d la portée des enfants. Les enfants
peuvent macher ou avaler les petites pieces.

Il est interdit d’utiliser un lave-vaisselle, de I'eau bouillante, un
four & micro-ondes, un vaporisateur ou un stérilisateur de bibe-
rons pour nettoyer les pieces détachées, car elles pourraient
étre déformées par la chaleur.

Ne lavez pas le boitier ou le cdble d'alimentation avec de
I'eau ou tout autre liquide. Ne manipulez pas I'appareil avec
les mains mouillées. Cela peut provoquer un choc électrique
ou un dysfonctionnement.

Débranchez toujours le cable d'alimentation de la prise de
courant aprés I'utilisation de I'appareil.

L'appareil doit &tre stocké dans un endroit frais et sec. Evitez la
lumiére directe du soleil ou la chaleur.

Source d'alimentation

Utilisez I'appareil uniquement avec le cdble d’'alimentation
fourni par le fabricant. Le non-respect de cette consigne peut
entrainer un risque d'incendie. Assurez-vous que le cdble d'ali-
mentation est compatible avec votre prise de courant !

L'appareil ne peut étre branché ou débranché du réseau

électrique que lorsque le bouton de commande est en posi-
tion OFF (I'appareil est éteint).

Informations importantes sur I'appareil

Les appareils Nosiboo Pro sont équipés d'une alimentation
interne générant une trés basse tension.

Le démontage du boitier de I'appareil est interdit et constitue
un danger de mort !



Caractéristiques techniques

Performances du moteur : 500 W

Puissance réglable du moteur : 200-390 W

Puissance : 370 VA

Pression différentielle réglable : 0,04-0,08 bar

Débit d'air réglable : 30-42 I/min

Alimentation : 230 V, 50 Hz

Classe IP : IP21

Classe de protection : I|

Type des piéces appliquées : BF

Pieces appliquées : le boitier entier

Type de fonctionnement : non continu

Durée de fonctionnement : on 15 min / off env. 50 min.

Durée de fonctionnement continu : max. 15 min.

Temps de déclenchement de l'interrupteur de sécurité : aprés
15 minutes

Niveau de bruit : 60-70 dB

Température de déclenchement de l'interrupteur thermique : 95 °C
Température moyenne du boitier : 30-35 °C aprés une minute
d'utilisation

Plage de température de fonctionnement : de -10 °C & +40 °C
Humidité relative de fonctionnement : max. 75%

Température de stockage et de transport : -20 °C...+65 °C
Humidité relative de stockage et de transport : 10...95%.
Cycle de vie prévu pour le boitier (pieéces électriques) : 3 ans
Cycle de vie prévu pour la téte Colibri : 3 mois

Diamétre de I'embout nasal standard insérable dans le nez :
max. 7,0 mm

Longueur de 'embout nasal standard insérable dans le nez :
max. 8,0 mm

Diamétre de I'embout nasal pour nouveau-nés insérable dans
le nez: max. 4,9 mm

Longueur de 'embout nasal pour nouveau-nés insérable dans
le nez: max. 12,6 mm

Poids : 1090 g

Dimensions (boitier, Lx Hx L) : 198 x 162 x 172 mm

Dimensions (I'emballage complet) : 180 x 180 x 225 mm

MD Category: Il.a

NBOG: MD1102

MDD/MDR: MDD Legacy Device

Actor EUDAMED No.: HU-MF-000004252

Le fabricant ne peut étre tenu responsable de la défaillance
des produits provenant de sources d'importation non autori-
sées |

Contact

Coordonnées du fabricant :

Attract Kft.

H-7622 Pécs, Siklosi Ut 1/1., Hongrie

Tél. : +36 72 551 642 (Lun-Ven : 8h00 - 16h00)
E-mail: customerservice@nosiboo.com

PCVRR (Personne Chargée de Veiller au Respect de la Régle-
mentation des dispositifs médicaux) :

Attract Kft. - Responsable de la gestion de la qualité

H-7622 Pécs, Sikldsi Ut 1/1., Hongrie

Tél.: +36 72 551 642 (Lun-Ven : 8h00 - 16h00)

E-mail: quality@nosiboo.com

Pour plus d'informations, nous vous suggérons de lire également le
mode d’emploi et notre guide rapide.



pro

electric nasal aspirator

Sigurnosne upute

Postovani Kupcil

Zahvaljujemo se na kupniji Nosiboo Pro elekiricnog nosnog
aspiratora. Molimo Vas, svojim uredajem rukujte prema dobive-
nim uputama. U interesu najucinkovitijega rada Vaseg nosnog
aspiratora molimo Vas, procitajte i Brzi vodic u prilogu. Za vise
informacija preporucujemo, procitajte Korisnicki priru&nik:

E oo E Affract Kft. je ISO 13485 certificirani proizvodac

h L] medicinskin uredaja. Ovaj proizvod pripada pod
MDD pravnu skupinu proizvoda (MDD Legacy

Device).

E 5 Actor EUDAMED No.: HU-MF-000004252
h1la

C€ 2409

Molimo Vas, sacuvajte ove dokumente radi eventualne kasnije
poftrebe.

Prije koristenja uredaja molimo Vas, pazljivo procitajte sve
upute.

Jamstvo na uredaj moZze se iskoristiti samo ako je isti koristen namjen-
ski te je bez ostecenja.

Nosiboo Pro higijenski lijecnicko-tehnicki uredaj. Vase odu-
stajanje od kupnje prinva¢amo samo u slucaju ako je uredaj
neostecen, te su folije na uredaju odnosno na nosnom nastav-
ku netaknute. Iz higijenskih razloga nismo u moguénosti vratiti
cijenu proizvoda Cija je zastitna folija naceta.

Sigurnosne upute

- Dijelovi uredaija tipa BF

(pojacana zastita od strujnog udara)

Dvostruka izolacija

Medicinski proizvod Il.a klase

Naziv i adresa proizvodaca

Procitajte Sigurnosne upute

Procitajte mrezni Korisnicki priruc¢nik

Iskljucivo za kuénu upotrebu

GTIN — Oznaka proizvoda u medunarodnoj
trgovini (UDI-DI)
Serijski broj (proizvodni broj)

Broj atrikla (broj tipa)

LOT broj (ID broj proizvodnije)

ElHEE- ==l Am=
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Cuvati na suhom mijestu

Kudiste stiti uredaj od ulaska Cvrstih Cesticqa vecin
od 12,5 mm, medutim ne pruza zastitu protiv ulaska
tekucina.

-u
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Opasan otpad
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Opca upotreba

Koristiti iskljuCivo samo u skladu s uputama. Nenamjenska
uporaba moze uzrociti opasnost!

Uredaj smiju koristiti samo odrasle osobe.

Ne koristite nosni aspirator za ispiranje nosal Usisavanje vode s
elektriénim aparatom dovodi do gubitka garancije!

U slu¢aju neocekivanoga kvara ili krivoga rada odmah isklju-
Cite uredai.

Ne dopustaijte djeci igranje s uredajem, NIJE IGRACKA. (Npr.
prikjluéni kabellako se moze namotati na djetetov vrat.)

U blizini djece ne ostavljajte bez nadzora uredaj.

Ne koristite uredaj u kupatilu ili sparnom odnosno mokrom
okruzenju.

Ne doticite prikjlu¢ni kabel i metalne dijelove uredaja viaznom
rukom. Tijekom uporabe ne prekrivajte ventilacijske otvore na
pozadini uredaja.

Uredaj je pogodan iskljucivo za otstranjivanje nosnih slina
djece. Ne smije se koristiti ni u koje druge svrhe.

Uredaj i njegove dijelove drzite van dohvata djece.

Prije uporabe uvijerite se, jesu li svi dijelovi pricvri¢eni na odgo-
varajuéi nacin.

Ne koristite uredaj bez filtarskoga elementa.

Uvjerite se nisu li kuciste, usisna cijev ili Colibri glava osteceni li
napukli.

Uredaj koristite iskljuCivo s Colibri glavom §to ga distribuira
proizvodac . Rabite originalne dijelove Nosiboo! Rad naseg
nosnog aspiratora je djelotvoran samo uz uporabu originalnih
dijelova/pribora Nosiboo.

Tijekom uporabe dio Colibri glave priklju¢en uz usisnu cijev
neka gleda prema dolje.

Tijlekom uporabe ne okretajte naglavacke Colibri glavu.
Cis¢enje, odrzavanje i uvanje

Uredaqj drzite daljie od utjecaja topline (npr. kamin, grijalica ili
konvektor) posto to moze uzrociti ostecenje izolacije

Ne vezite ¢vor na prikljuéni kabel i usisnu cijev.

Radi izbjegavanja oste¢enja ne stavijajte teske predmete na
kabel.

Osteceni kabel moze izazvati strujni udar.

Ne koristite kabel i uredaj ako su osteceni ili napukli. Ne ofstra-
njivajte vilke kucista. Ne pokusavajte pregradivati uredaj u
druge svrhe. To moZze biti opasno po Zzivot.

Prilikom rastavljanja Colibri glave s ciliem ¢id¢enja, ne ostavljaj-
te dijelove u krugu dohvata djece. Djeca mogu sitne dijelove
prozvakati ili progutati.

Za cis¢enje dijelova nemojte rabiti masinu za pranje suda, ki-
pucu vodu, mikrovalnu peé, parni Cistac ili sterilizator za djecju
bocicu, jer se u njima dijelovi mogu od vreline deformirati.

Ne perite kuciste ili prikjlu¢ni kabel vodom ili bilo kojom teku-
¢inom. Ne doticite uredaj viaznom rukom. To moze izazvati
strujni udar ili kvar.

Uvijek izvucite priklju¢ni kabel iz uti€énice nakon uporabe.

Uredaqj drzite na prohladnom i suhom mjestu. KNe iziagajte
uredaj izravnom utjecaju sunca ili fopline.

Napajanje

Uredaqj koristite samo izvornim priklju€nim kabelom proizvoda-
ca. U protivnom mozete izazvati pozar. Uvjerite se je li prikljucni
kabel kompatibilan s vasom uti¢nicom!

Uredaj se moze prikljuciti na ili iskljuciti s elektricne mreze

samo u slucaju kad je kontrolni gumb u OFF poziciji (uredaj je
ugasen).

Vazne informacije o uredaju

Ureadaj Nosiboo Pro raspolaZze napojnim sklopom za proizvod-
nju niskoga napona.

Zabranjeno je i opasno po Zivot otvraranje kucista uredajal



Tehnicke specifikacije

Max. snaga motora: 500 W

Podesiva snaga motora: 200-390 W

Snaga: 370 VA

Diferencijalni tlak: 0,04-0,08 bar

Maks. protok zraka: 30-42 I/min

Napajanje: 230 V, 50 Hz

IP klasa: IP21

Klasa zastite: Il

Tip primijenjenih dijelova: BF

Primijenjeni dijelovi: kompletno kuciste

Nacin rada: bez kontinuiranog rada

Trajanje rada: 15 min/oko 50 min prekida u radu

Trajanje kontinuirane uporabe: maks. 15 min.

Vrijeme otpustanja sigurnosnog prekidaca: nakon 15 minuta
Temperatura okidanja toplinskog prekidaca: 95 °C
Prosjeéna temperatura kuéista: 30-35 °C nakon 1 min kontinu-
iranog rada

Razina buke: 60-70 dB

Raspon temperature: -10 °C... +40 °C

Relativna vlaznost: maks. 75%

Temperatura skladistenja i transporta: od -20°C do +65°C
Vlaga pri skladistenju i transportu: 10-95%

O¢&ekivani vijek trajanja kuéista (elektriénih dijelova): 3 godine
Ocekivani vijek trajanja Colibri glave: 3 mjeseca

Promjer nosnog umetka standardnog kljuna cijevéice:
max. 7,0 mm

Duljina nosnog umetka Standardnog kljuna cijevéice:

max. 8,0 mm

Promjer nosnog umetka kljuna cijevéice za novorodencad:
max. 4,9 mm

Duljina nosnog umetka kljuna cijevéice za novorodencad:
max. 12,6 mm

Masa: 1090 g

Dimenzije (kuéiste, $ x V x D): 198 x 162 x 172 mm

Dimenzije (kompletan paket): 180 x 180 x 225 mm

MD Category: Il.a

NBOG: MD1102

MDD/MDR: MDD Legacy Device

Actor EUDAMED No.: HU-MF-000004252

Proizvodac ne snosi odgovornost za ostecenja kod proizvoda
koji su kuplieni od neautoriziranin uvoznika ili prodavaca.

Kontakt

Kontakti proizvodaca:

Attract Kft.

H-7622 Pécs, Siklosi Ut 1/1., Madarska
Tel.: +36 72 551 642 (Pon-Pet: 8:00 —16:00)
E-mail: customerservice@nosiboo.com

PRRC (odgovorni za proizvodnju lije¢ni¢ko-tehnickih uredaja,
distribucije te osiguranja kvalitete):

Attract Kft. - Rukovoditelj za upravijanje kvalitetom

H-7622 Pécs, Sikldsi Ut 1/1., Madarska

Tel.: +36 72 551 642 (Pon—Pet: 8:00 — 16:00)

E-mail: quality@nosiboo.com

Za vise informacija prediazemo procitajte Korisincki priru¢nik te Brzi
vodi¢ (Prvi koraci).



Biztonsdgi utasitdsok
Kedves Vasdarld!

K&szénjuk, hogy a Nosiboo Pro elektromos orrszivénkat va-
lasztotta. Kérjuk figyelmesen kdvesse a készUlékéhez tartozd
utasitdsokat. Az orrszivdja lehetd legjobb teljesitményének el-
érése érdekében kérjUk olvassa el a mellékelt Quick Guide-ot
is. Tovdbbi informdciokért ajanljuk a Haszndlati Gtmutaté
elolvasdsat:

pro

electric nasal aspirator

Az Attract Kft. ISO 13485 tanUsitvannyal ren-
delkezé orvostechnikai eszkdzgydrté. Ez a termék
MDD 06rokidt eszkdz (MDD Legacy Device).

Bl
E]

Actor EUDAMED No.: HU-MF-000004252

Kérjik ezeket a dokumentumokat érizze meg késébbi hivatko-
z4s érdekében.

KérjUk figyelmesen olvassa at a haszndlati utasitdsokat a
készUlék haszndlata eldtt.

C€ 2409

A készUlékhez jérd garancia csakis akkor érvényesithetd, amennyi-
ben a készUléket rendeltetésszerden hasznditdk és nem taldihatd
rajta sérilés.

A Nosiboo Pro higiénés orvostechnikai eszkdz. A termék vasar-
I&satél torténd eldlidsat csak abban az esetben tudjuk elfo-
gadni, amennyiben a készUlék sértetlen dllapotban taldlihatd,
és a készUlék, valamint a szipkavég védéféligja is bontatlan.
Higiéniai okokbdl kifolydlag nem dll mddunkban olyan termék
ardt visszatériteni, melynek a védéfélidjat mér megbontottdk.

Biztonsagi utasitasok

BF tipussal elldtott alkatrészek
(megndvelt védelem dramUtés ellen)

Kettds szigetelés

lla osztdlyU orvostechnikai eszkéz

Gydrtd neve és cime

Olvassa el a Biztonsagi utasitdsokat

Olvassa el az online Haszndlati Utmutatdt

Kizérélag otthoni haszndlatra

GTIN - Globdilis kereskedelmi druazonositd szdm
(UDI-DI)

Sorozatszédm (gydrtdsi szdm)

HEE-3=8=] 5] mE

Cikkszdm (tipusszém)

LOT | LOTszém (gydrtési azonositd)

Tartsa szérazon

>

Védett a 12,5 mm-nél nagyobb atmérdjd szilérd
testek behatoldsa ellen, valamint fuggélegesen
Ccsopogd viz ellen
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Veszélyes hulladék




Altaldnos haszndlat

Kizérélag az utasitdsoknak megfeleléen haszndlja. A nem
rendeltetésszerl haszndlat veszélyt okozhat!

A készUléket csak felndttek haszndihatjdk.

Az orrszivot ne haszndlja orrmosdsral Viz felszivésa az elektro-
mos készUlékkel garanciavesztéssel jar!

Amennyiben elére nem Iathatéd hiba vagy Uzemzavar Iépne
f6l, azonnal kapcsolja ki a késziléket.

Ne engedje, hogy a készUlékkel kisgyermekek jatszhassanak,
hiszen AZ NEM JATEK. (Pl.: a hdlézati kabel kdnnyen egy gyer-
mek nyaka koré tekeredhet.)

Ne hagyja felugyelet nélkil a készUléket gyermek(ek) kdzelé-
ben.

Ne haszndlja a készUléket firdészobdban vagy pdrds ill. ned-
ves koérnyezetben.

Ne nyUlion a hdldzati kdbelhez és a készUlék fém részeinez ned-
ves kézzel. Haszndlat kdézben ne takarja le a készilék hatulidn
taldlhatd szellézényildsokat.

A készUlék kizdrdlag gyermekek orrvdladékdnak eltdvolitdsdra
alkalmas. Semmilyen mds célra nem haszndlhato.

A készUléket és annak tartozékait gyermekek szdmdra nem
elérhetd helyen tdrolja.

Mielétt hasznding a késziléket, gydzEdjdn meg réla, hogy
minden alkatrész megfeleléen van régzitve.

Ne haszndlja a készUléket a sz0réelem nélkUl.

Gy8z8djdn meg réla, hogy a burkolat, a szivécsé és a Colibri
fej nem sérUlt vagy repedt.

Kizérélag a gydrtd dltal forgalmazott Colibri fejjel haszndlja
a készUléket. Haszndljon eredeti Nosiboo alkatrészeket! Csak
eredeti Nosiboo alkatrészekkel/tartozékokkal hatékony az
orrszivéink mikoddése!

A Colibri fej szivécséhdz csatlakoztatott része lefelé mutasson
haszndlat kézben.

Ne forditsa fejjel lefelé a Colibri fejet haszndlat kdzben.

Tisztitds, karbantartds és tdarolds

H&t6! (pl. kemence, melegité vagy konvektor) tartsa tévol a
készUléket, mert az a szigetelés sérUlését okozhatja.

Ne k&sson csomot a hdldzati kdbelre és a szivocsdre.
Ne helyezzen nehéz térgyakat a kdbelre, mert megsérilhet.
A sérilt hdldzati kabel dramUtést okozhat.

Ne haszndlja a hdldzati kabelt és a készUléket, ha az sérilt
vagy megrepedt. Ne tavolitsa el a burkolat régzité csavarjait.
Ne prébdlja Ujraépiteni a készUléket mds célokra. Ez életveszé-
lyes is lehet.

Amikor szétszedi a Colibri fejet tisztitds céljdbdl, ne hagyja az
alkatrészeket gyermekek szimdra elérhetd helyen. Az aprd
alkatrészeket a gyermekek megraghatjdk vagy lenyelhetik.

Az alkatrészek tisztitdsdhoz ne haszndlion mosogatégépet,
forrdsban 1évE vizet, mikrohulldm sutét, gézolét vagy cumisi-
veg-sterilizalot, mert ezekben az alkatrészek a hétél deformd-
|6dhatnak!

Ne mossa le a burkolatot vagy a hdldzati kdbelt vizzel vagy
bdrmilyen egyéb folyadékkal. Ne nydljon a készilékhez ned-
ves kézzel. Ez dramUtéshez vagy meghibdsoddshoz vezethet.

Mindig tavolitsa el a hdldzati kdbelt a konnektorbdl a készilék
haszndlata utdn.

A készUléket hGvds és szdraz helyiségben tdrolja. Kerllie a
kdzvetlen napsutést vagy hét.

Aramforrds

A készUléket kizarolag a gydrtd dltal forgalmazott hdldzati
kdbellel haszndlja. Ennek elmulasztdsa tlzveszélyhez vezethet.
Gy6z8djdn meg réla, hogy a hdldzati kdbel csatlakozdja kom-
patibilis a konnektoraval.

A készUléket kizarolag a szabdlyzégomb OFF pozicidjdban

—kikapcsolt dllapotban - szabad a hdélézatra fel-, ill. arrél
lecsatlakoztatni.

Fontos informdcidk a készUlékrdl

A Nosiboo Pro készUlékek torpefesziltséget el&dllitd belsd
tdpegységgel rendelkeznek.

A készUlék hdzdnak megbontdsa filos és életveszélyes!



MUszaki jellemzék

Max. motor teljesitmény: 500 W

Bedllithaté motorteljesitmény: 200-390 W

Teljesitmény: 370 VA

ElSdllithaté nyomdaskilonbség: 0,04-0,08 bar

ElSdllithato Iégszdllitas: 30-42 |/min

Hdlézati adatok: 230 V, 50 Hz

IP osztdly: IP21

Erintésvédelmi osztdly: Il

Megérinthetd részek tipusa: BF

Megérinthetd részek: a teljes készilékhdaz

MUkoédési moéd: nem folyamatos mUkoddésy

Mikédési idStartam: 15 perc bekapcsolva/kb. 50 perc kikapcsolva
Folyamatos haszndlati idétartam: max 15 perc

Biztonsdgi kapcsolé kiolddsi ideje: 15 perc utdn

Hékapcsol6 kiolddsi h6mérséklet hatara: 95 °C

Atlagos hdzhdmérséklet: 30-35 °C 1 perc folyamatos haszndlatkor
Zajszint: 60-70 dB

Haszndlati hémérséklet tartomdny: -10 °C... +40 °C

Haszndlati relativ pdratartalom: max. 75%

Taroldsi, szdllitdsi hémérséklet: -20 °C ... +65 °C

Tdroldsi, szdllitasi relativ paratartalom: 10...95%

A készilékhdz (elekiromos részek) tervezett élettartama: 3 év
A Colibri fej tervezett élettartama: 3 hénap

Standard szipkavég onba illeszthetd részének dtmérdje: max. 7,0 mm
Standard szipkavég orrba illeszthetd részének hossza: max. 80 mm
Ujszilstt szipkavég omba illeszthetd részének atmérdje: max. 49 mm
Ujszilott szipkavég omba illeszthetd részének hossza: max. 12,6 mm
Téomeg: 1090 g

Méret (készilékhadz, szél. x mag. x mély.): 198 x 162 x 172 mm
Méret (komplett, csomagolt egység): 180 x 180 x 225 mm

MD Category: Il.a

NBOG: MD1102

MDD/MDR: MDD Legacy Device

Actor EUDAMED No.: HU-MF-000004252

A gydrté a nem hivatalos importforrdsbdl szdrmazd termékek
meghibdsoddsaiért felelésséget nem vallall

Kapcsolat

A gydrté elérhetéségei:

Aftract Kft.

H-7622 Pécs, Sikldsi Ut 1/1., Magyarorszég
Tel.: +36 72 551 642 (H-P: 8:00 -16:00)
E-mail: customerservice@nosiboo.com

PRRC (orvostechnikai eszkdzgydartdsi és -forgalmazdsi mindség
és megfeleléség biztositdsi felelds):

Attract Kft. — Minéségirdnyitasi vezetd

H-7622 Pécs, Sikldsi Ut 1/1., Magyarorszég

Tel.: +36 72 551 642 (H-P: 8:00 —16:00)

E-mail: quality@nosiboo.com

Tovdbbi informdcidkért javasoljuk a Haszndlati Gtmutatd és a mellé-
kelt Quick Guide (Els& lépések) elolvasasat.



pro

electric nasal aspirator
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Istruzioni di sicurezza
Gentile Cliente,

grazie per aver acquistato il nostro aspiratore nasale elettri-
co Nosiboo Pro. La preghiamo di seguire le istruzioni fornite
per il dispositivo. Per ottenere la miglior prestazione possibile
dall'aspiratore nasale, legga anche la Guida rapida. Per
maggiori informazioni raccomandiamo di leggere il Manuale
d'istruzioni:

[w] 52 [W] | Attract kit & un produttore di dispositivi medici

T L 3 | con la certificazione ISO 13485. Questo prodotto
& un dispositivo legacy MDD (MDD Legacy

K Device).

(=] ez 2

Actor EUDAMED No.: HU-MF-000004252

Conservi questi documenti per consultazione futura.

Legga attentamente tutte le istruzioni prima di usare il dispo-
sitivo.

C€ 2409

La garanzia sard valida solo se il dispositivo & stato usato in conformi-
ta allo scopo preposto e non presenta segni di danneggiamento.

Nosiboo Pro € un dispositivo medico igienico. Pud esercitare il
diritto di recesso solo se il dispositivo non & danneggiato e I'in-
volucro protettivo sul beccuccio € intatto. Per motivi igienici,
non possiamo rimborsare il prodotto se I'involucro

e stato aperto.

Istruzioni di sicurezza

Parti applicate di tipo BF
(protezione aumentata contro lo shock elettrico)

.

Doppio isolamento

Dispositivo medico di classe lla

Nome e indirizzo del produttore

Leggere le Istruzioni di sicurezza

Leggere il Manuale d'istruzioni online

Solo per uso domestico

GTIN — Numero di articolo del commercio globale
(UDI-DI)
Numero di serie (numero di fabbricazione)

BHEE-g=p=1 ¥-=

Codice articolo (numero del tipo)

LOT | Numero LOT (lotto di produzione)

‘ "l‘(
T Mantenere asciutto

La custodia protegge contro I'ingresso nel dispo-
| P 21 sitivo di oggeti di dimensioni superior a 12,5 mm;
tuttavia, non protegge contro I'infiltrazione di liquidi.

Rifiuto pericoloso

o




Uso generale

Da usare solo come da istruzioni. L'uso non corretto pud essere
potenzialmente pericoloso.

Il dispositivo deve essere usato solo da adulti.

Non usare I'aspiratore nasale per lavaggi nasalil Aspirare
acqua con il dispositivo elettrico comporta la perdita della
garanzia.

In caso di interruzione improvvisa o malfunzionamento, spe-
gnere immediatamente il dispositivo.

Non permettere ai bambini di giocare con il dispositivo, NON E
UN GIOCATTOLO. (Il cavo elettrico puo facilmente attorcigliarsi
intorno al collo di un bambino.)

Non lasciare il dispositivo incustodito vicino ai bambini.

Non usare il dispositivo in bagno o in qualsiasi altro ambiente
umido o bagnato.

Non maneggiare il cavo elettrico e le parti in metallo con
le mani bagnate. Non coprire la ventilazione posteriore del
dispositivo mentre € in uso.

Il dispositivo deve essere usato solo per rimuovere il muco
nasale dal naso di un bambino. Non deve essere utilizzato per
altri scopi.

Tenere il dispositivo ed i suoi accessori fuori dalla portata dei
bambini.

Assicurarsi che tutte le parti siano correttamente connesse
prima di usare il dispositivo.

Non usare il dispositivo senza il filtfro ricambiabile.

Assicurarsi che la custodia, il tubo flessibile e la testa Colibri non
siano danneggiati o incrinati.

Usare il dispositivo solo con la testa Colibri fornita dal produt-
tore. Utilizzare parti originali Nosiboo! | nostri aspiratori nasali
funzionano efficacemente solo con parti/accessori originali
Nosiboo.

La parte della testa Colibri connetta al tubo flessibile deve
puntare verso il basso durante I'uso.

Non capovolgere la testa Colibri durante I'uso.

Pulizia, mantenimento e conservazione

Tenere il dispositivo lontano da fonti di calore (ad es. forno,
riscaldamento o convettore) poiché cid pud danneggiare
I'isolamento.

Non attorcigliare il cavo elettrico ed il tubo flessibile.

Non posizionare oggetti pesanti sul cavo per evitare di danneg-
giarlo.

Un cavo danneggiato pud provocare shock elettrico.

Non usare il cavo elettrico ed il dispositivo se sono incrinati o
danneggiati. Non rimuovere le viti di montaggio dalla custo-
dia. Non ricostruire il dispositivo per altri scopi. Potrebbe essere
pericoloso.

Quando si smonta la testa Colibri per pulirla, non lasciare le
parti a portata dei bambini. | bambini possono masticare o
ingerire le piccole parti.

Non utilizzare lavastoviglie, acqua bollente, microonde, forno
a vapore o sterilizzatore per biberon per pulire le parti, poiché il
calore puo deformarle!

Non lavare la custodia o il cavo elettrico con acqua o qual-
siasi alfro liquido. Non maneggiare il dispositivo con le mani
bagnate. Questo pud provocare shock elettrico o malfunzio-
namento.

Staccare sempre il cavo elettrico dalla presa dopo aver utiliz-
zato il dispositivo.

Il dispositivo deve essere conservato in un luogo fresco e
asciutto. Evitare la luce diretta del sole o il calore.

Alimentazione elettrica

Usare il dispositivo solo con il cavo elettrico fornito dal produt-
tore. Il non farlo pud portare a rischio diincendio. Assicurarsi
che la spina del cavo elettrico sia compatibile con la propria
presa di correntel

Il dispositivo deve essere collegato alla e scollegato dalla

presa di corrente soltanto quando il pulsante di controllo € in
posizione OFF (il dispositivo & spento).

Informazioni importanti sul dispositivo

| dispositivi Nosiboo Pro sono forniti con alimentatori interni che
producono tensione bassa.

Lo smontaggio dell'alloggiamento del dispositivo € vietato e
puod essere potenzialmente letale.



Specifiche

Prestazione massima del motore: 500 W

La regolabilita della potenza del motore: 200-390 W
Potenza: 370 VA

Differenza di pressione erogata: 0,04-0,08 bar

Flusso operativo: 30-42 |/min

Tensione: 230 V, 50 Hz

Classe IP: P21

Apparecchio di classe: Il

Parte applicata di tipo: BF

Parti toccabili: tutto il rivestimento del motore

Modalita di funzionamento: funzionamento non continuo
Durata dell'utilizzo: On per 15 min/Off approssimato 50 min
Massima durata del funzionamento: massimo 15 min

Tempo dirilascio dell'interruttore di sicurezza: dopo 15 minuti
Limite della temperatura del protettore termico: 95 °C

Livello di pressione sonora: 60-70 dB

La Ien)\peratura media del dispositivo: 30-35°C (utilizzando per
1 min.

Temperatura di funzionamento: -10 °C... +40 °C

Umidita relativa di funzionamento: al massimo 75%
Temperatura di magazzinaggio e trasporto: -20 °C...+65 °C
Umidita relativa di trasporto e magazzinaggio: 10...95%
Durata prevista: Unita principale (parti elettriche): 3 anni
Durata prevista della testa Colibri: 3 mesi

Il diametro del beccuccio standard inseribile nel naso: mass.
7.0 mm

La lunghezza del beccuccio standard inseribile nel naso: mass.
8,0 mm

Il diametro del beccuccio per neonati inseribile nel naso:
mass. 4,9 mm

La lunghezza del beccuccio per per neondti inseribile nel
naso: mass. 12,6 mm

Peso: 1090 g

Dimensione (dispositivo, larghezza x altezza x profondita):
198 x 162 x 172 mm

Dimensione (unita impacchettata, larghezza x altezza x pro-
fondita): 180 x 180 x 225 mm

MD Category: Il.a

NBOG: MD1102

MDD/MDR: MDD Legacy Device

Actor EUDAMED No.: HU-MF-000004252

Il produttore non & responsabile per il falimento di prodotti
provenienti da fonti di importazione non autorizzate!

Contatti

Contatti del produttore.

Attract Kft.

H-7622 Pécs, Siklosi 0t 1/1., Ungheria
Tel.: +36 72 551 642 (Lun-Ven: 8 - 14)
E-mail: customerservice@nosiboo.com

PRRC (persona responsabile del rispetto della normativa)
Attract Kft. - Responsabile della qualita

H-7622 Pécs, Siklosi Ut 1/1., Ungheria

Tel.: +36 72 551 642 (Lun-Ven: 8 - 1¢)

E-mail: quality@nosiboo.com

Per maggiori informazioni suggeriamo di leggere il Manuale d'istru-
zioni e anche la nostra guida rapida.
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Saugumo nurodymai
Gerb. kliente,

Dékojame, kad jsigijote Nosiboo Pro elektrinj nosies aspira-
toriy.

Vadovaukités Siam prietaisui skirfomis instrukcijomis. Norédami
uztikrinti kuo geresnj nosies aspiratoriaus veikima, perskaitykite
frumpaji vadova. Jei reikia iSsamesnés informacijos, rekomen-
duojame perskaityti vartotojo vadovag:

Atfract Kft. yra ISO 13485 serfifikuotas medicinos
prietaisy gamintojas. Sis produktas yra ankstesnis
MDD prietaisas (MDD Legacy Device).

(] o]
E]

Actor EUDAMED No.: HU-MF-000004252

C€ 2409

Prasome iSsaugoti Siuos dokumentus, kad galétumeéte jais
pasinaudoti ateityje.

Pries naudodami prietaisg jdémiai perskaitykite visus nurody-
mus.

Garantija galioja tik tuo atveju, jei prietaisas yra naudojamas pagal
paskirtj ir jis néra pazeistas.

Nosiboo Pro yra higieninis medicininis prietaisas. Turite teise,
atsisakyti prekes, tik tuo atveju, jei pats prietaisas ir prietaiso bei
nosies antgalio apsauginé folija néra pazeisti. Siekiant uztikrinti
higienos reikalavimus, mes negalime priimti produkto, jei folija
pazeista.

Saugumo nurodymai

BF tipo pritaikytos dalys
(sustiprinta apsauga nuo elektros Soko)

Dviguba izoliacija

lla klasés medicinos prietaisas

Gamintojo pavadinimas ir adresas

Laikytis, naudojimo instrukcijos!

Laikytis, skaitmeninés naudojimo instrukcijos!

Skirtas tik naudojimui namuose

GTIN - Pasaulinis prekybos prekés numeris (UDI-DI)
Serijos numeris (siuntos numeris)
Prekés numeris (tipo numeris)

Partijos numeris (gamybos identifi katorius)

EEEE & = REC

Laikyti sausai

)

Déklas uztiktina, kad | prietaisq negaléty patekti
didesni nei 12,5 mm (4,92 coliy) kieti objektai, taciau
neapsaugo nuo skysCio patekimo j vidy.

-u
N

Pavojingosios atliekos

o




Bendroji paskirtis

Naudokite tik pagal paskirtj. Naudojimas ne pagal paskirtj gali
bUti pavojingas.

Prietaisq naudoti turéty tik suauges Zmogus.

Nenaudokite nosies aspiratoriaus nosies plovimuil [siurbus van-
denj su elektriniu prietaisu, garantija bus prarasta.

Netikéto gedimu atveju nedelsiant i§junkite prietaisq.

Neleiskite vaikams Zaisti su prietaisu, TAI NERA ZAISLAS. (Pvz.,
maitinimo laidas gali lengvai apsivynioti vaikui aplink kaklg).

Nepalikite prietaiso be priezitros, jei netoliese yra vaiky.

Nepalikite prietaiso vonios kambaryije, kitose drégnose patal-
pose arba ten, kur yra vandens.

Nelieskite maitinimo laido ir metaliniy prietaiso daliy slapiomis
rankomis. Prietaisui veikiant neuzdenkite galiniy angy.

Prietaisas skirtas tik vaiky nosyje esancioms gleivéms pasalinti.
Jo negalima naudoti jokiais kitais tikslais.

Prietaisq ir jo dalis laikykite vaikams nepasiekiamoje vietoje.

Prie§ naudodamiesi prietaisu jsitikinkite, kad visos detalés pritvir-
fintos finkamai.

Nenaudokite prietaiso be oro tinklelio.

|sitikinkite, kad korpusas, jungiamasis vamzdelis ir Colibri galvuté
nepazeisti ir nesuskile.

Prietaisg naudokite tik kartu su gamintojo suteikta Colibri
galvute. Naudokite originalias ,Nosiboo* dalis! MUsy nosies
aspiratoriai efektyviai veikia tik su originaliomis ,,Nosiboo"
dalimis / priedais.

Prie jungiamojo vamzdelio prijungta Colibri galvutés dalis nau-
dojimo metu turi bUti nukreipta zemyn.

Naudojimo metu neverskite Colibri galvutés zemyn.

Valymas, prieziura ir laikymas

Laikykite prietaisq atokiau nuo Silumos Saltiniy (pvz., krosnies, Sil-
dytuvo ar konvektoriaus), nes tai gali pazeisti izoliacinj sluoksni.

Saugokite maitinimo laidq ir jungiomajj vamzdelji nuo mazgy.

Kad nesugadintuméte, nedékite sunkiy daikty ant laido.

Pazeistas maitinimo laidas gali sukelti elektros smogj.

Nenaudokite maitinimo laido ir prietaiso, jei jie pazeisti ar
suskile.

Nenusukite korpuso tvirtinimo varzty. Neperkonstruokite prietai-
so kitokiam naudojimui. Tai gali sukelti pavojy gyvybei.

13arde Colibri galvute valymui, nepalikite jo detaliy ten, kur jas
gali pasiekti vaikai. Vaikai gali imti kramtyti smulkias dalis arba
jas praryti.

Atsarginiy daliy valymui negalima naudoti indaplovés, verdan-
Cio vandens, mikrobangy krosnelés, garintuvo, kodikiy buteliu-
ky sterilizatoriaus, nes dalys gali deformuotis nuo karscio!

Neplaukite korpuso ir maitinimo laido vandeniu ar bet kokiu
kitu skysciu. Neimkite jkrovimo laido Slapiomis rankomis. Tai gali
sukelti elektros smUgj arba sugadinti prietaisq.

Panaudoje prietaisq visada atjunkite maitinimo laidg nuo
maitinimo lizdo.

Prietaisq reikéty laikyti vésioje, sausoje vietoje. Venkite tiesiogi-
niy saulés spinduliy ir karscio.

Maitinimo 3altinis
Prietaisq naudokite tik kartu su gamintojo suteiktu maitinimo
laidu.

PrieSingu atveju gali kilti gaisro pavojus.

|sitikinkite, kad maitinimo laido kistukas yra pritaikytas josy
elektros lizduil

Prietaisas prie elektros tinklo turi bUti prijungtas arba atjungtas

tik tada, kai valdymo mygtukas yra iSjungtoje padétyje (prietai-
sas yra i§jungtas).

Svarbi informacija apie jrenginj

Nosiboo Pro jrenginiai tiekiami su vidiniu elektros maitinimo
altiniu, generuojanciu ypac zemq jfampq.

Ardyti prietaiso korpusq draudziama ir pavojinga gyvybei.



Specifikacijos

Variklio charakteristikos: 500 W

Regulivojamas variklio nasumas: 200-390 W

Nasumas: 370 VA

Diferencinis slégis: 0,04-0,08 bar

Maks. oro srautas: 30-42 I/min.

Maitinimo $altinis: 230 V, 50 Hz

IP klasé: IP21

Apsaugos klasé: ||

Su Zmonémis besilie€ianciy daliy tipas: BF

Su Zmonémis besilieCiancios dalys: visas korpusas

Veikimo tipas: ne nuolatinis veikimas

Veikimo trukmé: jjungtas 15 min. / i§jungtas apytiksliai 50 min.
Nepertraukiamo naudojimo trukmé: daugiausia 15 min.
Apsauginio jungiklio atleidimo laikas: po 15 minuciy
Siluminio jungiklio paleidimo temperatira: 95 °C

Vidutiné korpuso temperatira: 30-35 °C po 1 min. neper-
fraukiamo naudojimo

Trivk§mo lygis: 60-70 dB

Temperaturos intervalas: nuo -10 °C iki +40 °C

Santykinis drégnis: maks. 75 %

Laikymo ir transportavimo temperatira: nuo -20 °C iki +65 °C
Laikymo ir transportavimo santykiné drégmeé: 10-95 %
Numatoma korpuso (elektriniy daliy) naudojimo trukmé: 3 metai
Numatoma Colibri galvutés naudojimo trukmé: 3 ménesiai
Standartinis j nosj kiSamo nosies antgalio skersmuo: maks. 7,0 mm
Standartinis j nosj kiSamo nosies antgalio ilgis: maks. 8,0 mm
| naujagimio nosj kiSamo antgalio skersmuo: maks. 4,9 mm
| nauvjagimio nosj kiSamo antgalio ilgis: maks. 12,6 mm
Svoris: 1090 g

Matmenys (korpuso, P x A x1): 198 x 162 x 172 mm
Matmenys (visos pakuotés): 180 x 180 x 225 mm

MD Category: Il.a

NBOG: MD1102

MDD/MDR: MDD Legacy Device

Actor EUDAMED No.: HU-MF-000004252

Gamintojas neprisima atsakomybés uz gaminiy i§ neteiséty
importo Saltiniy gedimus!

Susisiekti

Gamintojo kontaktiné informacija:

Attract Kft.

H-7622 Pécs, Siklosi Ut 1/1., Vengrija

Tel. +36 72 551 642 (Pirm.—penkt. 08:00-16:00 val.)
El. pastas: customerservice@nosiboo.com

PRRC (Uz teisiniy reikalavimy laikymasi atsakingas asmuo):
Attract Kft. — Kokybés vadovas

H-7622 Pécs, Siklosi Ut 1/1., Vengrija

Tel. +36 72 551 642 (Pirm.—penkt. 08:00-16:00 val.)

El. pastas: quality@nosiboo.com

Jei reikia iSsamesnés informacijos, rekomenduojame perskaityti
vartotojo vadovq ir trumpgjj vadova.



pro

electric nasal aspirator

Noradijumi par drosibu
Cienijjamais klient!

Pateicamies par mUsu elektriska deguna aspiratora Nosiboo
Pro iegadi! LOdzu, ievérojiet noradijumus, kas sniegti saistiod ar
ierici. Lai pandktu maksimdlu deguna aspiratora veiktspéju, 10-
dzu, izlasiet arfiso pamacibu. Lai sanemtu plasaku informaciju,
més iesakam izlasit lietotdja rokasgramatu:

Attract Kft. ir ISO 13485 sertificéts medicinas
ieficu razotdis. Sis produkts ir MDD parmantot
iefice (MDD Legacy Device).

Bl o]
E]

Actor EUDAMED No.: HU-MF-000004252

C€ 2409

LOdzu, saglabdijiet Sos dokumentus turpmakai uzzinai.
Pirms ierices lietoSanas uzmanigi izlasiet visus noradijumus.

Garantija bUs deriga tikai tad, ja iefice bUs lietota saskand ar pare-
dz&éto mérki un uz tas nebUs bojdjumu pazimju

Nosiboo Pro ir mediciniska higiénas ierice. JUs drikstat izmantot
savas atteikuma tiesibas tikai tad, ja ierice nav bojata un
aizsargfolija uz iefices un snipja gala ir neskarta. Higi€énas ap-
sverumu dél més nevaram veikt atmaksu par izstraddjumu, ja
folijas parklajums ir atvérts.

Noradijumi par drosibu

BF tipa pielietotas dalas
(paaugstinata aizsardziba pret elektriskas stravas
triecienu)

Dubulta izolacija

lla klases medicinas ierice

Razotdja nosaukums un adrese

Izlasiet drodibas noradijumus

Izlasiet online Lietotdja rokasgramatu

LietoSanai tikai majas

B> & = BRE D>

GTIN — Globdilais tirdzniecToas vienibas numurs
(UDI-DI)
Sérijas numurs (razo$anas sérijas numurs)

@
=
z

Preces numurs (tipa numurs)

(o) Partijas numurs (razoSanas identifi kators)

EEE

)

Glabdat sausuma

Korpuss aizsarga pret cietu priekimetu, kas lielaki par
12,5 mm, iekl03anu ieficé, tomér tas neaizsargd pret
Skidrumu ieklosanu.

-
N

Bistamie atkritumi




Visparnga lietosana

Lietojiet tikai ta, k& noradits. Nepareiza lietosana var bt
bistama.

lerici drikst lietot tikai pieaugusie.

Neizmantojiet deguna aspiratoru deguna mazgasanail Udens
iestkdana ar elektrisko ierici rezultésies garantijas zaudésana.

Negaiditas atteices vai nepareizas darbibas gadijumd nekave-
joties izsledziet ierici.

Nelaujiet bérniem rotaldties ar ierici; ta NAV ROTALLIETA. (Stra-
vas vads var viegli apfities ap bérna kaklu.)

Neatstdjiet iefici bez uzraudzibas bérnu tuvuma.

Nelietojiet ierici vannas istabd vai jebkurd citd mitrda vai slapja
vide.

Nepieskarieties stravas vadam un ierices metaliskajom dalam
ar slapjam rokdm. LietoSanas laikd nenosedziet atveres ierices
aizmuguré.

So iefici ir paredzéts izmantot tikai bérna deguna attiisanai
no deguna glotam. To nedrikst izmantot nekadiem citiem
nolUkiem.

Glabdijiet ierici un tas piederumus bérniem nepieejama vieta.

Pirms iefices lietoSanas parliecinieties, ka visas detalas ir piena-
cigi nostiprindtas.

Nelietojiet ierici bez gaisa filtra.

Parliecinieties, ka korpuss, savienojo3da caurulite un Colibri
galva nav bojata vai saplaisdjusi.

lerici izmantojiet tikai ar razotdja nodrosinato Colibri galvu.
Izmantojiet originalas Nosiboo dalas! MUsu deguna aspiratori
efekfivi darbojas tikai ar originalajam Nosiboo dajam/piede-
rumiem.

Lietodanas laika Colibri galvai, kas pievienota savienojosajai
caurulitei, jabut verstai uz leju.

LietoSanas laikd neapgrieziet Colibri galvu otradi.

Tinsana, apkope un uzglabasana

Sargdijiet iefici no karstuma (piem., krasns, silditdja vai konvek-
tora) iedarbibas, jo tas var izraisit izolacijas bojajumu.

Nesavérpiet stravas vadu vai savienojoso cauruliti.

Lai izvairitos no bojajuma, nenovietojiet smagus priekSmetus uz
vada.

Bojats stravas vads var izraisit elektriskds stravas triecienu.
Nelietojiet stravas vadu un ierici, ja tie ir bojati vai saplaisajusi.
Nenonemiet stiprindjuma skroves no korpusa. Neparveidojiet
ierici lietoSanai citiem nolTkiem. Tas var bdt bistami dzivibai.
Izjaucot Colibri galvu, lai veiktu fifidanu, neatstdjiet ta detalas
bérniem pieejama vietad. Bérni var sakos|at vai norit mazas
detalas.

Nav atlauts lietot trauku mazgdjamo masinu, karstu deni,
mikrovilnu krasni, tvaicétaju vai bérnu pudelu sterilizatoru, lai
fifitu rezerves dalas, jo tas karstuma var deforméties!
Nemazgdjiet korpusu vai stravas vadu ar ddeni vai kadu citu
Skidrumu. Nerikojieties ar ierici, ja jums ir slapjas rokas. Tas var
izraisit elektriskas stravas triecienu vai nepareizu darbibu.

P&c ierices lietoSanas vienmér atvienojiet stravas vadu no
kontaktligzdas.

lerice jauzglabad vesa, sausa vietd. Nepielaujiet tiesSas saules
gaismas vai karstuma iedarbibu.

BaroSanas bloks

lerici izmantojiet tikai ar razotdja nodrodindto stravas vadu.
Pretéja gadijuma var rasties ugunsbistamiba.

Parliecinieties, ka stravas vada spraudnis ir saderigs ar barosa-
nas kontaktligzdu!

lerice japievieno elektrofiklam vai jaatvieno no ta tikai tad, kad
vadibas poga ir OFF stavok (iefice ir izslégtal).

Svariga informacija par iefici

Nosiboo Pro ierices ir aprikotas ar iek$ejas baroSanas avotu, kas
rada padi zemu spriegumu.

lerices korpusa izjauk§ana ir aizliegta un dzivibai bistama.



Specifikacijas

Maksimala motora jauda: 500 W

Motora reguléjama jauda: 200-390 W

Jauda: 370 VA

Spiediena intervals: 0.04-0.08 bar

Maks. Gaisa plisma: 30-42 I/min

Barosana: 230 V 50 Hz

IP klase: IP21

Drosibas klase: Il

Detalu tips: BF

Detalas: samontéts korpuss

Darbinasanas tips: neparedz nepartrauktu darbibu

Darbibas ilgums: 15 min0ti ieslégts / apm. 50 minUtes izslegts
Nepartrauktas darbibas ilgums: maksimali 15 mindtes
Drosibas slédza atbrivosanas laiks: péc 15 minGtém

Siltuma slédza robeztemperatira: 95 °C

Korpusa vidéja temperatira: 30-35 °C, péc 1 minUtes nepar-
frauktas darbibas

Skaluma limenis: 60-70 dB

Temperaturas diapazons: -10 °C... +40 °C

Relafivais mitrums: mne vairak par 75%

Glabasanas un transportésanas temperatira: no -20 °C fidz +65 °C
Relafivais mitrums glabasanas un fransportésanas laika: 10-95 %
Paredzamais kalposanas laiks (elektriskas dalas): 3 gadi
Colibri uzgala paredzamais kalposanas laiks: 3 ménesi
Standarta deguna uvzgala deguna ievietojama gala diametrs:
max. 7,0 mm

Standarta deguna vzgala deguna ievietojama gala garums:
max. 8,0 mm

Jaundzimuso deguna uzgala degund ievietojama gala dia-
metrs: max. 4,9 mm

Jaundzimuso deguna uzgala degund ievietojama gala ga-
rums: max. 12,6 mm

Svars: 1090 g

Ilzméri (korpuss, plat. X aug. X gar.): 198 x 162 x 172 mm
Izméri (iepakojums): 180 x 180 x 225 mm

MD Category: Il.a

NBOG: MD1102

MDD/MDR: MDD Legacy Device

Actor EUDAMED No.: HU-MF-000004252

RaZotdjs neuznemas atbildibu par tadu produktu klimém, kas
iriegUti no nepilnvarota importa avotal

Sazina

Razotdja kontaktinformacija.

Attract Kft.

H-7622 Pécs, Sikldsi Ut 1/1., Ungarija
Talr.: +36 72 551 642 (Pr-Pk: 8.00-16.00)
E-pasts: customerservice@nosiboo.com

PRRC (persona, kas atbild par reglamentéjoso prasibu ievéro-
sanu):

Attract Kft. — kvalitates vaditdjs

H-7622 Pécs, Sikldsi Ut 1/1., Ungarija

Talr.: +36 72 551 642 (Pr—Pk: 8.00-16.00)

E-pasts: quality@nosiboo.com

Lai sanemtu pladaku informaciju, més iesakam izlasit art lietotdja
rokasgramatu un mdsu 5o pamdaciou.



pro

electric nasal aspirator

Veiligheidsinstructies

Geachte klant,

Bedankt voor de aankoop van onze Nosiboo Pro elektrische
neuszuiger. Volg nauwkeurig de instructies bij het apparaat.
Lees ook de bijgesloten Snelgids voor de optimale prestatie
van uw neuszuiger. Voor meer informatie raden wij u aan de

Gebruikershandleiding te lezen:

(=] o]
2

Attract Kft. is een ISO 13485 gecertificeerd
producent van medische apparaten. Dit
product is een toestel volgens legacy MDD
(MDD Legacy Device).

Actor EUDAMED No.: HU-MF-000004252

Bewaar deze documenten voor toekomstig gebruik.

Lees alle instructies zorgvuldig door voordat u het apparaat
gebruikt.

C€ 2409

De garantie is alleen geldig als het apparaat voor het beoogde
doelis gebruikt en geen sporen van schade vertoont.

Nosiboo Pro is een hygiénisch medisch apparaat. U mag uw

herroepings
schadigd is

recht alleen uitoefenen als het apparaat onbe-
en de beschermfolie op zowel het apparaat als

op de neuspunt intact is. Om hygiénische redenen kunnen wij

de prijs van
is geopend.

Veiligh

het product niet vergoeden als de beschermfolie

eidsinstructies

HEE =R R EE

Toegepaste onderdelen van type BF
(verhoogde bescherming tegen elekirische schokken)

Dubbele isolatie

Medisch apparaat van klasse lla

Naam en adres van de fabrikant

Lees de Veiligheidsinstructies

Lees de online Gebruikershandleiding

Alleen voor thuisgebruik

GTIN - Global Trade ltem Number (UDI-DI)
Serienummer
Typenummer (modelnummer)

Lot nummer (productie ID-nummer)

Droog houden

De behuizing beschermt tegen het binnendringen
van vaste objecten van meer dan 12,5 mm in het
apparaat; dit is echter geen beveiliging tegen het
binnendringen van vioeistoffen

Gevaarlijk afval




Algemeen gebruik

Alleen gebruiken zoals aangegeven. Oneigenlik gebruik kan
gevaarlik zijn.

Het apparaat mag alleen door volwassenen worden gebruikt.

Gebruik de neuszuiger niet voor neusspoeling! Het opzuigen
van water met het elekirische apparaat maakt de garantie
ongeldig!

Schakel het apparaat in geval van een onverwachte storing of
defect onmiddellijk uit.

Laat kinderen niet met het apparaat spelen, het is GEEN SPEEL-
GOED. (De oplaadkabel kan bijvoorbeeld gemakkeliik om de
nek van een kind worden gewikkeld)

Laat het apparaat niet onbeheerd achter in de buurt van
kinderen.

Gebruik het apparaat niet in de badkamer of in andere vochti-
ge of natte omgevingen.

Raak de oplaadkabel en de metalen onderdelen van het
apparaat niet met natte handen aan. Dek de ventilatieope-
ning aan de achterkant van het apparaat niet af terwijl het in
gebruik is.

Het apparaat is alleen bedoeld voor het verwijderen van
neusslijm uit de neus van een kind. Het mag niet voor andere
doeleinden worden gebruikt.

Houd het apparaat en de accessoires buiten het bereik van
kinderen.

Zorg ervoor dat alle onderdelen goed zijn bevestigd voordat u
het apparaat gebruikt.

Gebruik het apparaat niet zonder het filterelement.

Controleer dat de behuizing, de zuigslang en de Colibri-zuig-
kop niet beschadigd of gebarsten is.

Gebruik het apparaat alleen met de door de fabrikant
geleverde Colibri-zuigkop. Gebruik originele Nosiboo-onder-
delen! Onze neuszuigers werken alleen effectief met originele
Nosiboo onderdelen/accessoires!

Het deel van de Colibri-zuigkop dat met de zuigslang is ver-
bonden, moet tijdens gebruik naar beneden wijzen.

Draai de Colibri-zuigkop tijdens gebruik niet ondersteboven.

Reiniging, onderhoud en opslag

Houd het apparaat uit de buurt van warmtebronnen (bijv.
oven, verwarming of gaskachel) omdat dit de isolatie kan
beschadigen.

Maak geen knoop in de oplaadkabel en de zuigslang.

Om beschadiging van de oplaadkabel te voorkomen, zet er geen
zZware voorwerpen op.

Een beschadigde oplaadkabel kan elektrische schok veroor-
zaken.

Gebruik de oplaadkabel en het apparaat niet, als het bescha-
digd of gebarsten is. Verwijder de bevestigingsschroeven van
de behuizing niet. Bouw het apparaat niet om voor andere
doeleinden. Dat kan levensgevaarlijk zijn.

Als u de Colibri-zuigkop uit elkaar haalt om deze te reinigen,
laat dan de onderdelen niet binnen het bereik van kinderen
achter. Kinderen kunnen op de kleine onderdelen kauwen of
deze doorslikken.

Gebruik voor het reinigen van de onderdelen geen afwas-
machine, kokend water, magnetron, stoomapparaat of
sterilisator, want daardoor kunnen de onderdelen gedefor-
meerd raken!

Was de behuizing of de lader niet af met water of enige an-
dere vloeistof. Raak het apparaat niet met natte handen aan.
Dit kan een elektrische schok of een storing van het apparaat
veroorzaken.

Haal de oplaadkabel na gebruik van het apparaat altijd vit
het stopcontact.

Bewaar het apparaat altijd op een koude en droge plek.
Vermijd direct zonlicht of hitte.

Energiebron

Gebruik het apparaat alleen met de door de fabrikant
geleverde oplaadkabel. Doet u dit niet, dan kan dit leiden tot
brandgevaar.

Zorg ervoor dat de oplaadkabel compatibel is met uw stop-
contact!

Het apparaat mag alleen aangesloten worden op, en

losgekoppeld worden van het elektriciteitsnetwerk, indien het
uitgeschakeld is (wanneer de aan/uitknop op OFF staat).

Belangrijke informatie over het apparaat

Nosiboo Pro heeft een interne voeding die zeer lage spanning
creéert.

Het is verboden en levensgevaarlijk om de behuizing van het
apparaat te openen.



Technische specificaties

Motorvermogen: 500 W

Instelbaar motorvermogen: 200-390 W

Vermogen: 370 VA

Drukverschil: 0,04-0,08 bar

Max. luchtstroom: 30-42 |/min

Voeding: 230 V, 50 Hz

IP-klasse: IP21

Beschermingsklasse: Il

Type toegepaste delen: BF

Toegepaste onderdelen: de complete behuizing
Bedrijfstype: geen continue werking

Bedrijfsduur: aan 15 min./uit ong. 50 min.

Duur van continu gebruik: max. 15 min.

Ontgrendelingstijd veiligheidsschakelaar: na 15 minuten
Uitschakeltemperatuur van de thermische schakelaar: 95 °C
Geluidsniveau: 60-70 dB

Gemiddelde behvizingstemperatuur: 30-35 °C na 1 min continu
gebruik

Temperatuurbereik: -10 °C ... +40 °C

Relatieve luchtvochtigheid: max. 75%

Opslag- en transporttemperatuur: tussen -20°C en +65°C
Opslag- en transportvochtigheid: 10-95%

Verwachte levensduur van de behuizing (elektrische delen):
3 jaar

Verwachte levensduur van de zuigkop Colibri neuszuiger:

3 maanden

Diameter van het in te brengen deel van de standaard neuspunt:
max. 7,0 mm

Lengte van het in te brengen deel van de standaard neuspunt:
max. 8,0 mm

Diameter van het in te brengen deel van de neuspunt voor pas-
geboren baby’s: max. 4,9 mm

Lengte van het in te brengen deel van de neuspunt voor pas-
geboren baby’s: max. 12,6 mm

Gewicht: 1090 g

Afmetingen (behuizing, B x H x D): 198 x 162x 172 mm
Afmetingen (compleet pakket): 180 x 180 x 225 mm

MD Category: Il.a

NBOG: MD1102

MDD/MDR: MDD Legacy Device

Actor EUDAMED No.: HU-MF-000004252

De producent aanvaardt geen aansprakelijkheid voor
storingen van producten die niet uit officiele importbronnen
afkomstig zijn!

Contact

Contactgegevens van de fabrikant.
Attract Kft.

H-7622 Pécs, Sikldsi 0t 1/1., Hongarije

Tel.: +36 72 551 642 (Ma-Vr: 8.00 - 16.00 uur)
E-mail: customerservice@nosiboo.com

PRRC (Persoon verantwoordelijk voor naleving regelgeving me-
disch-technische productie, kwaliteits- en conformiteitsregels):
Attract Kft. — Leider kwaliteitsmanagement

H-7622 Pécs, Siklosi Ut 1/1., Hongarije

Tel.: +36 72 551 642 (Ma-Vr: 8:00 — 16:00)

E-mail: quality@nosiboo.com

Voor meer informatie raden wij u aan om de Gebruikershandleiding
en ook de bijgesloten Snelgids (Eerste stappen) te lezen.
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Sikkerhetsinstruksjoner
Kjcere kundel!

Takk for at du kjgpte vér Nosiboo Pro Elektrisk neseaspirator.
Falg instruksjionene som gjelder ditt apparat. For & oppnd nese-
aspiratorens beste ytelse, vennligst les Hurtigveiledning i tillegg.
For mer informasjon anbefaler vi & lese bruksanvisningen:

(=15 o]
E]

Affract Kft. er en produsent av ISO 13485-ser-
fifisert medisinsk utstyr. Dette produktet eren
nedarvet MDD-enhet (MDD Legacy Device).

Actor EUDAMED No.: HU-MF-000004252

C€ 2409

Vennligst ta vare pd disse dokumentene for fremtidig referanse.
Vennligst les alle instruksjonene naye fer du bruker apparatet.

Garantien vil bare kunne valideres hvis apparatet ble brukt i henhold
1il det tittenkte formdlet og ikke beoerer tegn pd skade.

Nosiboo Pro er et hygienisk medisinsk utstyr. Du kan bare utgve
angrerett hvis apparatet er uskadet, og beskyttelsesfolien p&
det samt endestykket er intakt. Av hygieniske arsaker kan vi
ikke tilbakebetale produktet hvis folien er dpnet.

Sikkerhetsinstruksjoner

Brukte deler av BF-type
(2kt beskyttelse mot elekirisk stat)

Dobbel isolasjon

Medisinsk enhet i klasse lla

Produsentens navn og adresse

Les Sikkerhetsinstruksjonene

Les den elektroniske Bruksanvisningen

Kun til hiemmebruk

B & = EE >

GTIN - Globale bedriftsidentifikasjonsnummer
(UDI-DI)

Serienummer (batch partinummer)

@
=
Z

Varenummer (typenummer)

O Batchnummer (produksjonsidentifikator)

el

Hold apparatet tart

Huset beskytter mot at faste gjenstander over
4,92 tommer (12,5 mm) skulle komme inn i appa-
ratet; samtidig beskytter det ikke mot inntreng-
ning av vcesker.

-u
N

o

Farlig avfall




Generell bruk
Bruk kun ifglge anvisningene. Misbruk kan vcere farlig.
Apparatet skal kun brukes av voksne.

lkke bruk nesesugeren til & skylle nesen! Hvis de elektroniske
enhetene suger opp vann, bortfaller garantien!

| tilfelle uventet feil eller funksjonsfeil skal apparatet umiddel-
bart slés av.

Ikke la barn leke med apparatet, det er IKKE ET LEKET@Y. (F.eks.
stremledningen kan lett vikle seg rundt barnets hals.)

Ikke la apparatet veere uten tilsyn i ncerheten av barn.

lkke bruk apparatet pd badet eller i andre fuktige eller vate
omgivelser.

Ikke rer stramledningen og apparatets metalldeler med vate
hender. lkke dekk til ventilene p& apparatets bakside, mens
det eribruk.

Apparatets formdl er & bare bli anvendt til & fierne neseslim fra
barnets nese. Den skal ikke brukes til andre formdl.

Oppbevar apparatet og dets tilbeher utilgjengelig for barn.

Serg for at alle delene er ordentlig festet far du bruker appa-
ratet.

lkke bruk apparatet uten filterelementet (duftnettety).

Serg for at huset, tilkoblingsreret og Colibri-hodet ikke er skadet
eller sprukket.

Bruk apparatet kun med Colibri-hodet levert av produsenten.
Bruk originale deler fra Nosiboo! Vare nesesugere fungerer
bare effektivt med originale Nosiboo-deler/tilbeher.

Den delen av Colibri-hodet som er festet fil tilkoblingsreret skal
peke nedover mens den er i bruk.

Ikke snu Colibri-hodet opp og ned i mellomtiden, mens det er
i bruk.

Rengjering, vedlikehold og lagring

Hold apparatet borte fra varme (f.eks. ovn/smelteovn, varme-
ovn/radiator eller konvektor) fordi det kan forarsake skade pd&
isolasjonen.

lkke lag knuter p& stremledningen eller filkkoblingsraret.

For & unngd skade, md du ikke plassere tunge gjenstander p&
ledningen.
En skadet strgmledning kan fordrsake elektrisk stat.

Ikke bruk stremledningen og apparatet hvis de er skadet eller
sprukket. Du md ikke fierne festeskruene fra huset. lkke ombygg
apparatet til andre formdl. Det kan veere livstruende.

Ikke la delene veere innen rekkevidde for barn nér du demon-
terer Colibri-hodet for rengjering. Barn kan tygge eller svelge
de sma delene.

Ikke bruk oppvaskmaskin, kokende vann, mikrobglgeovn,
steamer dampmaskin eller flaskesterilisator til & rengjere deler,
da disse delene kan deformeres av varme.

Ikke vask huset eller stramledningen med vann eller annen
veeske. lkke bruk apparatet nér du har vate hender. Dette kan
fordrsake elektrisk stat eller funksjonsfeil.

Husk & alltid koble stramledningen fra stikkontakten etter at du
har brukt apparatet.

Apparatet skal oppbevares pd et kjglig, tert sted. Unngd direk-
te sollys eller varme.

Stramkilde

Bruk apparatet kun med stremledningen som leveres av pro-
dusenten. Unnlatelse av & gjere dette kan fare fil brannfare.

Serg for at stramledningens plugg er kompatibel med din
stikkontakt!

Apparatet skal bare kobles fil eller kobles fra stremnettverket
hvis kontrollknappen er i OFF-stilling (apparatet er slatt av).

Viktig informasjon om ditt apparat

Nosiboo Pro-apparatene leveres med en intern stremforsyning
som genererer ekstra lavspenning.

Det er forbudt og livstruende & demontere apparatets hus.



Spesifikasjoner

Maks. motorytelse: 500 W

Justerbar motorytelse: 200-390 W

Ytelse: 370 VA

Luftstram: 30-42 I/min

Differansetrykk: 0.04-0.08 bar

Stremforsyning: 230 V 50 Hz

IP-klasse: IP21

Beskyttelsesklasse: ||

Typen péferte deler: BF

Pafarte deler: det hele huset

Driftstype: ingen kontinuerlig drift

Driftslengde: 15 minutter pdslatt/ca. 50 minutter slatt av
Varighet av kontinuerlig bruk: maks. 15 minutter
Frigjeringstid for sikkerhetsbryter: etter 15 minutter
Aktivering av termisk beskyttelse: 95 °C

Gjennomsnittlig hustemperatur: 30-35 °C etter 1 min. kontinu-
erlig bruk

Stayniva: 60-70 dB

Driftstemperaturomrade: fra -10°C til +40°C

Relativ driftsfuktighet: maks. 75%

Lagrings- og transporttemperatur: fra -20 °C til +65 °C
Relativ driftsfuktighet under lagring og transport: 10-95%
Husets forventede levetid (elektriske deler): 3 ar

Nosiboo Colibri-hodets forventede levetid: 3 maneder
Diameter pa neseinnfgringsenden av standard nesetuppen:
maks. 7,0 mm

Lengde pa neseinnfgringsenden av standard nesetuppen:
maks. 8,0 mm

Diameter pa neseinnfgringsenden av nyfedtens nesetipp:
maks. 4,9 mm

Lengde pa neseinnfgringsenden av nyfedtens nesetipp:
maks. 12,6 mm

Vekt: 1090 g

Mal (hus, B x H x D): 198 x 162 x 172mm

Mal (fullstendig pakke, B x H x D): 180 x 180 x 225 mm

MD Category: Il.a

NBOG: MD1102

MDD/MDR: MDD Legacy Device

Actor EUDAMED No.: HU-MF-000004252

Produsenten kan ikke holdes ansvarlig for produktfeil fra uauto-
riserte importkilder!

Kontakt

Produsentens kontaktopplysninger:
Aftract Kft.

H-7622 Pécs, Sikldsi Ut 1/1 Ungarn

TIf.: +36 72 551 642 (Mo - Fr: kl. 8-16)
E-post: customerservice@nosiboo.com

PRRC (person ansvarlig for regulatorisk overholdelse / overhol-
delse av forskrifter):

Attract Kft. (AS) - kvalitetsleder

H-7622 Pécs, Sikidsi Ut 1/1 Ungarn

TIf.: +36 72 551 642 (Mo — Fr: kl. 8-16)

E-post: quality@nosiboo.com

For mer informasjon anbefales det & lese Bruksanvisningen
i tillegg til den vedlagte Hurtigveiledningen.
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Instrukcje dotyczqgce
bezpieczenstwa

Szanowny kliencie!

Dziekujemy za zakup naszego elektrycznego aspiratora do
nosa Nosiboo Pro. Prosimy postepowac zgodnie z instrukcjo-
mi dotgczonymi do urzgdzenia. Aby uzyskac jak najlepsze
efekty przy stosowaniu aspiratora do nosa, warto przeczytac
réwniez Skrécony przewodnik. Wiecej informacji mozna

znalez¢ w Instrukciji obstugi:

(o] o]
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Attract Kft. jest producentem wyrobdw medy-
cznych z certyfikatem ISO 13485. Ten produkt to
wyréb dziedziczny (MDD Legacy Device).

Actor EUDAMED No.: HU-MF-000004252

Prosimy zachowac te dokumenty do wglgdu w przysztosci.

Przed uzyciem urzgdzenia nalezy doktadnie przeczytac wszyst-
kie instrukcje.

C€ 2409

Gwarancja jest uznawana tylko wtedy, gdy urzadzenie byto uzywa-
ne zgodnie z przeznaczeniem i nie nosi laddw uszkodzen.

Nosiboo Pro to higieniczny wyrdb medyczny. Z prawa do
odstgpienia od umowy mozna skorzystac¢ tylko wtedy, gdy
urzqdzenie jest nieuszkodzone, a folia ochronna na urzqdze-
niu i na koncdwcee do nosa jest nienaruszona. Ze wzgledow
higienicznych nie mozna zwréci¢ produktu, jesli folia zostata
naruszona.

Instrukcje dotyczqgce
bezpieczenstwa

- Zastosowane czesci typu BF

(zwiekszona ochrona przez porazeniem elekirycznym)

Podwdjna izolacja

Urzgdzenie medyczne klasy lla

Nazwa i adres producenta

Przeczytaj Instrukcje dotyczgce bezpieczenstwa

Przeczytaj Instrukcje obstugi online

Tylko do uzytku domowego

B = = EE O

GTIN - Globalny Numer Jednostki Handlowej
(UDI-DI)

Numer seryjny (numer serii)
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Numer artykutu (numer typu)

O Numer partii (identyfikator produkciji)
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Nalezy przechowywac w suchym miejscu

Obudowa chroni przed dostaniem sie do wnetrza
urzgdzenia ciat statych o wielkoéci powyzej 12,5
mm, nie chroni jednak przed przenikaniem cieczy.

-
N

Niebezpieczny odpad

o




Ogdlne zastosowanie

Uzywac tylko zgodnie z zaleceniami. Nieprawidtowe uzycie
moze by¢ niebezpieczne.

Urzgdzenie powinno by¢ uzywane tylko przez osoby doroste.

Nie uzywaj aspiratora do nosa do ptukania nosa! Zasysanie
wody za pomocq elekirycznego aspiratora do nosa Nosiboo
spowoduje utrate gwarancji.

W przypadku nieoczekiwanej awarii lub nieprawidtowego dzia-
tania nalezy natychmiast wytqczy¢ urzqdzenie.

Nie nalezy pozwalac dzieciom bawi¢ sie urzgdzeniem, to NIE
JEST ZABAWKA. (Kabel zasilojgcy moze sie tatwo owing¢ wokot
szyi dziecka).

Nie nalezy pozostawiac urzgdzenia bez nadzoru, jedli w poblizu
sq dzieci.

Nie nalezy uzywac urzqdzenia w tazience ani w zadnym innym
wilgotnym lub mokrym otoczeniu.

Nie nalezy dotyka¢ kabla zasilajgcego i metalowych czeéci
urzgdzenia mokrymi rekami. Nie nalezy zakrywac otwordw
wentylacyjnych z tytu urzqdzenia podczas jego uzytkowania.

Urzgdzenie jest przeznaczone wytqcznie do usuwania wydzie-
liny z nosa dziecka. Nie moze ono by¢ wykorzystywane do
zadnych innych celéw.

Urzgdzenie i jego akcesoria nalezy przechowywadé w miejscu
niedostepnym dla dzieci.

Przed uzyciem urzqdzenia nalezy sie upewnic, ze wszystkie
czesci sq prawidtowo zamocowane.

Nie nalezy uzywac urzqgdzenia bez elementu filtrujgcego.

Nalezy upewnic sie, ze obudowa, wezyk tqczqcy i gtowica
Colibri nie sq uszkodzone lub pekniete.

Urzgdzenia nalezy uzywac tylko z gtowicq Colibri dostarczong
przez producenta. Uzywaj oryginalnych czeéci Nosiboo! Nasze
aspiratory do nosa dziatajg skutecznie tylko z oryginalnymi
czeéciami i akcesoriami Nosiboo.

W czasie uzycia cze$¢ gtowicy Colibri przymocowana do
wezyka tgczgcego powinna by¢ skierowana w dét.

Nie odwracaj gtowicy Colibri w czasie uzycia.

Czyszczenie, konserwacja i przechowy-
wanie

Urzgdzenie nalezy trzymac z dala od zrodet ciepta (np. pieca,
grzejnika lub konwektora), poniewaz moze to spowodowac
uszkodzenie izolacji.

Nie nalezy wigzac¢ weztdéw na kablu zasilajgcym ani na wezyku
tgczgcym.

Aby unikng¢ uszkodzen, nie nalezy ktas¢ ciezkich przedmiotow
na kablu.

Uszkodzony kabel zasicjacy moze spowodowac porazenie pragdem.

Nie nalezy uzywac kabla zasilajgcego ani urzgdzenia, jesli sg
uszkodzone lub pekniete. Nie nalezy wykrecac $rub mocujg-
cych z obudowy. Nie nalezy zmienia¢ konstrukcji urzgdzenia
do uzycia w innych celach. Moze to zagraza¢ zyciu.

Podczas demontazu gtowicy Colibri do czyszczenia nie nalezy
pozostawiac jej czesci w zasiegu dzieci.
Dzieci mogq pogryz¢ lub potkngé drobne czesci.

Do czyszczenia czesci nie uzywad zmywarki, wrzgcej wody, ku-
chenki mikrofalowej, generatora pary ani sterylizatora do butelek,
poniewaz czesci mogq zdeformowac sie pod wptywem cieptal

Nie nalezy my¢ obudowy ani kabla zasilajgcego wodg ani
innym ptynem. Nie nalezy dotykac¢ tadowarki urzgdzenia
mokrymi rekami.Moze to spowodowac porazenie prgdem lub
wadliwe dziatanie.

Zawsze odtqcz kabel zasilajgcy z gniazdka po uzyciu urzgdzenia.

Urzgdzenie powinno by¢ przechowywane w chtodnym,
suchym miejscu. Nie nalezy wystawiac¢ go na bezpoérednie
dziatanie promieni stonecznych i ciepta.

Zrédto zasilania

Urzgdzenia nalezy uzywac tylko z kablem zasilajgcym dostarczo-
nym przez producenta. Niezastosowanie sie do tego wymogu
moze spowodowac zagrozenie pozarowe. Nalezy upewnic

sie, ze wtyczka kabla zasilajgcego jest kompatybilna z danym
gniazdkiem zasilania!l

Urzgdzenie moze by¢ podtgczone lub odtgczone od sieci

elektrycznej tylko wtedy, gdy pokretto regulujgce site ssania
znajduje sie w pozycji OFF (urzgdzenie jest wytqczone).

Wazne informacje o urzgdzeniu

Urzgdzenia Nosiboo Pro wyposazone sq w wewnetrzne zrodto
zasilania generujgce bardzo niskie napiecie.

Demontaz obudowy urzgdzenia jest zabroniony i zagrazajgcy zyciu!



Dane techniczne

Moc silnika: 500 W

Regulowana moc silnika: 200-390 W

Moc: 370 VA

Regulowana réznica cisnien: 0,04-0,08 bar

Max. przeptyw powietrza: 30-42 |/min

Zasilanie: 230 V, 50 Hz

Stopien IP: IP21

Klasa ochronnosci: Il

Typ zastosowanych czesci: BF

Zastosowane czesci: cata obudowa

Sposéb dziatania: nieciggte dziatanie

Czas pracy: wtgczony 15 min/ wytqczenie po ok. 50 min
Czas ciggtego dziatania: max. 15 min

Czas zwolnienia wylqcznika bezpieczenstwa: po 15 minutach
Temperatura zadziatania przetqcznika temperatury: 95 °C
$Srednia temperatura obudowy: 30-35 °C po 1 min. ciggtego uzycia
Poziom hatasu: 60-70 dB

Zakres temperatury pracy: -10 °C... +40 °C

Wilgotno$é wzgledna podczas pracy: max. 75%
Temperatura przechowywania i transportu: -20 °C...+65 °C
Wilgotnosé wzgledna przechowywania i fransportu: 10...95%
Planowana zywotnos¢ obudowy (czesci elekirycznych): 3 lata
Planowana zywotno$é gtowicy Colibri: 3 miesigce

Srednica fragmentu standardowej koncéwki do nosa
przeznaczonego do nosa: max. 7,0 mm

Dtugo$é fragmentu standardowej koficéwki do nosa
przeznaczonego do nosa: max. 8,0 mm

Srednica fragmentu koncéwki do nosa dla noworodkéw
przeznaczonego do nosa: max. 4,9 mm

Diugosé fragmentu koncédwki do nosa dla noworodkéw
przeznaczonego do nosa: max. 12,6 mm

Waga: 1090 g

Wymiary (obudowa, szer. x wys. x gteb.): 198 x 162 x 172 mm
Wymiary (kompletne opakowanie): 180 x 180 x 225 mm

MD Category: Il.a

NBOG: MD1102

MDD/MDR: MDD Legacy Device

Actor EUDAMED No.: HU-MF-000004252

Producent nie ponosi odpowiedzialnosci za awarie produktow
z nieautoryzowanych zrédet importu!

Kontakt

Szczegdtowe dane kontaktowe producenta:
Attract Kft.

H-7622 Pécs, Siklosi Ut 1/1., Wegry

Tel.: +36 72 551 642 (pn—pt: 8:00-16:00)
E-mail: customerservice@nosiboo.com

PRRC (osoba odpowiedzialna za zgodno$é regulacyjnq):
Attract Kft. — Kierownik ds. Jakosci

H-7622 Pécs, Siklosi Ut 1/1., Wegry

Tel.: +36 72 551 642 (pn—pt: 8:00-16:00)

E-mail: quality@nosiboo.com

Aby uzyskac wiecej informaciji, zalecamy przeczytanie Instrukcii
obstugi oraz Skréconego przewodnika.



pro

electric nasal aspirator

Instrugcoes de segurancga

Prezado(a) cliente,

Agradecemos por adquirir o nosso aspirador nasal Nosiboo
Pro eletrénico. Siga as instru¢des fornecidas para o seu
dispositivo. Para obter o melhor desempenho do aspirador
nasal, leia também o Guia rdpido. Para obter mais informa-
¢oes, recomendamos a leitura do manual do usudrio:

Bl
E]

A empresa Attract Kft. (S.L.) € um fabricante
de dispositivos médicos com certificagdo ISO
13485. Este produto é um dispositivo herdado
de MDD (MDD Legacy Device).

Actor EUDAMED No.: HU-MF-000004252

C€ 2409

Guarde estes documentos para consulta posterior.

Antes de usar o dispositivo, leia todas as instrucdes cuidado-
samente.

A garantia somente serd assegurada se o dispositivo tiver sido
utiizado de acordo com a findlidade pretendida e n&o apresentar
sinais de danos.

O Nosiboo Pro € um dispositivo médico higiénico. Vocé sé
pode exercer seu direito de devolucdo se o dispositivo ndo
estiver danificado e o dispositivo e a pelicula protetora na
ponta do nariz estiver intacta. Por motivos de higiene, néo
reembolsamos produtos com a pelicula removida.

Instrugées de segurancga

Pegas de tipo BF aplicadas
(maior protecdo contra choques elétricos)

Isolamento duplo

Dispositivo médico de classe lla

Nome e endereco do fabricante

Leia as Instru¢cdes de seguranga

Leia o Manual do usudrio online

Apenas para uso doméstico

GTIN - NUmero global de item comercial (UDI-DI)
NUmero de serie (nUmero de fabricacdo)

NUmero de articulo (NUmero de tipo)

gy = EREO>

LOT | NUmero do LOTE (identificador de fabrico)

‘T Mantenha seco
A capa protege contra a entrada de objetos

I P 21 sélidos maiores do que 4,92 polegadas (12,5 mm)
no dispositivo. No entanto, ndo protege contra a
infiltracdo de liquidos.

Residuos perigosos

o




Uso geral

Utilize somente conforme indicado. O uso indevido pode
causar perigo.

O dispositivo deve ser usado apenas por adultos.

Ndo use o aspirador nasal para lavar o nariz! A aspiragdo de
dgua com o dispositivo elétrico acarreta a perda da garantia.

Em caso de falha ou mau funcionamento inesperado, desli-
gue imediatamente o dispositivo.

Ndo permita que criangas brinquem com o dispositivo, ele
ndo é um brinquedo. (O cabo de rede pode enrolar facilmen-
te em volta do pescogo de uma crianga.)

Ndo deixe o dispositivo sem supervisdo perto de criancas.

Ndo use o dispositivo no banheiro ou em qualquer outro am-
biente Umido ou molhado.

Ndo toque o cabo de rede e as partes do dispositivo com as
maos Umidas. N&o cubra as aberturas de ventilagdo na parte
tfraseira do dispositivo enquanto estiver em uso.

O dispositivo deve ser usado apenas para remover o0 muco
nasal de uma crianca. Ndo deve ser utilizado para outros fins.

Mantenha o dispositivo e seus acessorios fora do alcance de
criangas.

Antes de usar o dispositivo, verifique se todas as pecas estdo
conectadas corretamente.

Ndo use o dispositivo sem o elemento de filfragem.

Verifique se a capa, o tubo de sucgdo e a cabega Colibri ndo
estdo danificados ou rachados.

Use o dispositivo somente com a cabeca Colibri fornecida
pelo fabricante. Utiliza os componentes originais de Nosiboo.
O funcionamento dos nossos aspiradores nasais € eficiente
apenas com os componentes/acessorios originais de Nosiboo.

Durante o uso a parte da cabeca Colibri conectada ao tubo
de succdo deve ficar para baixo.

Durante o uso ndo vire a cabecga Colibri para baixo.

Limpeza, manutencdo e armazenao-
mento

Mantenha o dispositivo longe do calor (por exemplo, forno,
aquecedor ou radiador), pois pode causar danos do isola-
menfo.

Ndo dé um né no cabo de rede e no tubo de succdo

Para evitar ferimentos, né&o coloque objetos pesados sobre o
cabo

Um cabo de rede danificado pode causar choque elétrico.

Nd&o use o cabo de rede ou o dispositivo se ele estiver danifi-
cado ou rachado. Ndo remova os parafusos de montagem
da capa. Ndo reconstrua o dispositivo para outros fins. Isso
pode ser fatal.

Ao desmontar a cabeca Colibri para limpar, ndo deixe as
pecgas ao alcance das criangas. As pecas pequenas podem
ser mastigadas ou engolidas por criangas.

Para limpar as pecas acessérias ndo utilize maquina de lavar
louca, dgua fervente, microondas, dispositivo a vapor ou
esterilizador a vapor de microondas para garrafas de bebé
porque as pecas acessoérias podem ficar deformadas por
causa do calor.

N&o limpe a capa ou o cabo de rede com dgua ou com
qualgquer outro liquido. N&o toque o dispositivo com as mdos
Umidas. Isso pode causar choque elétrico ou mau funciona-
mento.

Sempre desconecte o cabo de rede da tomada apds carre-
gar o dispositivo.

O dispositivo deve ser armazenado em local fresco e seco.
Evite a luz solar direta ou o calor.

Fonte de alimentacdo

Use o dispositivo somente com o cabo de rede fornecido pelo
fabricante. Ndo fazer isso pode resultar em risco de incéndio.
Verifique se o cabo de rede é compativel com a sua tomada.
O dispositivo s6 pode ser conectado ou desconectado a rede

elétrica quando o botdo de controlo estd na posicdo OFF
(estado desconectado).

Informacdo relevante sobre o dispositivo

Os dispositivos Nosiboo Pro possuem uma fonte de alimenta-
¢do interna que gera baixa voltagem.

E proibido e perigoso desmontar a capa do dispositivo.



Especificacdes técnicas

Desempenho do motor: 500 W

Poténcia do motor ajustavel: 200-390 W

Poténcia: 370 VA

Diferenca de tensdo que pode ser produzida: 0.04-0.08 bar
Transporte aéreo que pode ser produzido: 30-42 |/min

Fonte de alimentagdo: 230 V 50 Hz

Classe IP: [P21

Classe de protegdo: Il

Tipo das partes acessiveis: BF

Partes acessiveis: foda a capa do dispositivo

Tipo de operagdo: sem operacdo continua

Tempo de funcionamento: 15 minutos ligado/aprox. 50 minutos
de folga

Periodo de operagdo: max 15 min.

Tempo de liberagao do interruptor de seguranga: apds 15
minutos

Limite de abertura de protegdo térmica: 95 °C

Temperatura média da carcaga: 30-35°C apds 1 minuto de uso
continuo

Nivel de ruido: 60-70 dB

Gama de temperatura de operagdo: entfre -10°C e +40°C
Humidade relativa; uso: méximo 75%

Temperatura de armazenamento e transporte: entre -20°C e
+65°C

Humidade de armazenamento e transporte: 10-95%

Vida 0til esperada da capa do dispositivo (pecas elétricas):

3 anos

Vida 0til esperada da cabega Colibri: 3 meses

Comprimento da parte da ponta da boquilha, destinada aos
Diametro da parte da ponta da boquilha normal que pode ser
inserida no nariz: méximo 7,0 mm

Comprimento da parte da ponta da boquilha normal que
pode ser inserida no nariz: méximo 8,0 mm

Diametro da parte da ponta da boquilha, destinada aos re-
cém-nascidos, que pode ser inserida no nariz: maximo 4,9 mm
Comprimento da parte da ponta da boquilha, destinada aos re-
cém-nascidos, que pode ser inserida no nariz: maximo 12,6 mm
Peso: 1090 g

Dimensoes (capa, Lx AxP): 198 x 162 x 172 mm

Dimensoes (capa completa L x A x P): 180 x 180 x 225 mm
MD Category: Il.a

NBOG: MD1102

MDD/MDR: MDD Legacy Device

Actor EUDAMED No.: HU-MF-000004252

O fabricante ndo se responsabiliza por defeitos em produtos
de fontes de importacdo ndo oficiais.

Contato

Detalhes de contato do fabricante.

Attract Kft. (S.L.)

H-7622 Pécs, Siklosi Ut 1/1., Hungria

Tel.: +36 72 551 642 (Segunda a Sexta feira: 8:00 —16:00)
Correio electronico: customerservice@nosiboo.com

PRRC (Responsdvel de qualidade e adequacao da fabrica-
¢do e comercializagdo de produtos sanitdrios)

Attract Kft. (S.L.) — Diretor de Gestdo de Qualidade

H-7622 Pécs, Sikldsi Ut 1/1., Hungria

Tel: +36 72 551 642 (Segunda a Sexta feira: 8:00 —16:00)
E-mail: quality@nosiboo.com

Para mais informacdes, sugerimos a leitura do manual do usudrio e
do nosso guia répido.



Va rugdm sa pdastrati aceste documente pentru referinte
viitoare.

Va rugdm sa cititi cu atentie instructiunile de utilizare inainte de
electric nasal aspirator

a folosi acest aparat.

Garantia va fi valabild numai dacd dispoztivul a fost utilizat cores-
punzator si nu prezintd semne de deteriorare.

Nosiboo Pro este un dispozitiv medical de igiend. Puteti sa va
exercitati dreptul la returnare a produsului numai daca dispo-
zitivul nu este deteriorat si folia de protectie a dispozitivului si a
fubului este intactd. Din motive de igiend, nu avem posibilita-
tea de a rambursa pretul unui produs a carui folie de protectie
a fost deja desfacuta.

Instructiuni de siguranta

. Componente aplicate tip BF
T (protectie sporitd impotriva electrocutarii)
Izolatie dubla
—_—
- —

Dispozitiv medical clasa lla

Numele si adresa producdatorului

Cititi Instructiunile de sigurantda

Instructiuni de siguranta
Stimate client,

Va multumim c& ati ales produsul nostru-aspirator nazal
electric Nosiboo Pro. V& rugdm s& cititi cu atentie instructiu-
nile pentru dispozitivul dvs. Pentru a obtine cele mai bune re-
zultate cu acest produs, va rugdm sa cititi si Ghidul rapid de
utilizare a aspiratorului nazal Nosiboo Pro. Pentru mai multe
informatii v& recomanddm sa cititi Manualul de utilizare.

[m]im
i =

Cititi Manualul online de utilizare

Doar pentru uz casnic
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GTIN — Numarul Global al Articolului Comercial
(UDI-DI)
Seria (numar de fabricatie)
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Aftract Kft. este un producator de dispozitive
medicale certificat ISO 13485. Acest produs

gste‘un]dispoziﬁv mostenit MDD (MDD Legacy [} Nr. LOT (cod de identificare a fabricatiei)
evice).

Numarul articolului (numarul tipului)
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Actor EUDAMED No.: HU-MF-000004252 A se pastra uscat

Carcasa protejeazd impotriva patrunderii obiecte-
lor solide in dispozitiv cu marimea pénd la 12,5 mm;
doar nu protejeazd impotriva infiltrarii lichidelor.

-
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Deseu periculos

o

C€ 2409




Utilizare generald

Utilizati aparatul conform instructiunilor. Utilizarea necorespun-
zatoare poate cauza pericol!

Dispozitivul poate fi folosit numai de catre adulfi.

Nu folositi aspiratorul nazal pentru spdlare nazald! Absorbtia
apei cu aparatul electric va duce la pierderea garantiei!

n cazul unei defectiuni neasteptate sau a unei functiondri
defectuoase, opriti imediat dispozitivul.

Nu permiteti copiilor sd se joace cu dispozitivul, deoarece
acesta NU ESTE O JUCARIE. (de exemplu, cablul de alimentare
se poate infasura cu usurintd in jurul gatului unui copil.)

Nu I&sati dispozitivul nesupravegheat in apropierea copiilor.

Nu folositi dispozitivul in bai sau in medii umede au in prezenta
apei.

Nu atingeti cablul de alimentare sau partile metalice ale apa-
ratului cu mainile ude. Nu acoperiti orificiile de ventilatie de pe
partea din spate a aparatului in timpul utilizarii.

Acest disporzitiv este destinat exclusiv pentru a indepdrta mu-
cusul nazal al copiilor. Nu poate fi folosit pentru niciun alt scop.

Depozitati dispozitivul si accesoriile acestuia intr-un loc care nu
este accesibil copiilor.

Tnainte de a utiliza dispozitivul, asigurati-va cd toate compo-
nentele sale sunt fixate in mod corespunzdator.

Nu utilizati dispozitivul fard elementul de filtrare.

Asigurati-va cd carcasa, tubul de aspirare si capul Colibri nu
sunt deteriorate sau crapate.

Utilizati dispozitivul doar cu capul Colibri furnizat de produ-
cdator. Utilizati piese originale Nosiboo! Aspiratoarele Nosiboo
functioneazd eficient doar cu piese/accesorii originale!

Partea capului Colibri conectatd la tubul de aspirare sa fie
indreptatd in jos in timpul utilizarii.

Nu intoarceti capul Colibri in jos in timpul utilizarii.

Curatare, intrefinere si depozitare

P&strati dispozitivul departe de cdldurd (de exemplu cuptor,
incdlzitor sau aerotermd), deoarece acesta poate provoca
deteriorarea izolatiei.

Nu legati un nod pe cablul de alimentare si pe tubul de aspirare.
Pentru a evita deteriorarea acestuia, nu asezati obiecte grele pe
cablu.

Cablul de alimentare deterioratd poate provoca o electro-
cutare.

Nu utilizati cablul de alimentare sau dispozitivul dacd acesta
este deteriorat sau crapat. Nu indepartati suruburile de fixare a
carcasei. Nu incercati sa reconstruiti dispozitivul in alte scopuri.
Asta ar putea pune viata in pericol.

Cand dezasamblati capul Colibri pentru curatare, nu Iasati
componentele la indemdana copiilor. Partile mici pot fi meste-
cate sau inghitite de copii.

Pentru curdtarea pieselor nu folositi masind de spdlat vase,
apd clocotitd, cuptor cu microunde, aparat cu abur sau ste-
rilizator pentru biberoane, deoarece piesele pot fi deformate
de caldura!

Nu spadlati carcasa sau cablul de alimentare cu apd sau cu ori-
ce alt lichid. Nu atingeti dispozitivul cu méinile umede. Acesta
poate duce la electrocutare sau la defectiuni.

Scoateti intotdeauna cablul de alimentare din priza de alimen-
tare dupa utilizarea dispozitivului.

Depozitati dispozitivul intr-un loc uscat si rdcoros. Evitati con-
tactul direct cu lumina soarelui sau cu altd sursd de caldurd.
Sursa de alimentare

Utilizati dispozitivul doar cu cablul de alimentare furnizat de
producdtor. Nerespectarea acestui lucru poate provoca

pericol de incendiu.

Asigurati-va ca conectorul cablului de alimentare este com-
patibil cu priza de alimentare.

Dispozitivul se poate conecta sau deconecta de la retaua

electricG numaiin cazul in care butonul regulator este n pozi-
tia OFF, adica dispozitivul este oprit.

Informatii importante despre dispozitiv

Dispozitivele Nosiboo Pro au o sursa internd de alimentare care
produce tensiune joasa.

Deschiderea carcasei dispozitivului este interzisa si periculoasd.



Specificatii tehnice

Puterea maxima a motorului: 500 W

Performanta motor reglabil: 200-390 W

Performanta: 370 VA

Presiune diferentiala: 0,04-0,08 bar

Max. debitul de aer: 30-42 |/min

Alimentare: 230 V, 50 Hz

Clasa de IP: IP21

Clasa de protectie: ||

Tipul de piese aplicate: BF

Piese aplicate: carcasa completa

Tipul de Functionare: nu functioneaza continuu

Durata Functionarii: de la 15 min/aprox. off 50 min

Durata de utilizare continua: max. 15 min.

Timp de eliberare a comutatorului de siguranta: dupd 15
minute

Temperatura de declansare a comutatorului termic: 95 °C
Temperatura medie a carcasei: 30-35 °C,

dupa utilizare continua timp de 1 min

Nivel de zgomot: 60-70 dB

Interval de temperatura operare: -10 °C... +40 °C
Umiditate relativa operare: max. 75%

Temperatura depotzitre si transport: -20 °C...+65 °C
Umiditate relativa depozitare si fransport: 10...95%

Durata de viata preconizata a carcasei (piese electrice): 3 ani
Viata preconizata a capulvi Colibri: 3 luni

Diametrul capdtului de insertie nazala al capdatului nozzle
standard: max. 7,0 mm

Lungimea capatului de insertie nazala al capatului nozzle
standard: max. 8,0 mm

Diametrul capatului de insertie nazala al capatului nozzle
pentru nou-ndscuti: max. 4,9 mm

Lungimea capatului de insertie nazala al capatului nozzle
pentru nou-nascuti: max. 12,6 mm

Greutate: 1090 g

Dimensiuni (carcasa, W x H x D): 198x162x172 mm
Dimensiuni (pachet complet): 180 x 180 x 225 mm

MD Category: Il.a

NBOG: MD1102

MDD/MDR: MDD Legacy Device

Actor EUDAMED No.: HU-MF-000004252

Producdtorul nu este responsabil pentru defectele produselor
din surse neoficiale de import!

Date de contact

Datele de contact ale producdatorului:
Attract Kft.

H-7622 Pécs, Sikldsi Ut 1/1., Ungaria

Tel.: +36 72 551 642 (Luni-Vineri: 8:00 - 16:00)
E-mail: customerservice@nosiboo.com

PRRC (responsabil pentru asigurarea calitatii si conformitatii
productiei si distributiei dispozitivelor medicale):

Attract Kft. - sef de control al calitatii

H-7622 Pécs, Sikldsi Ut 1/1., Ungaria

Tel.: +36 72 551 642 (Luni-Vineri: 8:00 — 16:00)

E-mail: quality@nosiboo.com

Pentru mai multe informatii, vé recomanddm sa cititi Manualul de
utilizare si Ghidul rapid de utilizare (primi pasi) atasat.
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MpaBuAa TexHuku 6e30nNacHOCTH
YBaxkaemsbim [MokynaTeas,

Baaroacpum Bac 3a nprobpeTerme HALEro SAeKTpuye-
CKOro HazaAbHoro acnmparopa Nosiboo Pro. NMoxaayicTa,
BHUMOTEABHO CAEAYMTE MHCTPYKLMAM MO MCMOAB3OBAHMIO
npubopa. AAs AOCTUXEHUS HAMAYHLLEN SADAEKTUBHOCTM
HO3AABHOTO ACIMPATOPA, NPOYTUTE «KPATKOE PYKOBOACTBOY,
4TO NPUAAraeTcs. AAS MOAYHEHWUA AOMIOAHUTEABHOM MHADOPMA-
LMK Mbl PEKOMEHAYEM O3HOKOMMTLCA C (MHCTPYKLIMEN NO
NPUMEHEHMION:

Affract Kft. sBaseTcs npoussoamrterem
MEAMLMHCKOTO OBOPYAOCBAHMS,
CEPTUMLIMPOBAHHBIM MO CTAHACPRTY
ISO 13485. 10T NPOAYKT SBASETCS
YCTAPEBLLIMM YCTporcTBoM MDD (MDD
Legacy Device).

Actor EUDAMED No.: HU-MF-000004252

COXPAHUTE 3TU AOKYMEHTbI, MOCKOABKY OHW MOTYT Bam noHa-
AOBUTLCS.

Mepea MCNOAB30BAHMEM ACTMPATOPA BHUMATEABHO MPOYM-
TAMTE BCE NPEAYNPEXAEHNS U MHCTRYKLIMK.

C€ 2409

FapaHTHS ByAET AEMCTBUTEABHA TOABKO B TOM CAY4OE, ECAU
NPUGOP UCMOAL3OBAACS B COOTBETCTBUM C €r0 HAHAYEHUEM M
HE MMEET NPU3HAKOB MOBPEXAEHMS.

Nosiboo Pro - rrmeHmnieckmnin MeAnUnHCKMM npubop. EcAn Bol
nepeAyMAAn, MOXETE BOCMOAB3OBATLCA MPCBOM BO3BPATA
TOBAPA. TOBAP MOXHO BEPHYTb TOABKO B TOM CAYYdE, ECAM
nPMGoP He OblA B yNOTPEBAEHUM, 3ALLMTHAS NAEHKA HA
npubope 1 Ha HOKOHEYHMKE HE MOBPEXAEHA. M3 rurneHmye-
CKMX COOBPAKEHUI Mbl HE MOXEM MPUHSITE TOBAP W BEPHYTL
CTOMMOCTb, ECAM 3ALLMTHAS MAEHKA BbIAC YAQAEHQ.

MpaBuAa TeXHUKM 6€30NAcCHOCTH

o AOMNOAHUTEAbHbIE AETAAM TMNCA BF
(NOBbLILLEHHAR 3ALLMTA OT MOPCXKEHUS
SAEKTPUYECKMM TOKOM)

ABOMHAOS M30AILMS

MeAMUMHCKOE YCTPOMCTBO KAacca lla

“ HarmeHoBaHME 1 GAPEC MPOU3BOAMTEASR

NMpouutanTe MPaBUMAC TEXHUKK 6E30MACHOCTH

MpoyYnTamnTe OHAGMH-UHCTPYKLMIO
MO NPUMEHEHMIO

TOABKO AASt AOMALLIHETO MCMOAb3OBAHMS

TAOBaAbHBIM HOMEP NpeameTa Toprosamn (UDI-DI)

CepuiHbIM HOMEP (HOMEP MPOU3BOACTBA)

APTUKYA (TN Nprbopa)

LOT - Homep (MAEHTMAOMKATOP MPOM3BOACTBA)

COXPaHSTb CYXMM

Kopnyc 3aumiaet npréop ot MONAAQHUWS B HEFO
I P 21 TBEPABIX YOCTMLL BEAVHMHOM AO 12,5 MM, HO OT
MPOHUKHOBEHMS BAQTM HE 30LLMLLIOET.

OnacHbIE OTXOAbI




OObLLee NPpUMMEHEHKE

MCMOAB30BATL TOABKO MO HA3HAYEHMIO. HENPaBUALHOE
MCMOAB3OBAHME MOXET MPUBECTU K BOSHUKHOBEHMIO ONACHbIX
cutyaumm!

YCTPOMCTBO pa3peLLaeTCs MCMOAb30BATLCH TOABKO B3POCABIMU.

He MCMOoAb3yHTE HA3OABHbIM ACAMPATOP AAS MPOMBIBAHUS
Hoca! BCACbIBAHME BOAbI SAEKTPONPUOOPOM NPUBEAET K
CHHYAMPOBAHMIO TAPAHTUM!

B cAy4OEe HEOXMACQHHOTO COOS MAM BOSHUKHOBEHMS KAKOM-AMBO
HEMCNPABHOCTH, HEMEAAEHHO BbIKAIOYMTE MPMBOP.

He paspeluante aetam mrpats ¢ npubopom - STO HE
UIPYLLIKA. (Hanpumep: kKabeAb 3apSAHOTO YCTPOMCTBA MOXET
CAYHOMHO 0OBMOTATLCSA BOKPYT LLien pebeHka).

He ocTaBAsiiTe YyCTPOMCTBO BO3AE A€Ten 6e3 MPUCMOTPA.

He ncnoAb3yiTe yCTPOMCTBO B BOHHOM KOMHATE MAM B AIOOOM
BACKHOM MAWM HOCBILLLEHHOM NAPOM CpeAe.

He npukacantech kK KABEAIO MUTAHUS U METAAAMYECKMM Ya-
CTAM NPUBOPA BACXKHBIMM PYKAMU. HE 30KPbIBAMTE BEHTMAS-
LIUOHHbIE OTBEPCTMS HO 3AAHEN NMAHEAW ACMMPATOPA BO BPEMS
€70 UCMOAb3OBAHMS.

ACIMPATOP NMPEAHA3HAYEH TOABKO AAS YAQAEHMS CAM3W BO
BPEMS HOCMOPKA M3 Hoca pebeHka. ACnMpaTop 3anpeLLaer-
CS MCMOAB30BATb AAS AOOBIX APYTMX LIeAEH.

XpaHuTe NPMBOP M €ro NPUHAAAEXKHOCTM B HEAOCTYMHOM AAR
AeTeN MecTe.

Mepea UCMOAb3OBAHMEM NMPUBOPA YEEAMTECH, HTO BCE €10
3aM4ACTH NMPABMABHO MPUKPEMAEHSI.

He ncnoab3yite acnmparop 6e3 CneumaAbHOro oUALTRA.

Y6eamTecCs, 4TO KOPMYC, BCACHIBAIOLLLAS TPYOKA M HACAAKQ
Colibri (KoanBpu) He MMEIOT NOBPEXAEHUI UAW TPELLLMH.

McnoAb3yiTe Nprbop TOALKO C OPUMMHAABHOM HOCTAKOM
Colibri (KoAanbpw), NocTaBAiemom NpomBoAUTEAEM. MCMOAb-
3yMTE OPUMMHAABHBIE AETAAM NOSIDOO. TOABKO OPUTMHOABHbIE
AeTaam/akceccyapsl Nosiboo obecneyar adodekTnBHYIO
PABOTY HALLMX HA3AABHBIX ACMUPATOPOB!

Bo Bpems MCnoAb30BAHMS, YaCTb Hacaaku Colibri (Koanbpu),
COEAMHEHHAS CO BCACHIBAIOLLLEN TPYDKOM, AOAXHA CMOTPETL
BHM3.

BO BpEeMA MCMOAb30BAHMA HE NEPEBOPAYMBANTE HACAAKY
Colibri (KoAnGpm) BHM3 TOAOBOM.

HUCTKA, YXOA 1 XPAHEHME

Aepxute NpUBOoP BAGAK OT UCTOYHUKOB TEMAC (HAMPUMEP,
NeYkm, HarPEBATEAS MAM KOHBEKTOPA), MOCKOAbKY 3TO MOXET
MPUBECTH K MOBPEXAEHMIO M30ASLIMM.

He 3aBa3biBaMTE y3€A HO KOBEAE MUTAHMS M BCACHIBAIOLLLEM
TpyOKE.

Bo nzbexxaHmne NoBpexXAeHMiM He CTABbTE HO KABEeAb TKeAble
MNPEeAMETbI.

MOBPEXAEHHbIM KABEAb MUTAHMS MOXET NPUBECTU K MOPAXe-
HUIO DAEKTPUYECKUM TOKOM.

He ncnoabsymre kKabeAb MUTAHKA 1 NPUOOP, ECAM OHU MMEIOT
TPELLMHbI UAM MOBPEXAEHMSA. HE M3BAEKAMTE KPEMEXHbIE
BUHTBI M3 KOPMyCa. He nepeAeAbIBAMTE YCTPOMCTBO AAS APYTUX
LLeAer. DTO MOXET BbITb ONACHO AAS XKM3HM.

Bo Bpems 4nctkmn nprbopa, pasobpaHHyio Hacaaky Colibri
(KoAnBpu) aAepikimTe BAGAM OT AETEN. MeAKME AETAAU AETH
MOTYT B3fTb B POT, MOXEBATb MAKM MPOTAOTUTb.

He paspeLlaeTcs MCNOAB3OBATb AAS O4MCTKM 3AMACHBIX HaCTEMN
MOCYAOMOEYHYIO MALLIMHY, KUMALLLYIO BOAY, MUKPOBOAHOBYIO
neyb, UCNAPUTEAb MAU CTEPUAMIATOPR AAS AETCKMX BYTbIAOHEK, TAK
KOK OHW MOTYT AEGDOPMMUPOBATLCS MOA BO3AEMCTBUEM TEMAQ!

He moMte kopnyc nAam KabGeAb MUTAHMS BOAOM MAM AKOBOM
APYrOM XMAKOCTbIO. He NpuKkacamntecs kK Npubopy MOKPbIMM
PYKaMM.

OTO MOXET NMPMBECTM K MOPAKEHMIO DAEKTPUYECKMM TOKOM
AU HEMCMPABHOCTH Npubopa.

MOCAE UCTMOAB3OBAHMS BCETAQ YAQASMTE KABEAb MUTAHMS 13
po3eTku.

YCTPOMCTBO CACAYET XPAHUTL B MPOXACAHOM, CYXOM MECTE.
He noaseprarte Nprbop NPAMbIM COAHEYHBIM AYHOM MAK TEMAY.

YCTPOMCTBO CAEAYET MOAKAIOHATL MAM OTKAIOYATE OT SAEKTPO-
CETM TOAbKO B TOM CAYHOE, ECAM KHOMKA YNPABAEHMA HOXOAMT-
C$ B MOAOXKEHMM OFF (YCTPOMCTBO BBIKAKOYEHO).

MCTOYHMK MUTAHMUS

MCNoAb3yMTE YCTPOMCTBO TOABKO C OPUIMHAABHBIM KaBeAem
MUTAHKUS, MPEAOCTABAEHHbBIM MPOU3BOAUTEAEM. HECOBAIO-
A€Hue 3TOro TPeBOoBAHMA MOXET MPUBECTU K BO3rOPAHMIO
npubopa. YOEAUTECH, 4TO BUAKA KABEAS MUTAHMS COBMECTUMA
C PO3ETKOM.



BarkHOs MHApOpMALWMI O BaALLEM Npurbope

Mprbopsl Nosiboo Pro MMEIOT BHYTPEHHKIM BAOK MUTAHMS,
KOTOPbIM reHEPUPYET HANPIXKEHNE MeHbLLE 24B.

Pa3bupatb kopnyc Nnprbopa 3anpeLLEHO 1 ONACHO AAR
KM3HM!

TexHUYEeCKME XAPAKTEPUCTUKM

Makc. MoLHOCTbL ABuraTeas: 500 Bt

Peryaupyemas mowHOCTb Aurateas: 200-390 Br
MouwHocTb: 370 BA

Bo3moxHas pasHuua aAasaeHus: 0,04-0,08 6ap
Mpoussoaumas noaa4a sosayxa: 30-42 A/MUH
XapakTtepuctuku cetu: 230 B, 50 Ny,

Kaacc IP: IP21]

KAacc 3amThl OT NOPAXEHUA IAEKTPUHECKUM TOKOM: |I.
TUn AeTaAel, K KOTOpPbIM paspeluaeTcs npukacaTbes: BF
AeTaan npuéopa, K KOTOPbIM PA3peLLIaeTcs NPUKACATLCS: BECh
Kopnyc

Pexxum paGoThbl: MPEPLIBUCTbIM PEXUM PABOTHI

Bpemsa paGoThbi: 15 MUHYT BKA/OK. 50 MUHYT BbIKAIOYEHO
Bpems HenpepbIBHOM pa6oThl: MAKC. 15 MUH

Bpems cpabaTbIBAHMA 3ALLLUTHOTO BbIKAIOYATEAS: Yepes 15
MUHYT

MpeaeA cpabaTbiBAHMA TENAOBOM 3ALWMUTLI: 95°C

CpeAHsis TemMnepaTypd B NOMELLLEeHUK:

30-35° C npu 1 MMHYTE HEMPEPBIBHOTO MCMOAB3OBAHMS.
YposeHb wyma: 60-70 Ab

AunanasoH pa6oyei TemnepaTypsl: o1 -10 °C A0+40 °C
OTHOCUTEAbHASA BAOXHOCTb NPU UCMOAb3OBAHUMU: MAKC. 75%
TemnepaTypa XpaHeHUs, TPAHCNOPTUPOBKKU: OT -20 °C A0 +65°C.
BAQXHOCTb NpU XPAHEHUM TpaHcnopTHpoeke: 10-95%
PacueTHbIN CPOK CAYXGbl NPUGOPA (IAEKTPUHECKUX AETAAEN):
3 roaa

PacueTHbIN cpok cAyx6bl Hacaaku Nosiboo Colibri: 3 mecsua
AMameTp CTAHAGPTHOTO HOKOHEYHUKA, BCTABASEMOrO B
HOocuK pe6éHka: Makc. 7,0 Mm

AAMHA CTAHAQPTHOrO HOKOHEYHUKA, BCTABASIEMOTO B HOCHK
pe6éHnka: makc. 8,0 mm

ANAMETP HOKOHEYHUKA AASl MAGAEHLLO, BCTABASEMOrO B
HOCUK HOBOPOXAEHHOFO: MAKC. 4,9 MM

AAMHA HOKOHEYHUKA AASl MAGAEHLLA, BCTABASIEMOTO B HOCHUK
HOBOPOXAEHHOro: MAKC. 12,6 MM

Bec: 1090 r

Pasmepbi (kopryc, LUMPMHA X BbICOTA X FAYGUHA): 198 X 162 X 172 mm
Pasmep (B c6ope, B ynakoBke): 180 x 180 x 225 mm

MD Category: Il.a

NBOG: MD1102

MDD/MDR: MDD Legacy Device

Actor EUDAMED No.: HU-MF-000004252

MPOU3BOAUTEAL HE HECET OTBETCTBEHHOCTU 30 HEUCMPABHOCTH
M3AEAMM 13 HEOOMLIMAABHBIX MCTOYHUKOB MmnopTal

KOHTOKTBI

KOHTOKTHbIE AQHHbIE MPOU3BOAMTEAS:
ATtTpaKT K. (Attract Kft.)

H-7622 Pécs, Sikldsi Ut 1/1., Magyarorszég
H-7622 Mey, yA. Wukaowmn 1/1., BeHrpus
TeA.: +36 72 551 642 (MoH.— natH.: 8:00 —16:00)
3A. noyta: customerservice@nosiboo.com

PRRC (AMLLO, OTBETCTBEHHOE 30 COBAIOASHNE HOPMATHBHBIX TPEGO-
BAHM):

ATTPaKT KdoT. (Attract Kft.) - PyKOBOAMTEAL OTAEAQ KOHTPOAS
KayecTsa

H-7622 Pécs, Siklosi Ut 1/1., Magyarorszég

H-7622 Meu, yA. Wnkaowm 1/1., BeHrpma

TeA.: +36 72 551 642 (MoH.— natH: 8:00 — 16:00)

3A. noyta: quality@nosiboo.com

AR MOAYHEHMA AONIOAHUTEABHOM MHADOPMALIM Mbl DEKOMEHAYEM
BAM MPOYUTATH (MHCTRYKLMIO MO MPUMEHEHMION U MPUACTAeMoe
«KpaTkoe pyKOBOACTBOY (Iepable LLar).
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Bezpecnostné pokyny
Vazeny zdkaznik,

dakujeme vém za zakUpenie nasej elektrickej nosnej odsdvac-
ky Nosiboo Pro. Dodrzujte, prosim, pokyny prilozené k pristroju.
Ak chcete dosiahnut ¢o najlepsi vykon nosnej odsdvacky,
precitajte si aj prirucku Quick Guide. Pre viac informdcii odpo-
ru¢ame precitat si Ndvod na poutzitie:

Spolo¢nost Attract Kft. je vyrobca zdravot-
nickych pomdcok, disponujuci certifikGtom
ISO 13485. Tento produkt je starsim zariadenim
MDD (MDD Legacy Device).

[m] Z=C5 [w]
i 2

Actor EUDAMED No.: HU-MF-000004252

Prosim, uschovaijte si tieto pokyny na buduce pouiitie.

Skor ako zacnete pouzivat tento pristroj, pozorne si, prosim,
precitajte nGvod na pouzitie.

C€ 2409

Zaruka bude platnd, iba ak bol pristroj pouzivany v na zamyslany
UCel a nevykazuje zndmky poskodenia.

Nosiboo Pro je hygienicky zdravotnicky pristroj. Prévo na
odstUpenie od zmluvy mozete uplatnif, iba ak pristroj nie je
poskodeny a ochrannd félia na pristroji a na $picke ndsady je
neporusend. Z hygienickych dévodov nemdzeme vrdtit cenu
produktu, ktorého félia je porusend.

Bezpeénostné pokyny

Pouzité Casti typu BF
(zvySend ochrana proti zédsahu elekirickym prodom)

Dvajitd izoldcia

Zdravotnicka pomaocka triedy lla

Ndzov a adresa vyrobcu

Precitajte si Bezpecnostné pokyny

Precitajte si online Ndvod na pouzitie

Iba na domdce pouzitie

GTIN - Globdine identifika¢né Cislo obchodnej
jednotky (UDI-DI)

Cislo 3arze (vyrobné cislo)
Cislo produktu (&islo typu)

LOT Cislo (identifikacné Cislo vyrobnej sarze)

g = B EEEE

Udrzujte suché

)

Kryt chrdni pred vniknutim pevnych materidlov,
vefiich nez 12,5 mm do pristroja; nechrdni viak pred
vniknutim kvapalin.

-0
N

Nebezpecny odpad

o




Vieobecné poutzitie

Pouzivajte len v sUlade s pokynmi.
Nespravne pouZitie mdze sposobit nebezpecie.

Pristroj je urCeny iba na pouzivanie dospelymi osobami.
NosnU odsdvacku nepouzivajte na umyvanie nosa! Odsdvanie
vody pomocou elektrického zariadenia md za nésledok stratu

zd&ruky!

V pripade neocakdvaného zlyhania alebo nesprdvneho
fungovania pristroj okamZzite vypnite.

Nedovolte defom hrat sa s pristrojom. NIE JE TO HRACKA. (Na-
pdjaci kdbel sa moze lahko ovinut okolo krku dietata.)

Nenechdvaijte pristroj bez dozoru v blizkosti deti.

Nepouzivajte pristroj v kUpelni ani v inom vihkom &i mokrom
prostredi.

Nedotykajte sa napdjacieho kdbla ani kovovych Casti pristroja
vihkymi rukami. Pocas pouzivania nezakryvajte vetracie otvory
na zadnej strane pomdcky.

Pristroj je ur¢eny iba na odstrdnenie nosného hlienu z nosa deti.
Nesmie sa pouzivaf na Ziadne iné Ucely.

Pristroj a jeho prislusenstvo uchovavajte mimo dosahu deti.

Pred pouzitim pristroja skontrolujte, &i s vietky Casti spravne
pripojené.
Nepouzivajte pristroj bez bez filtraéného prvku.

Skontrolujte, &i kryt, sacia hadi¢ka a Colibri hlavica nie sU
poskodené, alebo prasknuté.

Pristroj pouzivajte iba s hlavicou Colibri, doddvanou vyrobcom.
Pouzivajte origindine suciastky Nosiboo! Nosovd odsdvacka
funguje U&inne iba s origindinymi suciastkami/prislusenstvom
Nosiboo!

Cast Colibri hlavice, pripojend na saciu hadicku, mdé byt pocas
pouzivania oto¢end smerom nadol.

Pocas pouzivania neotdcajte Colibri hlavicu hore nohami.

Cistenie, Udrzba a skladovanie

Nabijacku uchovdvajte mimo zdroja tepla (napr. pec, kirenie
alebo konvektor), pretoze ten mdze spdsobit poskodenie
izoldcie.

Na napdjaci kdbel ani saciu hadicku neuvdzujte uzol.
Pre zabrdnenie poskodeniu nekladte na kdbel tazké predmety.
Poskodeny kdbel moéze spdsobit zasah elektrickym prodom.

Nepouzivajte pristroj, ak mé poskodeny napdjaci kdbel. Neod-
stranujte z krytu upevriovacie skrutky. Neprerdbaite pristroj na
iné UCely. Mohlo by to byt Zivotu nebezpecné.

Ked demontujete Colibri hlavicu za Ucelom Cistenia, nene-
chdvajte si&iastky v dosahu deti. Deti mézu malé Casti pozut
alebo prehltnut.

Na cCistenie suciastok zariadenia nepouzivajte umyvacku riadu,
vriacu vodu, mikrovinnu rdru, parné zariadenie ani sterilizétor
kojeneckych flias, pretoze sa v nich suciastku mézu vplyvom
tepla zdeformovat!

Neumyvdaijte kryt, alebo napdjaci kdbel vodou ani inymi
kvapalinami. Nedotykajte sa pristroja vihkymi rukami. Méze to
sposobif Uraz elektrickym pridom alebo poruchu.

Po pouiziti pristroja vzdy vytiahnite napdjaci kdbel zo z&suvky.

Pristroj uloZte na chladnom a suchom mieste. Nevystavujte
pristroj priamemu sinecnému svetlu alebo teplu.

Zdroj napdjania

Pristroj pouzivajte iba s napdjacim kdblom dodanym vyrob-
com.

Nedodrzanie tohto pokynu méze mat za ndsledok nebezpe-
Censtvo poziaru.

Presvedcte sa, Cije zdstrcka napdjacieho kdbla kompatibilnd
so zdsuvkou.

Zariadenie mdze byt pripojené na elektricky sief, alebo odpo-

jené z nej iba vo vypnutom stave, ked je oviddaci gombik v
polohe OFF.

Dolezité informdcie o pristroji

Pristroj Nosiboo Pro je vybaveny vnitornou napdjacou jednot-
kou nizkeho napdtia.

Demontdz krytu zariadenia je zakdzand a Zivotu nebezpelnd!



Technickd Specifikdcia

Max. vykon motora: 500 W

Nastavitelny vykon motora: 200-390 W

Vykon: 370 VA

Produkovatelny tlakovy rozdiel: 0,04-0,08 bar
Produkovatelny transport vzduchu: 30-42 |/min

Siefové Udaje: 230 V, 50 Hz

Trieda IP: IP21

Trieda ochrany pred nebezpecnym dotykom: ||

Typ Easti, kde je dotyk mozny BF

Casti, kde je dotyk mozny: box pristroja

Sposob prevudzkovama nepriebeznd prevadzka

Doba prevadzkovanla on 15 min/off cca. 50 min

Doba priebeiného pouzwoma max. 15 min.

Cas uvolnenia bezpeé&nostného spinaéa: po 15 minGtach
Hladina hluku: 60-70 dB

Teplotnd hranica rozpojenia teplotného vypinaéa: 95 °C
Priemernd teplota boxu: 30-35 °C pri 1 min. pouz.

Rozsah prevadzkovej teploty: -10 °C... +40 °C

Prevadzkova relativna vihkost: max. 75%

Teplota pre skladovanie a prepravu: -20 °C...+65 °C
Relativna vlhkost pre skladovanie a prepravu: 10...95%
Pldnovand Zivotnost boxu pristroja (elektrickych €asti): 3 roky
Pldnovand Zivotnost hlavice Colibri: 3 mesiace

Priemer Easti standardného vrcholu ndsadky, nasaditelnej do
nosnej dierky: max. 7,0 mm

Dizka Easti standardného vrcholu ndsadky, nasaditelnej do
nosnej dierky: max. 8,0 mm

Priemer Easti vricholu ndsadky pre novorodencov, nasaditelnej
do nosnej dierky: max. 4,9 mm

Dizka &asti vrcholu ndsadky pre novorodencov, nasaditelnej
do nosnej dierky: max. 12,6 mm

Hmotnost: 1090 g

Rozmer (box pristroja, § x v x h): 198 x162 x 172 mm

Rozmer (set, zabalend jednotka): 180 x 180 x 225 mm

MD Category: Il.a

NBOG: MD1102

MDD/MDR: MDD Legacy Device

Actor EUDAMED No.: HU-MF-000004252

Vyrobca neberie zodpovednost za poruchy produktov pochd-
dzajucich z neoficidineho zdroja importu!

Kontakt

Kontaktné Udaje vyrobcu:

Aftract Kft.

H-7622 Pécs, Sikldsi Ut 1/1., Madarsko
Tel.: +36 72 551 642 (Po-pia: 8:00 — 16:00)
E-mail: customerservice@nosiboo.com

PRRC (osoba zodpovednd za zabezpecenie kvality a zhody
vyroby a distribUcie zdravotnickych pomdocok):

Attract Kft. — vedUci manazmentu kvality

H-7622 Pécs, Sikldsi Ut 1/1., Madarsko

Tel.: +36 72 551 642 (po-pi: 8:00-6:00)

E-mail: quality@nosiboo.com

Pre dalSie informdcie odporicame precitat si Navod na pouzitie a
fiez prilozeny prirucku Quick Guide (Prvé kroky).



Varnostna navodila

Spostovani,

zahvaljujemo se vam za nakup elektricnega nosnega
aspiratorja Nosiboo Pro. Upostevajte navodila, ki so prilozena
napravi. Da bi nosni aspirator kar najbolje izkoristili, preberite
tudi Hitri vodnik. Priporo¢amo, da za vec informacij preberete
uporabniski prirocnik:

pro

electric nasal aspirator

Aftract Kft. je proizvajalec medicinskih pripo-
mockov s certifikatom ISO 13485. Ta izdelek je
zapuicina MDD (MDD Legacy Device).

OO
i 2

Actor EUDAMED No.: HU-MF-000004252

Te dokumente shranite, saj jih boste morda zeleli ponovno
prebrati.

Pred uporabo naprave natan¢no preberite vsa navodila.

C€ 2409

Garancija bo veljavna le, e boste napravo uporabljali za predvi-
den namen in na njej ne bo znakov poskodb.

Nosiboo Pro je higienski medicinski pripomocek. Pravico do
odstopa od pogodbe lahko uveljavijate le, e je naprava ne-
poskodovana in e je zas&itna folija na nastavku za nos cela.
Zaradi higienskih razlogov vam kupnine za izdelek ne moremo
vrniti, ¢e je folija odprta.

Varnostna navodila

Deli pripomocka v stiku z bolnikom tipa BF
(izboljfana zascita pred elektri¢nim udarom)

e

Dvojna izolacija

Medicinski pripomocek razreda lla

Ime in naslov proizvajalca

Preberite Varnostna navodila

Preberite spletni Uporabniski prirocnik

Samo za domaco uporabo

GTIN - Globalna trgovinska identifikacijska Stevil-
ka (UDI-DI)

Serijska Stevilka (tevilka proizvodnje)

Stevilka artikla (Stevilka tipa)

= SRET

LOT | LOTstevilka (identifi kacijska Stevilka proizvodnje)

? Hranite na suhem mestu

Onhisje preprecuje, da bi v napravo prisli trdni delci,
| P 21 vedjiod 12,5 mm, vendar pa ne $Citi pred pronica-
njem tekocin.

Nevaren odpadek

2




Splosna uporaba

Uporabljajte le v skladu z navodili. Napa&na uporaba lahko
povzro€i nevarnost!

Napravo lahko uporabljajo le odrasli.
Nosnega aspiratorja ne uporabljajte za izpiranje nosu! Vsrkava-
nje vode z elektricno napravo povzroca prekinitev veljavnosti

garancije!

Ce pride do nepricakovane okvare ali nepravinega delova-
nja, napravo takoj izklopite.

Ne pustite otrokom, da bi se igrali z napravo,

saj NI IGRACA. (Ofrok bi si lahko kabel polnilnika zZlahka ovil
okrog vratu.)

Naprave ne puscajte brez nadzora v blizini otrok.

Naprave ne uporabljajte v kopalnici ali katerem koli drugem
vlaznem ali mokrem okolju.

Ne dotikajte se napajalnega kabla ali kovinskih delov naprave
z mokrimi rokami. Med uporabo naprave ne smete prekriti
odprtin na zadnji strani.

Naprava je namenjena le za odstranjevanije sluzi iz otrokovega
nosu. Ne uporabljcjte je za noben drug namen.

Napravo in njene dodatke shranjujte nedosegdljive otrokom.

Pred uporabo naprave se prepri¢ajte, da so vsi deli pravilno
pritrjieni.

Ne uporabljajte naprave brez filtra.

Prepricajte se, da ohisje, sesalna cev in glava Colibri niso pos-
kodovani ali razpokani.

Napravo uporabljajte le z glavo Colibri, ki jo zagotavija
proizvajalec. Uporabljaj originalne Nosiboo pripomocke! Nasi
nosni aspiratorji u¢inkovito delujejo le z originalnimi pripomocki/
dodatki Nosiboo!

Del glave Colibri, ki je pritrjen na sesalno cev, mora biti med
uporabo obrnjen navzdol.

Med uporabo ne obracajte glave Colibri navzdol.
Ciscenje, vzdrzevanje in shranjevanje

Napravo hranite stran od virov toplote (npr. pec, grelnik ali
konvektor), saj lahko poskodujejo izolacijo.

Na napajalnem kablu in sesalni cevi ne zavezite vozla.

Da bi se izognili poskodbam, na kabel ne postavijajte tezkih
predmetov.
Poskodovan elektricni kabel lahko povzrodi elektricni udar.

Ne uporabljajte napajalnega kabla ali aparata, ce je posko-
dovan dli razpokan. Pritrdilnih vijakov ne smete odstraniti iz ohi-
§ja. Naprave ne smete predelati za uporabo v druge namene.
To je lahko smrtno nevarno.

Ko razstavite glavo Colibri, da bi jo ocistili, delov ne puicajte
tam, kjer jih ofroci lahko doseZejo. Otroci lahko majhne dele
zgrizejo ali pogoltnejo.

Za CisCenje sestavnih delov ne uporabljajte pomivalnega
stroja, vrele vode, mikrovalovne pecice, parne pecice ali
sterilizatorja za otroske steklenicke, saj sestavne dele toplota
lahko deformira.

Ohi$ja in napajalinega kabla ne smete umivati z vodo ali
katero koli drugo tekocino. Naprave se ne smete dotikati z
mokrimi rokami. To lahko povzro€i elektricni udar ali nepraviino
delovanje.

Po koncanem polnjenju naprave napajalni kabel vedno
izkljucite iz vti€nice.

Napravo shranjujte na hladnem in suhem mestu.
Zascitite jo pred neposredno soncno svetlobo in toploto.

Elekiricno napajanje

Napravo uporabljajte le s kablom, ki ga zagotavlja proizvaja-
lec.

V nasprotnem primeru lahko obstaja nevarnost pozara. Prepri-
Cajte se, da je kabel zdruZljiv z vado elekiri¢no vti¢nico.

Napravo lahko prikljucite na elektricno omrezje ali lahko izklopi-

te iz omreZja le, Ce je upravijalni gumb v polozaju OFF, torej je
naprava izklju¢ena.

Pomembne informacije o napravi

Naprave Nosiboo Pro so opremljene z nofranjim napajalnikom,
ki ustvarja enosmerno napetost.

Poseganje v ohije je prepovedano in zivljenjsko nevarno!



Tehnicni podatki

Maksimalna mo¢ motorja: 500 W

Nastavljiva moé motorja: 200-390 W

Moc¢: 370 VA

Nastavljiv tlak: 0,04-0,08 bar

Maksimalni pretok zraka: 30-42 |/min

Napajanje: 230 V 50 Hz

IP razred: IP21

Varnostni razred: Il

Tip ofipljivih delov: BF

Oftipljivi deli: celo ohisje

Nacin delovanja: prekinjeno delovanje

Cas delovanja: vklop 15 min/izklop 50 min

Neprekinjen ¢as delovanja: max. 15 min

Cas sprostitve varnostnega stikala: po 15 minutah

Hrup: 60-70 dB

Mejna temperatura termo stikalo: 95°C

Splosna hisna temperatura: 30-35°C pri 1-minutnem neprekinje-
nem delovanju

Temperaturno obmocgje: -10°C ... + 40°C

Relativna vlaznost: max. 75%

Obmocje delovne temperature: od -10 °C do +40 °C
Relativna vlainost; uporaba: najvec 75 %

Temperatura skladiséenja in prevoza: od -20 °C do +65 °C
Skladiscenje, fransportna viaznost: 10-95 %

Zivljenjska doba ohisja (elektronski del): 3 leta
Zivljenjska doba nastavka za nos Colibri: 3 mesece
Premer standardne konice za sesanje, ki se vstavi v nos:
max. 7,0 mm

Dolzina standardne konice za sesanje, ki se vstavi v nos:
max. 8,0 mm

Premer konice za sesanje za novorojencke, ki se vstavi v nos:
max. 4,9 mm

Dolzina konice za sesanje za novorojencke, ki se vstavi v nos:
max. 12,6 mm

Teza: 1090 g

Mere (ohisja §-v-g): 198 x 162 x 172 mm

Mere (komplet, paketa): 180 x 180 x 225 mm

MD Category: Il.a

NBOG: MD1102

MDD/MDR: MDD Legacy Device

Actor EUDAMED No.: HU-MF-000004252

Proizvajalec ni odgovoren za okvare izdelkov iz neodobrenih
uvoznih virov!

Kontakt

Kontaktni podatki proizvajalca.

Attract Kft.

H-7622 Pécs, Sikldsi 0t 1/1., Madzarska
Tel.: +36 72 551 642 (pon.—pet.: 8.00-16.00)
E-posta: customerservice@nosiboo.com

PRRC (odgovoren za zagotavljanje kakovosti in skladnosti pri
proizvodniji in distribuciji medicinskih pripomockov):

Attract Kft. - Vodja upravljanja kakovosti

H-7622 Pécs, Sikldsi 0t 1/1., Madzarska

Tel.: +36 72 551 642 (pon.—pet.: 8.00-16.00)

E-posta: quality@nosiboo.com

Priporocamo, da za vec informacij preberete tudi uporabniski priroc-
nik in hitri vodnik Quick Guide (Prvi koraki).
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electric nasal aspirator

Sakerhetsinstruktioner

K&ra kund,

Tack fér att du har képt var elektriska néssug Nosiboo Pro. Van-
ligen folj anvisningen for din produkt. Las Gven var snabbguide,
for att f& det basta méjliga resultatet med din ndssug. Fér mer
information rekommenderar vi att du I&ser bruksanvisningen.

[E]ec 2]
i 2

Attract Kft. &ren ISO 13485-certifierad tilverkare
av medicintekniska produkter. Den hér produkten
&ren MDD Legacy-enhet (MDD Legacy Device).

Actor EUDAMED No.: HU-MF-000004252

Spara dessa dokument, du kan behdéva ldsa de igen.

L&s noga alla anvisningar igenom innan du anvénder appa-

raften.

C€ 2409

Garantin kommer endast att gdlla om produkten anvdants
enligt dess avsedda syfte och inte har ndgra tecken pd skada.

Nosiboo Pro &r en hygienisk, medicinteknisk produkt. Du kan
endast utéva din dngerrétt om produkten ar oskadad och
skyddsfolien p&d apparaten och sugmunstycket &r intakt. Av hy-
gieniska skdl kan viinte géra en aterbetalning om skyddsfolien
har avidgsnats.

Sdkerhetsinstruktioner

Typ BF applicerade delar
(6kat skydd mot elektriska stotar)

Dubbelisolering

Medicinteknisk produkt klass lla

Tillverkarens namn och adress

L&s S@kerhetsinstruktionerna

L&s Bruksanvisningen online

Endast fér hemmabruk

GTIN — globalt artikelnummer (UDI-DI)
Serienummer (batchnummer)

Produktnummer (typnummer)

BEE-3=R=] 35imE

LOT | Partinummer (produktionsidentifierare)

Forvaras torrt

Apparatens k&pa skyddar mot att fasta féremal
I P 21 pd&odver 12,5 mmintréinger i produkten; det skyddar
dock inte mot intrédngande av vétskor.

K Farligt avfall




Allmd&n anvandning

Anvénd endast enligt anvisningarna. Felaktigt anvéndande
kan medféra fara.

Produkten ska endast anvéndas av vuxna.

Anvénd inte ndssuget for ndsskdlining! Garantin upphor att
gdlla om du anvander apparaten for att suga upp vatten eller
vatskor.

| h&ndelse av ett ovéntat fel eller brist i funktion mdste appara-
ten stdngas av omedelbart.

L&t inte barn leka med produkten, det ar INTE EN LEKSAK. (t.ex.
kan stréomkabeln 161t lindas runt barnets hals.)

L&dmna inte produkten utan uppsikt ndra barn.

Anvand inte produkten i badrummet eller i ndgon annan fuktig
eller vat miljo.

R&r aldrig vid strémkabeln eller metalldelar med véta hénder.
Tack inte dver ventilationsdppningarna pdé baksidan av pro-
dukten under anvéndning.

Produkten &r endast avsedd fér avidgsnande av nésslem fran
barnets n&sa. Den fdr inte anvéndas fér andra syften.

Forvara produkten och dess tiloehdr utom rédckhall for barn.

Se till att alla delar &r ordentligt anslutna innan du anvénder
produkten.

Anvdand inte produkten utan Iuftfiltret.

Se fill att k&pan, anslutningsréret och Colibri-huvudet inte &r
skadade eller spruckna.

Anvénd endast produkten med ett Colibri-huvud som levereras
av tillverkaren. Anvénd bara originaldelar frdn Nosiboo! Endast
originaldelar/tilloehdr frdn Nosiboo kan garantera att ndssugen
fungerar tillforlitligt.

Den del av Colibri-huvudet som anslutningsroret ar fést vid ska
peka neddt under anvandning.

Vand inte Colibri-huvudet upp och ner under anvéndning.

Rengdring, underhdll och férvaring

Hall apparaten borta frén vérme (t.ex. ugn, radiatorer eller
konvektorelement) eftersom det kan orsaka skador pd isole-
ringen.

Gor inte knut pd stréomkabeln eller anslutningsréret.
Placera inte tunga féremal pd stromkabels for att undvika skador.
En skadad strémkabel kan orsaka elektriska stétar.

Anvand inte strdmkabeln och apparaten om de dr skadade
eller spruckna. Ta inte bort monteringsskruvarna frén kéapan.
Apparaten fér inte byggas om eller modifieras fér andra &nda-
mdal. Det kan vara livsfarligt.

Undvik att placera smé delar inom réackhall fér barn nér du
avlagsnar Colibri-huvudet fér rengdring. Barn kan tugga eller
svdlia de sma delarna.

Anvand inte diskmaskin, kokande vatten, mikrovagsugn, dnga-
re eller sterilisator for nappflaskor fér att rengéra delar, eftersom
v&rme kan deformera delarnal

Rengdr inte kdpan eller strémkabeln med vatten eller annan
vatska. Hantera aldrig apparaten med véta hdnder. Detta kan
orsaka elektriska stotar eller brist i funktion.

Ta alltid ur stickkontakten ur uttaget efter anvéndning av
apparaten.

Enheten ska férvaras p& en sval, torr plats. Undvik att utsatta
apparaten for direkt solljus eller andra vérmekallor.

Stromférsérining

Anvadnd endast apparaten med den medféljande strémka-
beln. Om du inte gér detta, medfér det brandrisk. Se fill att
stickkontakten p& stromkabeln ar kompatibel med eluttaget!

Kontrollknappen méste vara i OFF-ldge (enheten &r avstdngd),
ndr apparaten kopplas till eller ur elnétet.

Viktig information om apparaten

Nosiboo Pro apparater levereras med en intern fransformator
som ger klenspdnning.

Det &r férbjudet och livsfarligt att ta bort apparatens kdpa.



Specifikationer

Max. motoreffekt: 500 W

Justerbar motoreffekt: 200-390 W

Effekt: 370 VA

Differentialtryck: 0.04-0.08 bar

Luftiéde: 30-42 I/min

Stromforsorjning: 230 V 50 Hz

IP-klass: [P21

Skyddsklass: Il

Typ av applicerade delar: BF

Typ BF applicerade delar: hela k&pan

Driftiige: inte kontinuerligt

Driftingd: 15 minuter pdslagen / ca. 50 minuter avsténgd
Driftstid: max 15 min.

Frigoringstid for sdkerhetsbrytare: efter 15 minuter
Aktiveringstroskeln for termiskt skydd: 95 °C

Kapans typiska temperatur: 30-35 ° C efter 1 min. kontinuerlig drift
Bullerniva: 60-70 dB

Driftstemperaturomrade: fréin -10 °C till + 40 °C

Relativ luftfuktighet under anvéndning: max. 75 %

Forvarings- och transporttemperatur: frén -20 °C till + 65 °C
Relativ luftfuktighet for lagring och transport: 10-95 %
Forvantad livsiangd pa apparaten utan huvudet (elekdriska delar): 3 &r
Férvéntad livslangd pa Colibri-huvud: 3 méanader

Diameter pd standardtippen som kommer i ndsan: max. 7,0 mm
Ldngde pa standardtippen som kommer i ndsan: max. 8,0 mm
Diameter pa tippen fér spddbarn: max. 4,9 mm

Langde pa tippen foér spadbarn: max. 12,6 mm

Vikt: 1090 g

Matt (képa, B x Hx D): 198 x 162 x 172 mm

Matt (komplett paket, B x H x D): 180 x 180 x 225 mm

MD Category: Il.a

NBOG: MD1102

MDD/MDR: MDD Legacy Device

Actor EUDAMED No.: HU-MF-000004252

Tillverkaren kan inte hallas ansvarig for fel i produkter frén
obehdriga importkdllor!

Kontakt

Tillverkarens kontaktuppgifter:

Aftract Kft.

Sikldsi Ut 1/1., H-7622 Pécs, Ungern
Tfn.: +36 72 551 642 (M&-Fr: 8:00-16:00)
E-post: customerservice@nosiboo.com

PRRC (person med ansvar fér att regelverket efterlevs):
Attract Kft. — Kvalitetsansvarig

Sikldsi Ut 1/1., H-7622 Pécs, Ungern

Tfn.: +36 72 551 642 (M&-Fr: 8:00-16:00)

E-post: quality@nosiboo.com

F&r mer information 1&s &ven bruksanvisningen samt snabbgui-
den (forsta steg).
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electric nasal aspirator

Guvenlik Talimatlari

Sayin MUsterimiz,

Nosiboo Pro Elektrikli Nazal AspiratérU satin aldiginiz icin tesek-
kUr ederiz. LUtfen cihaziniz igin saglanan talimatlan izleyin. Nazal
aspiratérinizden en iyi performansi elde etmek icin 1Utfen Hizli
Kullanim Kilavuzunu da okuyun. Daha fazla bilgi icin Kullanim
Kilavuzunu okumanizi éneririz:

Attract Kft., ISO 13485 sertifikasina sahip fibbi
cihaz Ureticisidir. Bu Grin bir MDD Eski Cihazidir
(MDD Legacy Device).

Actor EUDAMED No.: HU-MF-000004252

LUtfen bu belgeleri ileride basvurmak Uzere saklayin.

LUtfen cihazi kullanmadan énce kullanim talimatlanni dikkatli-
ce okuyun.

C€ 2409

Garanti, yalnizca cihazin kullanim amacina uygun olarak
kullaniimasi ve herhangi bir hasar tasimamasi durumunda
gecerli sayilir.

Nosiboo Pro hijyenik bir tibbi cihazdir. Cayma hakkinizi ancak
cihaz hasarsizsa ve hem cihazdaki hem de burun ucundaki
koruyucu folyo saglamsa kullanabilirsiniz. Hijyenik nedenlerle
folyo agilmissa UrUnUn Ucretini iade edememekteyiz.

Givenlik Talimatlari

D5 = EE DR
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BF Tipi parcalar
(elektrik carpmasina karsi arttinlmis koruma)

Cift yalitim
Sinif lla tibbi cihaz

Uretici adi ve adresi

Guvenlik Talimatlarnni okuyun

Cevrimigi Kullanim Kilavuzunu okuyun

Sadece evde kullanim icindir

GTIN - Kuresel Ticari Urin Numarasi (UDI-DI)
Seri Numarasi (parti numarasi)

UrOn Numaras! (tip numarasi)

Par¢ca Numarasi (Uretim tanimlayicisi)

Cihazi kuru tutun

Muhafaza, cihaza 12,5 mm'ye kadar boyuta sahip
kat maddelerin girmesini énler; ancak sivi girmesine
karsi koruma saglamaz.

Tehlikeli atik




Genel kullanim

Sadece talimatlara uygun sekilde kullanin. Hatali kullanim
tehlike teskil edebilir.

Cihaz sadece yetiskinler tarafindan kullaniimalidir.

Nazal aspiratéri burnunuzu yikamak icin kullanmayin! Elektrikli
cihazin su almasi, cihazi garanti kapsami disinda birakacaktir!

Beklenmeyen bir bozukluk veya ariza durumunda cihazi hemen
kapatin.

Cihaz bir OYUNCAK DEGILDIR, bu yUzden cocuklarin cihazla
oynamasina izin vermeyin. (Or. Elekirik gic kablosu kolaylikla
cocuklarn boyunlarina dolanabilir.)

Cihazi gocuklarin yaninda gdzetimsiz olarak birakmayin.

Cihazi banyoda veya baska herhangi bir nemli ya da islak
ortamda kullanmayin.

Elektrik gUc kablosuna veya cihazin metal pargalarina islak
ellerle dokunmayin. Kullanim sirasinda cihazin arkasindaki hava
cikis deliklerini drtimeyin.

Cihaz sadece ¢ocuklarin burun salgilarinin gideriimesi icin
tasarlanmistir. Baska herhangi bir amagla kullanimamalidir.

Cihazi ve aksesuarlarini cocuklarin erisemeyecedi bir yerde
saklayin.

Cihazi kullanmadan énce tUm parcalarnn uygun bir sekilde
takil oldugundan emin olun.

Cihaz filtre takmadan kullanmayin.

Muhafazanin, hava borusunun ve Colibri kafasinin hasar gér-
mediginden veya ¢atlamadigindan emin olun.

Cihazi sadece Uretici tarafindan saglanan Colibri kafasi ile kul-
lanin. Orijinal Nosiboo yedek pargalan kullanin! Sadece orijinal
Nosiboo yedek pargalar/aksesuarlan nazal aspiratéromizin
islevsel bir sekilde calismasini saglayacaktir!

Colibri kafasinin hava borusuna bagli olan kismi kullanim sirasin-
da asadi géstermelidir.

Kullanim sirasinda Colibri kafasini ters cevirmeyin.

Temizlik, bakim ve saklama

Yalitima zarar verebileceginden cihazi 1si kaynaklarindan (Or.
finnlar, isiticilar veya konvektorler) uzak tutun.

Elektrik gU¢ kablosuna veya hava borusuna d0gum atmayin.
Hasar gérmemesi icin kablonun Uzerine agir nesneler koymayin.

Hasarli bir elektrik gb¢ kablosu elektrik carpmasina neden
olabilir.

Elektrik gU¢ kablosu ve cihaz hasar gérmis veya ¢catlamissa
kullanmayin. Muhafaza Uzerindeki montaj vidalarni gikarma-
yin. Cihazi baska bir amagla yeniden kurmaya calismayin. Bu
durum yasami tehdit edici olabilir.

Colibri kafasini temizlemek igin séktigunizde, cihazin parca-
lanni cocuklarin erisebilecedi bir yerde birakmayin. Cocuklar
kUcUk pargalarn cigneyebilir veya yutabilir.

Pargalarn temizlemek icin bulasik makinesi, kaynar su, mikro-
dalga finn, buharlastiricl veya biberon sterilizatér kullanmayin,
¢UnkU bu parcalar isi nedeniyle deforme olabilir!

Muhafaza veya elekirik guc kablosunu suyla ya da baska
herhangi bir siviyla yikamayin. Cihaza islak ellerle dokunmayin.
Bu durum elekirik carpmasi veya arizaya neden olabilir.

Cihaz kullandiktan sonra elektrik gi¢ kablosunu prizden daima
cikarin.

Cihaz serin ve kuru bir yerde saklanmalidir. Dogrudan gines
15191 veya isidan uzak futun.

GU¢ kaynagi

Cihaz sadece Uretici tarafindan saglanan elektrik gic kablo-
suyla kullanin. Aksi halde yangin tehlikesi olusabilir. Elektrik gi¢
kablosu fisinin elektrik prizinizle uyumlu oldugundan emin olun.

Cihaz, sadece kontrol dUgmesi OFF konumundayken -cihaz

kapaliyken- bir gi¢ kaynagina baglanabilir veya gig kayna-
gindan c¢ikarilabilir.

Cihaz hakkinda énemli bilgiler

Nosiboo Pro cihazlar, cok dUsUk gerilim Ureten dahili bir gic
kaynagina sahiptir.

Cihazin muhafazasinin sékilmesi yasaktir ve hayati tehlike arz
eder!



Teknik ozellikler

Mak. motor giicii: 500 W

Ayarlanabilir motor giici: 200-390W

Gig: 370 VA

Uretilebilen fark basing: 0.04-0.08 bar

Uretilebilen hava akisi: 30-42 |/min

Gig¢ kaynagr: 230 V 50 Hz

IP sinifi: [P21

Koruma sinifi: Il

Dokunulabilen pargalarin tipi: BF

Dokunulabilen pargalar: Tom muhafaza

Calisma modu: Cihaz kesintisiz calismaz

Calisma siresi: 15 dakika acik/yakl. 50 dakika kapali
Surekli gahigma siresi: Mak. 15 min

Guvenlik salteri birakma suresi: 15 dakika sonra

Ist koruma agma siniri: 95°C

Ortalama muhafaza sicakhigr: 1 dakikalik kesintisiz kullanimdan
sonra 30-35°C.

Ses dizeyi: 60-70 dB

Calisma sicakhigi arahgi: -10°C ila +40°C arasinda
Kullanim esnasinda bagil nem: Mak. %75

Depolama ve tasima sicakhgi: -20°C ila +65°C arasinda
Depolama ve tasima nem orani: %10-95

Muhafazanin (elektrikli pargalar) beklenen 6mri: 3 yil
Nosiboo Colibri kafasinin beklenen 6mri: 3 ay
Standart aspiratér ucunun buruna sokulabilen kisminin gapi:
maks. 7,0 mm

Standart aspiratér ucunun buruna sokulabilen kisminin uzunlugu:

maks. 8,0 mm

Yenidogan aspiratér ucunun buruna sokulabilen kisminin ¢api:
maks. 4.9 mm

Yenidogan aspiratér ucunun buruna sokulabilen kisminin
uzunlugu: maks. 12.6 mm

Agirhik: 1090 g

Boyutlar (muhafaza, G x Y x D): 198 x 162 x 172 mm
Boyutlar (tUm paket, G x Y x D): 180 x 180 x 225 mm

MD Category: Il.a

NBOG: MD1102

MDD/MDR: MDD Legacy Device

Actor EUDAMED No.: HU-MF-000004252

UOretici, yetkisiz ithalat kaynaklanndan temin edilen Urinlerin
arzalanmasindan sorumlu tutulamaz!

irtibat

Ureticinin irtibat bilgileri:

Attract Kft.

Siklési Ut 1/1., H-7622 Pécs/Macaristan

Telefon: +36 72 551 642 (Pzt-Cum: 08:00 - 16:00)
E-posta: customerservice@nosiboo.com

PRRC (Mevzuata Uyum Sorumlusu):

Attract Kft. — Kalite Kontrol Sorumlusu

Siklési Ut 1/1., H-7622 Pécs/Macaristan

Telefon: +36 72 551 642 (Pzt-Cum: 08:00 - 16:00)
E-posta: quality@nosiboo.com

Daha fazla bilgi igin Kullanim Kilavuzu ile Hizli Kullanim Kilavuzu-
nu okumanizi éneririz.



pro

electric nasal aspirator

Chi dén an todn
Kinh gti quy khdch hang

Cam dn quy khdch @@ mua hang mdy hat mi, hoat déng béng
dién model: Nosiboo Pro. Lam dn lam theo chi dén st dung. D& cé
dudgc két qud str dung t6t nhdt cho hdt mi, lam on doc hudng dén
nhanh. Néu biét thém théng tin, ching t6i khuyén nén doc thém
hudng dén st dung.

Attract Kft. 1 nha san xudt thiét b y t€ dugc chiing
nhén ISO 13485. San phdm nay la Thiét bi K& thita
MDD (MDD Legacy Device).

Actor EUDAMED No.: HU-MF-000004252

C€ 2409

Lam on gilr tai liéu cho 16n tham khdo sau nay.
Lam on doc tét ca hudng dén st dung cdn thén trudc khi sir dung.

Bdo hanh chi ¢é gid tri néu thiét bj dugc dung theo ding muc dich
v&1 khéng cé ddu hiéu bi rdi phd hdng.

Nosiboo Pro I& thiét bi y t& hgp vé sinh. Ban c6 thé chi cén mua néu
thiét bi khéng bi nut v var thiét bi dugc bdo vé trong I8p gidly bac va
dau hdt miii con nguyén ven. Cho muc dich lam vé sinh, ching toi
khéng thé hodin tién néu gidy bac bdo vé mdy bi mé.

Chi dan an toan

Cdc logi b6 phdn phu kién dudc dung
Tdng cudng bdo vé chéng lai roi séc mdy

Bdo vé hai can cdch dién

MD Category: Il.a

Tén va dia chi nha san xuét

Xin hély doc Hudng dén an toan

Xin hdy doc Hudng dén st dung truc tuyén

Chi s dung & gia dinh

B = = RO

@
=
Z

GTIN - M@ s8 thudng phdm toain cu (UDI-DI)
S8 seri mdy
Code ddt hang

(o) S6 16 (md dinh danh san xudt)

[l

Gilr kho rdo

_’

Bdio vé chdng lai vét rédn qud 12.50 mm ( 4.92 inch)
x&m nhdp vaio mdy. Tuy nhién khéng bdo vé chéng su
x&m nhdp chdt 1dng.

-o
N

o

Chét thai nguy hai




SU dung chung
Chi sr dung theo chi dinh. S dung sai ¢4 thé nguy hiém!
Thiét bi chi dudc st dung bdi ngudi I6n.

Khéng st dung mdy x6ng miii hong dé rtfa mil Hut nudc béng
thiét bj dién s& ldm mét hiéu luc ctia bdo hanh!

Trong trudng hgp hdng hdéc khéng mong muén, hay tét thiét bj
ngay Idp tuc.

Khéng cho phép tré em nghich thiét b, thiét bj khéng phai d6 chai
(Vi du ddy cdp ngubn cd thé qudn quanh c6 tré em mét cdch dé
dang).

Khoéng dé thiét bi khéng cé ngudi gidm sdt géin tré em.

Khéng st dung thiét bi trong phong tdm hodc bét ky méi trung
dm udt khdc.

Khéng cém tay udt vaio déy cdp nguén va cde bd phdn ki logi ctua
thiét bi. Khéng che 16 théng hai & phia sau cla thiét bi khi dang
s dung.

Thiét bi nay chi dugc dung dé logi bd chdt nhéy trong mii cta tré
em. N6 sé& khong dugc st dung cho bdt ky muc dich nao khdc.

DE thiét bj ngodi tdm vdi cla tré em.

Bdm bdo réing tdt cd cdc bd phén duge gén ding cdch trudce khi
st dung thiét bi.

Khéng st dung thiét bi khéng cé ludi thodt khi.

Ddm bdo rdng vo, 6ng ndi va dau Colibri khéng bi hdng hodc ndt.

Chi st dung thiét bi v8i Colibri do nha sén xuéit cung céip. Hély st
dung cdc bd phdn, phu kién Nosiboo chinh hiéu! Mdy hdt mii cda
chuing t6i chi hoat ddng hiéu qud vdi cdc bd phén/phu kién chinh

hiéu Nosiboo!

Phan déu Colibri gén vdi 8ng ndi phdi hudng xudng dudi khi s
dung.

Khéng 14t nguge dau Colibri khi dang st dung.

Lam sach, bdo tri v bdo qudn

Gilr thiét b trdnh xa nguén nhiét ( vi du 10 sudi, 1 nudng, hodc 1o
d8i luu) Vi né cé thé lam héng I8p cdch nhiét.

Khéng thét ndt trén cdp nguén hodc 6ng két néi.

DE trdnh hu héng, khdng ddt cdc vét ndng 1én cdp.

Cdp ngudn bi hong cé thé gdy ra gidt dién.

Khéng st dung cdp nguédn va thiét bi néu ching bi hdng hodc nut.
Khéng thdo cdce vit 1&p ra khdi vo. Khdng tdi tao lai thiét bi cho cdc

muc dich khdc. N6 cé thé nguy hiém dén tinh mang.

Khi thdo r&i déu Colibri dé vé sinh, khéng dé cdc bo phén trong
tém vdi clia tré em. Tré em cé thé nhai hodc nudt cdc phén nhé.

Khéng dugc st dung mdy rifa chén, nudc s6i, 16 vi séng, néi hdp
hodic mdy tiét truing binh sifa tré em dé ldm sach cdc bd phén thiét
bi, Vi cdc bd phén nay cé thé bj bién dang do nhiét!

Khéng rifa vo hodic cdp ngudn bdng nudc hodic bat ky chdt 16ng
ndio khdc. Khéng cdm thiét bi bdng tay udt. Diéu nay cé thé gdy ra
dién giat hodc su cé.

Ludn rdt cdp nguén khoi 6 cdm sau khi st dung thiét bi.

Thiét bi can dugc bdo qudn & nai khé rdo, thodng mdt. Trdnh dnh
ndng tryc ti€p hodic nhiét.

Nguén ndng lugng

Chi st dung thiét bi véi cdp ngudn do nha sdn xudt cung cdp. Néu
khéng lam nhu véy cé thé dan dén nguy co héa hogn. Badm bdo
phich cdm cua cdp nguén tusng thich véi 6 cdm dién cta ban.
Chi nén két ndi hodc ngdt két ndi thiét bj vdi hé théng dién khi nat
diéu khién & vi tri tat.

Théng tin quan trong vé thiét bi

Cdc thiét bi Nosiboo Pro dugc cung cdp ngudn dién bén trong tao
ra dién dp cuc thdp.

Viéc thdo réi vo thiét bj cdm va nguy hiém dén tinh mang!



Thoéng s6 k¥ thubt

T6i da hiéu suét ddng cd: 500 W

Hiéu suét déng cd cé thé diéu chinh: 200-390W

Cong sudt: 370VA

Ap sudt chénh l&ch: 0.04-0.008 Bar

Luu lugng khong khi: 30-42 Lit/ phut

Nguén dién: 230 V 50 Hz

Loai IP: IP21

Loai bdo vé: Il

Loai bd phdn dudc dp dung : BF

Cdc b phén dp dung: & nha hoan chinh

Loai hoat déng: khéng hoat ddng lien tuc

Théi lugng hoat déng: 15 pht trén/xdp xi. 50 phat nghi

Thdi gian st dung lién tuc: t8i da 15 min

Thai gian nha céng tdc an toan: sau 15 phut

Kich hoat bdo vé nhiét: 95° C

Nhiét d6 nha & trung binh: 30-35 d6 C sau 1 phut stf dung lién tuc
D6 8n: 60-70 dB

Pham vi nhiét d6 sif dung: dm -10 d6 C dén 40 d6 C

Do &m tuong d8i hoat ddng: t6i da 75%

Nhiét d6 bdo quéan va vén chuyén: ém -20 d6 C dén 65 d6 C
DO dm tuong d8i trong luu trit véi van chuyén: 10-95%

Vong ddi vé thiét bi ( bd phén dién): 3 ndm

Vong ddi du kién dau hat: 3 thdng

Pudng kinh déu chén miii caa déu mili tiéu chuén: t6i da. 7,0mm
Chiéu dai déu chén miii ctia ddu miii tiéu chuén: t6i da. 8,0mm
Pudng kinh dédu chén miii ctia ddu miii tré s sinh: t6i da. 4,9mm
Chiéu dai dau chén miii ctia dau mii tré sd sinh: t6i da. 12,6mm
Trong lugng: 1090 g

Kich thudc vé ( Dai x réng x cao) : 198 x162 x 172 mm

Kich thudc déng géi ( Dai x rong x cao) : 180 x 180 x 225 mm
MD Category: Il.a

NBOG: MD1102

MDD/MDR: MDD Legacy Device

Actor EUDAMED No.: HU-MF-000004252

Nha san xudt khéng chiu trdch nhiém vé hdng héc ctia san phédm
tU cdc ngudn nhdp khdu trdi phép!

Lién hé

Chi tiét lien hé ctia nha san xudt:

Attract Kft.

H-7622 Pécs, Siklési Gt 1/1, Hungary

Dién thogi: +36 72 551 642 ( Thit 2 dén thi 6 tir 8 gits sdng dén 4
gid chiéu)

E-mail: customerservice@nosiboo.com

Ngugi chi trdch nhiém tudn tha quy dinh:

Gidm doc chdt lugng Attract Kft

H-7622 Pécs, Siklési ut 1/1, Hungary

Dién thogi: +36 72 551 642 ( Thir 2 dén thi 6 tir 8 git séng dén 4
gid chiéu )

E-mail: quality@nosiboo.com

Dé& biét them théng tin, ban nén doc hudng dén si dung vér hudng
dén nhanh.
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HEHLINER: 500 W

ATEERMINE: 200-390 W

InEE: 370VA

AIF=EHwE: 0,04-0,08 Bar

=S8 30-42 I/min

fEERERIE: 230 V 50 Hz

IPEL: P21

AIERIPRE]: 1|

Al AMIRERFAYZEEY: BF

AIRMIRRER I BN

BESREL: TOELURE

BRIERTIE: FFHL 15 D / KL %) 50 D
EETERTE: &2 15 min

REFRBIMATE: 150H/F
ARIPRBAIBIFIFR{E S +95°C

SPSTFHRE: 30—35°C, ELERIDMMIERT.
I2FEE4&: 60-70 dB

T{EREEE: -10°CE+40°C

BRE; A £275%

FI. BHBE: -20°CE+65°C,

FH. BEEE: 10-95%

SR (BFEH) MEAEG: 3F
Nosiboot% &k RS & : 3T A
RERBELTHARILBHERRS: 7.0mm,
IR B THARILBOKERK: 80 mm,
) IRBELTHARILBARERK: 49 mm,
B)LIRB LA RILBOKERK: 126 mm,
EE: 1090 g

R~ (9%, |x & x3F) 1 198 x 162 x 172 mm
R (ZEAEE$7T) © 180x 180 x225 mm
MD Category: Il.a

NBOG: MD1102

MDD/MDR: MDD Legacy Device

Actor EUDAMED No.: HU-MF-000004252
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FIFFRIFEASABR/AS] (Attract Kft.)

H-7622 Pécs, Siklési ut 1/1., Hungary

FIESH3: +36 72 551642 (A—ZR@H: L£48:00ETF44:00)
FFHRFE: customerservice@nosiboo.com

PRRC (MRETTHRAREHIERSHHRENSHRIENRZTA)
FIFFRIFEASABRAS] (Attract Kft.) REEEET

H-7622 Pécs, Siklési ut 1/1., Hungary

FIESHS: +36 72 551642 (A—ZA%: L48:002Z F44:00)
L FHRFE: quality@nosiboo.com

BREZER, BAENTEEAFMIREER (K15)
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